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KUHUSU KITABU CHA HENOKO

Kitabu cha Henoko ni kitabu ambacho kinafafanua siri za Mbinguni, Malaika wa watakatifu na kazi zao
(Gabriel, Michaeli, Urieli, Rafaeli, Ragueli, Sarakaeli na Remieli), Uumbaji wa Mungu, Malaika
walioanguka (Fallen Angels) ambao wamelezewa katika kitabu cha Mwanzo 6:1-2. Pia kitabu cha Henoko
kinaelezea jinsi Mungu atakavyoshuka duniani na kutoa hukumu siku za mwisho.

Kitabu cha Yuda kinatuambia katika mstari wa 14 kwamba "Henoko, wa saba kutoka kwa Adamu, alitoa
unabii..." Yuda pia, katika mstari wa 15, anarejelea moja kwa moja Kitabu cha Henoko (2:1), ambapo
anaandika, " kufanya hukumu juu ya wote, kuwatia hatiani wote wasiomcha Mungu..." Tofauti ya wakati
kati ya Henoko na Yuda ni takriban miaka 3400. Kwa hiyo, mrejezo wa Yuda kwenye unabii wa Henoko
unadhirisha kile Henoko alichokiandika katika kitabu chake.

Kitabu cha Henoko kiliondolewa kwenye Biblia. Kitabu hiki kilitambuliwa sana na mababa wengi wa
kanisa la kwanza kama maandishi ya "Apokrifa". Neno "apokrifa" linatokana na neno la Kigiriki
linalomaanisha "iliyofichwa" au "siri". Hivyo basi kitabu cha Henoko kilitambuliwa kama kitabu cha siri
ambacho kiliondolewa kwenye Biblia na kufichwa.

Katika Danieli. 12:1-10 tunasikia maneno ambayo yamefungiwa mpaka mwisho wa wakati, maneno
ambayo wenye hekima wataelewa na waovu hawatayaelewa.

Origen (Comm. katika Mt. 10.18; p. 13.881) alitofautisha kati ya vitabu vilivyopaswa kusomwa katika
ibada ya hadhara na vitabu vya apokrifa. Kwa sababu vitabu hivi vya siri mara nyingi vilihifadhiwa kwa
ajili ya matumizi ya ndani ya duru za esoteric za waumini wa kKimungu waliounganishwa. Mababa wengi
wa Kanisa "wasio na nuru™ walijikuta nje ya eneo la ufahamu, na kwa hiyo wakaja kutumia neno "apokrifa"
kwa, kile walichodai kuwa, kazi za uzalilishaji na uzushi ambazo zilikatazwa kusomwa.

Hapo awali, utumiaji wa neno "Apokrifa" linalomaanisha "iliyofichwa" au "siri" huenda ulikuwa wa
kuridhisha kwa kuwa neno hilo lilitumiwa kwa vitabu vitakatifu ambavyo maudhui yake yalikuwa ya juu
sana hivyo kwamba hayawezi kupatikana kwa umma au watu.

Vipande vya hati kumi za Henoko vilipatikana kati ya Vitabu vya Kukunjwa vya Bahari ya Chumvi. Hati-
kunjo hizo maarufu zinajumuisha sehemu moja tu ya jumla ya matokeo yaliyopatikana huko Qumran.
Mengine mengi yalikuwa maandiko ya Henoko, nakala za Kitabu cha Henoko, na kazi nyingine za apokrifa
katika mapokeo ya Henoko, kama vile Kitabu cha Yubile. Kwa kuwa na nakala nyingi kote, Waesene
wangeweza kutumia maandishi ya Henoko kama kitabu cha maombi ya jumuiya au mwongozo wa
mwalimu wa somo.

Mnamo 1773, uvumi wa nakala iliyobaki ya kitabu hicho ulimvutia mgunduzi wa Scotland James Bruce
hadi Ethiopia ya mbali. Kitabu cha Henoko kilikuwa kimehifadhiwa na kanisa la Ethiopia, ambalo
lilikiweka pamoja na vitabu vingine vya Biblia. Bruce hakupata nakala moja, lakini alipata nakala tatu za
kitabu cha Kiethiopia na kuzirudisha Ulaya na Uingereza.

Mnamo 1821, Dk. Richard Laurence, profesa wa Kiebrania huko Oxford, alipotoa tafsiri ya kwanza ya
Kiingereza ya kazi hiyo, ulimwengu wa kisasa ulipata mtazamo wake wa kwanza wa mafumbo
yaliyokatazwa ya Henoko.

Kitabu cha Henoko kilitumiwa pia na waandishi wa maandishi yasiyo ya kisheria (yaani apokrifa au
"yaliyofichwa™). Mwandishi wa Waraka wa Apokrifa wa Barnaba ananukuu Kitabu cha Henoko mara tatu,
mara mbili akiita “Maandiko,” neno linaloashiria hasa Neno la Mungu lililopuliziwa (Epis. 4:3, 16:5,6 ).




Mababa wengi wa kanisa la kwanza waliunga mkono maandishi ya Henokia. Justin Marty alihusisha uovu
wote kwa mapepo ambao alidai kuwa wazao wa malaika ambao walianguka kwa tamaa ya wanawake-
kurejelea moja kwa moja maandishi ya Henoko. Athenagoras, akiandika katika kazi yake iitwayo Legatio
mnamo mwaka wa 170 BK, anamchukulia Henoko kama nabii wa kweli. Anawaelezea malaika ambao
"walikiuka asili yao wenyewe." Katika maandishi yake, anaandika kwa undani juu ya asili ya malaika
walioanguka na sababu ya kuanguka kwao, ambayo inakuja moja kwa moja kutoka kwa maandishi ya
Henoko.

Mababa wengine wengi wa kanisa: Tatian (110-172); Irenaeus, Askofu wa Lyons (115-185); Clement wa
Alexandria (150-220); Tertullian (160-230); Origen (186-255); Lactantius (260-330); pamoja na:
Methodius wa Filipi, Minucius Felix, Commodianus, na Ambrose wa Milanal-pia waliidhinisha na kuunga
mkono maandishi ya Henoko.

Ugunduzi wa karne ya ishirini wa maandishi kadhaa ya Kiaramu ya Henoko kati ya Hati-kunjo za Bahari
ya Chumvi ulimchochea mwanazuoni Mkatoliki JT Milik kukusanya historia kamili ya maandishi ya
Henoko na kutoa tafsiri za hati za Kiaramu. Kitabu cha Milik chenye kurasa 400, kilichochapishwa mwaka
wa 1976 na Oxford (JT Milik, ed. and trans., The Books of Enoch: Aramaic Fragments of Qumran Cave 4,
Oxford: Clarendon Press, 1976) ni hatua muhimu katika usomi wa Enochian,

Hata hivyo, dhana nyingi muhimu zilizotumiwa na Yesu Kristo mwenyewe zinaonekana kushikamana moja
kwa moja na maneno na mawazo katika Kitabu cha Henoko. Kwa hiyo, ni vigumu kukwepa hitimisho
kwamba Yesu hakuwa tu amekisoma kitabu hicho, bali pia alikiheshimu sana kiasi cha kukubali na
kufafanua maelezo yake mahususi ya ufalme ujao na mada yake ya hukumu isiyoepukika inayowashukia
“wale waovu”. neno linalotumika sana katika Agano la Kale kuelezea Walinzi.




KITABU CHA 1: WALINZI
SURAYA1
Maandiko ya baraka ya Henoko

1 Maneno ya baraka ya Henoko, ambayo
aliwabariki wateule na wenye haki, ambao
watakuwa wakiishi katika siku za dhiki, wakati
waovu  wote na  wasiomcha  Mungu
wataondolewa.

2 Henoko, mtu mwenye haki, ambaye macho
yake yalifunguliwa na Mungu, akaandika maono
akisema. Nikaona maono ya yeye aliye Mtakatifu
mbinguni, ambayo malaika walinionyesha, na
kutoka kwao nikasikia kila kitu, na kutoka kwao
nikaelewa kama nilivyoona, lakini si kwa Kizazi
hiki, bali kwa ajili ya kizazi kinachokuja."

3 Nilisema kuhusu wateule, nikachukua mfano
wangu kuwahusu: Mtakatifu Mkuu atatoka katika
makao yake,

4 Na Mungu wa milele atakanyaga juu ya nchi,
hata juu ya Mlima Sinai, naye ataonekana kwa
uweza wa nguvu zake kutoka mbingu za mbingu.

5 Na wote wataingiwa na hofu, na walinzi
watatetemeka, na hofu kuu na tetemeko
litawashika hata miisho ya dunia.

6 Na milima mirefu itatikisika, na vilima virefu
vitashushwa; nayo itayeyuka kama nta mbele ya
mwali wa moto.

7 Na dunia itapasuliwa kabisa na kila kitu kilicho
juu ya dunia kitaangamia, na kutakuwa na
hukumu juu ya wote.

8 Bali pamoja na wenye haki atafanya amani. Na
atawalinda wateule, na rehema itakuwa juu yao.
Na wote walio wa Mungu, nao watafanikiwa, na
wote watabarikiwa. Naye atawasaidia wote, na
nuru itawadhihirikia na atafanya nao amani.

9 Na tazama! Anakuja pamoja na watakatifu
wake elfu kumi ili kuwahukumu watu wote, na
kuwaangamiza wote wasiomcha Mungu; na
kuwatia hatiani watu wote wenye mwili, kwa ajili

ya matendo yao yote ya uasi waliyoyatenda, na
juu ya ubaya wote waliotendwa nao wenye
dhambi wasiomcha Mungu.

SURA YA?2
Uumbaji

1 Yaangalieni yote yanayotokea mbinguni, jinsi
yasivyobadili njia zake, na mianga iliyo
mbinguni, jinsi inavyochomoza na kuzama na
kila kimoja kwa wakati wake, wala havivunji
utaratibu.

2 Tazameni ninyi nchi, mkaangalie mambo
yatakayotokea juu yake tangu mwanzo hadi
mwisho, jinsi yalivyo thabiti, jinsi vitu vyote
vilivyomo duniani havibadiliki, bali kazi zote za
Mungu zinaonekana kwenu. Tazama wakati wa
kiangazi na wakati wa baridi, jinsi dunia yote
inavyojaa maji, na mawingu na umande na mvua
juu yake.

3 Angalia na uone jinsi wakati wa baridi miti yote
inaonekana kana kwamba imenyauka na
kumwaga majani yake yote, isipokuwa miti kumi
na minne, ambayo haipotezi majani, bali
huhifadhi majani ya zamani kutoka miaka miwili
hadi mitatu hadi mpya.

4 Na tena, angalieni siku za kiangazi jinsi jua
lilivyo juu ya dunia dhidi yake. Na mnatafuta
kivuli kwa sababu ya joto la jua, na dunia nayo
inaungua kwa joto linaloongezeka, na hivyo
huwezi kuikanyaga dunia, au juu ya mwamba
kwa sababu ya joto lake.

5 Angalieni jinsi miti inavyojifunika majani
mabichi na kuzaa matunda; kwa hiyo angalieni,
mjue kazi zake zote, na tambueni jinsi yeye
aishiye milele ndiye aliyezifanya hivyo.

6 Na kazi zake zote huendelea hivyo mwaka
baada ya mwaka hata milele, na kazi zote
wanazomfanyia yeye, wala kazi zao hazibadiliki,
bali kama vile Mungu alivyoagiza ndivyo
hufanyika.




7 Natazama jinsi bahari na mito inavyofanya kazi
sawa sawa na haibadilishi amri zake.

8 Lakini ninyi hamkuwa imara, wala
hamjazifanya amri za Bwana, bali mmekengeuka
na kunena maneno ya kiburi na magumu kwa
vinywa vyenu vichafu dhidi ya ukuu wake. Enyi
wenye mioyo migumu, hamtapata amani.

9 Kwa hiyo mtaadhibu siku zenu, na miaka ya
maisha yenu itapotea, na miaka ya uharibifu
wenu itaongezwa katika chukizo la milele, na
hamtapata rehema.

10 Katika siku hizo mtafanya majina yenu kuwa
chukizo la milele kwa wote wenye haki, na kwa
nguvu yenu wote watakaolaani na kulaani.
Watenda dhambi wote na wasiomcha Mungu
watahukumiwa naye. Na kwa ajili yenu,
wasiomcha Mungu watapata laana."”

11 Na wote wenye haki watafurahi, na kutakuwa
na msamaha wa dhambi, na kila rehema na amani
na uvumilivu.

12 Kutakuwa na wokovu kwao, nuru njema.

13 Na kwa ninyi nyote wenye dhambi
hamtakuwa na wokovu lakini juu yenu nyote
itadumu laana ya mnyama.

14 Lakini kwa wateule kutakuwa na nuru na
furaha na amani, nao watairithi dunia.

15 Na ndipo hekima itawekwa kwa wateule, na
wote wataishi na hawatatenda dhambi tena ama
kwa kutomcha Mungu au kwa kiburi;

16 Na hawatakosa tena, wala hawatatenda
dhambi siku zote za maisha yao, wala hawatakufa
kwa hasira au ghadhabu bali watakamilisha
hesabu ya siku za maisha yao.

17 Na maisha yao yataongezeka kwa amani, na
miaka ya furaha yao itaongezwa katika furaha na
amani ya milele siku zote za maisha yao.

SURAYA3

Malaika walioanguka

1 Na ikawa kwamba watoto wa wnadamu
walipoongezeka Kkatika siku hizo walizaliwa
kwao mabinti warembo na wazuri.

2 Malaika, wana wa mbinguni, wakawaona na
wakawatamani, wakaambiana: Njooni,
tujichagulie wake katika watoto wa wanadamu,
na tuzae watoto.

3 Na Semyaza aliyekuwa kiongozi wao
akawaambia: Mimi nachelea kuwa hamtakubali
kufanya kitendo hiki, na mimi peke yangu
nitalipa adhabu ya dhambi kubwa.

4 Na wote wakamjibu na kusema: “Na tuape sote,
na tujifunge wenyewe kwa Kkiapo tusiache
mpango huu bali tufanye jambo hili.

5 Kisha wakaapa wote pamoja na wakajifunga na
kiapo. Na wote walikuwa mia mbili; ambao
walishuka katika siku za Yaredi kwenye kilele
cha Mlima Hermoni, na wakauita Mlima
Hermoni, kwa sababu walikuwa wameapa na
kujifunga wenyewe kwa kiapo juu yake.

6 Na haya ndiyo majina ya viongozi wao:
Semyaza, kiongozi wao, Arakeli, Rameeli,
Kokableli, Tamleli, Ramleli, Daneli, Ezekeli,
Barakiyali, Asaeli, Armaros, Batareli, Ananeli,
Zakele, Samsapeeli, Satareli, Tureli, Yomyaeli,
Sarieli. . Hawa ndio wakuu wao wa makumi.

7 Na wengine wote pamoja nao wakajitwalia
wake zao, na kila mmoja akajichagulia mmoja,
nao wakaanza kuingia kwao na kujitia unajisi
nao.

8 Wakawafundisha uchawi na uganga, na ukataji
wa mizizi, na kuwafahamisha mimea.

9 Nao wakapata mimba, nao wakazaa Wanefili,
ambao urefu wao ulikuwa dirhaa miatatu, ambao
walikula mali yote ya wanadamu. Na watu
waliposhindwa kuwategemeza, majitu
yaliwageukia na kuwala wanadamu.

10 Wakaanza kutenda dhambi dhidi ya ndege, na
wanyama, na viumbe vitambaavyo, na samaki, na
kula nyama ya wenzao na kuinywa damu. Kisha
dunia ikaweka mashtaka dhidi ya waasi.




11 Azazeli akawafundisha watu kutengeneza
panga, na visu, na ngao, na kuwajulisha chuma
cha nchi, na ufundi wa kuzitengeneza, na bangili,
na mapambo, na matumizi ya antimoni, na
urembo wa kope, na kila aina ya mawe ya
thamani, na aina zote za kuchorea.

12 Na kukatokea uasi mwingi, nao wakafanya
uasherati, na wakapotoshwa na kuwa wapotovu
katika njia zao zote.

13 Semyaza alifundisha uchawi na vipandikizi,
Armaros kutegua uchawi, Baragijal alifundisha
unajimu, Kokabeli nyota, Ezegeeli ujuzi wa
mawingu, Aragieli ishara za dunia, Shamsieli
ishara za jua, na Sarieli mwendo wa jua na
mwezi.

14 Na watu walipoangamia, walilia, na kilio chao
kikapanda mbinguni.

SURA YA 4
Maombi ya Malaika

1 Na kisha Mikaeli, Urieli, Rafaeli, na Gabrieli
walitazama chini kutoka mbinguni na kuona
damu nyingi ikimwagwa duniani, na uasi wote
ukitendwa duniani.

2 Wakasemezana wao kwa wao, "Nchi
iliyoumbwa pasipo watu inapaza sauti ya kilio
chao mpaka malango ya mbinguni."

3 Na sasa ninyi, watakatifu wa mbinguni, roho za
wanadamu huwafanyia shauri, wakisema, Leteni
neno letu mbele zake Aliye juu.

4 \Wakamwambia Bwana wa milele, Bwana wa
mabwana, Mungu wa miungu, Mfalme wa
wafalme, na Mungu wa milele, kiti cha utukufu
wako na milele, na jina lako takatifu na tukufu,
na umebarikiwa kwa vizazi vyote, na una uwezo
juu ya vitu vyote, na vitu vyote viko uchi na wazi
machoni pako, na wewe unaona vitu vyote, na
hakuna kinachoweza kujificha Kwako.

5 Unaona kile Azazeli amefanya, ambaye
amefundisha udhalimu wote duniani na kufunua
siri za milele zilizokuwa mbinguni, ambazo watu
walikuwa wakijitahidi kujifunza; na Semyaza

uliyempa mamlaka ya kuwatawala washirika
wake.

6 Na wameenda kwa binti za wanadamu duniani,
na wamelala na wanawake, na wamejitia unajisi,
na kuwafunulia kila aina ya dhambi. Na
wanawake wamezaa majitu (wanefili), na dunia
yote imejaa damu na udhalimu.

7 Na sasa, tazama, roho za wale ambao wamekufa
zinalia na suti zao zimefika kwenye malango ya
mbinguni, na maombolezo yao yamepaa na
hayawezi kukoma kwa sababu ya matendo
maovu ambayo yametendwa duniani.

8 Nawe wajua mambo yote kabla hayajatukia,
nawe unaona mambo haya, nawe unayavumilia,
wala husemi sisi tunalopaswa kufanya kwao
kuhusiana na haya.”

9 Ndipo Aliye Juu Sana, Mtakatifu na Mkuu,
akanena, akamtuma Urieli kwa mwana wa
Lameki na kumwambia, Nenda kwa Nuhu,
umwambie kwa jina langu, Jifiche; na
kumfunulia mwisho unaokaribia, kwamba dunia
yote itaharibiwa, na gharika iko karibu kuja juu
ya dunia yote, na itaharibu kila kitu kilicho juu
yake. Nuhu atahifadhiwa kwa ajili ya vizazi vyote
vya ulimwengu."

10 Tena Bwana akamwambia Rafaeli, Mfunge
Azazeli miguu na mikono, umtupe gizani; utoe
matundu katika jangwa lililoko Dudaeli, umtupe
humo na mfunike giza, na akae humo milele, na
kuufunika uso wake ili asione nuru, na siku ya
hukumu kuu atatupwa motoni.

11 Na iponye dunia ambayo malaika
wameiharibu, na kutangaza uponyaji wa dunia, ili
waweze kuponya tauni, na kwamba watoto wote
wa wadanadamu wasiangamie kupitia mambo
yote ya siri ambayo walinzi wamefichua na
kuwafundisha wao. Na dunia yote imeharibika
kwa kazi walizofundishwa na Azazeli, kwake
yeye mshirikisheni dhambi zote.”

12 Na kwa Gabriel akamwambia Mwenyezi-
Mungu: “Njooni dhidi ya wana haramu na wale
waliokataliwa na wana wa zinaa na waangamize
watoto wa walinzi miongoni mwa wanadamu,




siku nyingi hawatapewa, wala hawatapewa ombi
lolote kwa baba zao kwa niaba yao;

13 Bwana akamwambia Mikaeli, Nenda
ukamfunge Semyaza na wenzie, walioungana na
wanawake, hata kujitia unajisi pamoja nao katika
uchafu wao wote; na wana wao watakapokuwa
wameuana, na kuona uharibifu. Wapendwa wao,
wafungeni vizazi sabini katika mabonde ya nchi,
hata siku ya hukumu yao na utimilifu wao, hata
hukumu itakayodumu milele na milele itatimizwa
shimo la moto na mateso na gereza ambalo
watakuwa wamefungwa milele.

14 Na yeyote atakayehukumiwa na kuangamizwa
tangu hapo na kuendelea atafungwa pamoja nao
hadi mwisho wa vizazi vyote. Na ziangamize
roho za makafiri na watoto wa walinzi kwa
sababu wamewadhulumu wanadamu.

15 Vunjeni uovu wote kutoka kwa uso wa dunia
na acha kila kazi ovu ikome, na mmea wa uadilifu
na ukweli uonekane, nao utathibitisha baraka;
kazi za haki na kweli zitapandwa katika kweli na
furaha hata milele.

16 Na ndipo wenye haki wote wataponyoka na
kuishi mpaka watakapozaa maelfu ya watoto, na
siku zote za ujana wao na uzee wao watazimaliza
kwa amani.

17 Na kisha dunia yote italimwa kwa haki, na
yote itapandwa miti na kujaa baraka.

18 Na miti yote ya kupendeza itapandwa juu
yake, nao watapanda mizabibu juu yake, na
mzabibu walioipanda juu yake itatoa divai kwa
wingi; Kipimo cha zeituni kitatoa mashinikizo
kumi ya mafuta.

19 Nawe uitakase dunia na uonevu wote, na
udhalimu wote, na dhambi yote, na uasi wote, na
uchafu wote unaotendwa juu ya nchi, uondoe
duniani.

20 Na watoto wote wa binadamu watakuwa
wenye haki, na mataifa yote yataniabudu na
kunisifu, na wote wataniabudu. Na dunia
itasafishwa na uchafu wote, na dhambi zote, na

adhabu zote, na mateso yote, na sitatuma juu yake
tena kutoka kizazi hadi kizazi na milele.

21 Na Kkatika siku hizo nitafungua vyumba vya
akiba vya baraka vilivyo mbinguni, ili nivitume
chini duniani juu ya kazi na kazi ya watoto wa
wanadamu. Na ukweli na amani vitaunganishwa
pamoja katika siku zote za ulimwengu na katika
vizazi vyote vya wanadamu."

22 Kabla ya mambo haya Henoko alikuwa
amefichwa, na hakuna hata mmoja wa wana wa
binadamu aliyejua alikofichwa, na mabhali
alipokaa, na yaliyompata. Na shughuli zake
zilihusiana na Walinzi, na siku zake zilikuwa na
watakatifu wale.

23 Na mimi Henoko nilikuwa nikimbariki Bwana
wa Ukuu na Mfalme wa milele, na tazama!
Walinzi  wakaniita, Henoko, mwandishi,
wakaniambia, Henoko, wewe mwandishi wa
haki, enenda ukawahubiri walinzi wa mbinguni,
walioiacha mbingu ya juu, mahali patakatifu pa
milele, na Kkujitia unajisi na wanawake; na
wamefanya kama wana wa dunia wafanyavyo, na
kujitwalia wake.

24 Waambie: Mmefanya uharibifu mkubwa
katika ardhi, wala hamtapata amani wala
msamaha wa dhambi.

25 Na kadiri wanavyofurahia watoto wao, mauaji
ya wapendwa wao watayaona, ha juu ya
maangamizo ya watoto wao wataomboleza, na
watafanya dua hadi milele, lakini rehema na
amani hamtapata.”

26 Henoko akaenda, akasema, Azazeli, hutakuwa
na amani; hukumu kali imetoka juu yako ya
kukutia kifungoni, wala hutakubaliwa wala
hutapewa ombi, kwa sababu ya udhalimu
ulioufundisha; na kwa sababu ya matendo yote ya
uasi na udhalimu na dhambi uliyowaonyesha
wanadamu."

27 Kisha nikaenda na kusema nao wote pamoja,
nao wote wakaogopa, na hofu na tetemeko
vikawashika. Na wakaniomba niwafanyie dua ili
wapate msamaha, na kusoma maombi yao mbele
za Bwana wa mbinguni.




28 Kwa maana tangu hapo hawakuweza kusema
naye wala kuinua macho yao mbinguni kwa ajili
ya aibu ya dhambi zao ambazo kwa ajili yake
walikuwa wamehukumiwa.

29 Kisha nikaandika ombi lao, na sala kuhusu
roho zao na matendo yao mmoja-mmoja ha
kuhusu maombi yao kwamba wapate msamaha.

30 Kisha nikaenda na kuketi kwenye maji ya
Dani, katika nchi ya Dani, upande wa kusini wa
magharibi mwa Hermoni, nikasoma dua yao hata
nikalala usingizi.

31 Na tazama, ndoto ilinijia, na maono
yakaniangukia, nikaona maono ya adhabu, na
sauti ikaja kuniita niwaambie wana wa mbinguni,
na kuwakemea.

32 Nami nilipoamka, nikaenda kwao, nao
walikuwa wameketi wote wamekusanyika,
wakilia katika Abel-jela, iliyoko kati ya Lebanoni
na Seneseri, wamefunika nyuso zao.

33 Nami nikasimulia mbele yao maono yote
niliyoyaona usingizini, na nikaanza kusema
maneno ya haki, na kuwakemea walinzi wa
mbinguni.

SURAYAS
Maandiko ya Haki

1 Kitabu cha maandiko ya haki, na karipio la
walinzi wa milele kwa mujibu wa amri ya
Mtakatifu Mkuu katika maono hayo niliyoyaona
usingizini.

2 Nitakachosema sasa kwa ulimi wa nyama na
kwa pumzi ya kinywa changu, ambayo Mkuu
amewapa wanadamu kuzungumza nao na
kuelewa kwa moyo.

3 Alivyomuumba na kumpa mwanadamu uwezo
wa kuelewa neno la hekima, ndivyo ameniumba
mimi pia na kunipa uwezo wa kuwakemea
Walinzi, wana wa mbinguni.

4 Naliandika ombi lako, na katika maono yangu
ilionekana hivi, kwamba maombi yako

hayatapokewa siku zote za milele, na kwamba
hukumu imepitishwa juu yako.

5 Ombi lako halitakubaliwa kwako. Na tangu
sasa hutapanda mbinguni hata milele, na katika
vifungo vya dunia amri imetoka ili kukufunga
wewe kwa siku zote za ulimwengu.

6 Na hapo awali mtakuwa mmeona uharibifu wa
wana wenu wapendwa na hamtakuwa na furaha
nao, lakini wataanguka mbele yenu kwa upanga.

7 Na ombi lako kwa niaba yao halitakubaliwa,
wala kwa nafsi yako hata kama unalia na kuomba
na kusema maneno yote yaliyomo Kkatika
maandishi ambayo nimeandika.

8 Na maono nilionyeshwa hivi: Tazama, katika
ono hilo mawingu yalinikaribisha na ukungu
ukaniita, na mwendo wa nyota na umeme
ukakimbia na kunifanya haraka, na pepo katika
ono hilo zikanifanya kuruka na kuniinua juu, na
kunichukua hadi mbinguni.

9 Nami nikaingia ndani mpaka nikaukaribia
ukuta uliojengwa kwa fuwele na kuzungukwa na
ndimi za moto: na ikaanza kunitia hofu.

10 Na nikaenda kwenye ndimi za moto na
kukaribia nyumba kubwa ambayo ilikuwa
imejengwa kwa fuwele na kuta za nyumba hiyo
zilikuwa kama sakafu iliyopambwa kwa fuwele,
na msingi wake ulikuwa wa bilauri.

11 Dari yake ilikuwa kama njia ya nyota na
umeme, na kati yao kulikuwa na makerubi wenye
moto, na mbingu zao zilikuwa maji.

12 Moto unaowaka ulizingira kuta, na malango
yake yakiwaka moto.

13 Nami nikaingia ndani ya nyumba ile, nayo
ilikuwa ya joto kama moto na baridi kama barafu.
Hakukuwa na furaha ya maisha ndani yake; woga
ukanifunika, na tetemeko likanishika mimi.

14 Na nilipotetemeka, nilianguka kifudifudi na
nikaona maono, na tazama! Palikuwa na nyumba
ya pili, kubwa kuliko ile ya kwanza, na mlango




wake ulisimama wazi mbele yangu, na ilijengwa
kwa miali ya moto.

15 Na katika kila jambo ilipita katika fahari na
adhama na kiwango ambacho siwezi kukuelezea
utukufu wake na ukubwa wake.

16 Na sakafu yake ilikuwa ya moto, na juu yake
kulikuwa na umeme na njia ya nyota, na dari yake
pia ilikuwa na mwali wa moto. Nikaona ndani
yake Kiti cha enzi Kilichoinuka sana, kuonekana
kwake kulikuwa kama bilauri, na magurudumu
yake kama jua linalong'aa, na maono ya
makerubi.

17 Na kutoka chini ya kile kiti cha enzi vilitokea
vijito vya miali ya moto hivi kwamba sikuweza
kukitazama.

18 Na ule Utukufu Mkuu ukaketi juu yake, na
mavazi yake yaling’aa zaidi kuliko jua na
yalikuwa meupe kuliko theluji yoyote.

19 Hakuna hata mmoja wa malaika aliyeweza
kuingia na kuutazama uso wake kwa sababu ya
fahari na utukufu wake, na hakuna mtu ambaye
angeweza kumwona.

20 Ule mwali wa moto ulikuwa umemzunguka
pande zote, na moto mkubwa ukasimama mbele
yake, na hakuna mtu aliyemzunguka aliyeweza
kumkaribia; elfu kumi mara elfu kumi walikuwa
mbele zake, lakini hakuhitaji mshauri.

21 Na watakatifu sana waliokuwa karibu Naye
hawakuondoka usiku wala kuondoka kwake. Na
mpaka wakati huo nilikuwa nimeinama
kifudifudi, nikitetemeka; Bwana akaniita kwa
kinywa chake, akaniambia njoo hapa Henoko
ulisikie neno langu.

22 Na mmoja wa watakatifu akanijia na
kuniamsha, na akanifanya niinuke na kuukaribia
mlango, nami nikainamisha uso wangu chini.

23 Naye akajibu na kuniambia, nami nikasikia
sauti yake: "Usiogope, Henoko, wewe mwenye
haki na mwandishi wa haki. Njoo hapa na uisikie
sauti yangu.

24 Nenda ukawaambie walinzi wa mbinguni
waliokutuma kuwaombea, Unapaswa
kuwaombea wanadamu, wala si walinzi. Kwa
sababu hiyo wameziacha mbingu zilizo juu,
takatifu, za milele, wakalala na wanawake, na
kujitia unajisi na binti za wanadamu, na
kujitwalia wake, na kufanya kama wana wa
dunia, na kuzaa majitu (wanefili) kama wana
wao.

25 Na ijapokuwa mlikuwa watakatifu, wa rohoni,
mkiishi uzima wa milele, mmejitia unajisi kwa
damu ya wanawake, na mmezaa kwa damu ya
nyama; na kama watoto wa wanadamu
mmetamani nyama na damu, kama hao
wanaokufa na kuangamai

26 Kwa hiyo nimewapa wake pia ili wawape
mimba na kuzaa watoto nao, wasikose chochote
duniani.

27 Lakini ninyi hapo kwanza mlikuwa wa kiroho,
mkiishi uzima wa milele, na kutokufa kwa vizazi
vyote vya ulimwengu. Na kwa hiyo sikuwawekea
wake; kwa maana wale wa kiroho walio
mbinguni, maskani yao ni mbinguni.

28 Na sasa, majitu ambao wamezaliwa kutoka
kwa roho na mwili, wataitwa pepo wabaya juu ya
dunia, na juu ya dunia yatakuwa makao yao.

29 Pepo wabaya wametoka katika miili yao; kwa
sababu wamezaliwa kutoka kwa wanadamu na
kutoka kwa Walinzi ndio mwanzo wao na asili
yao ya kwanza; watakuwa pepo wabaya duniani,
na wataitwa pepo wachafu.

30 Na roho za majitu hutesa, kukandamiza,
kuharibu, kushambulia, kufanya vita, na kufanya
uharibifu juu ya nchi, na kusababisha taabu.
Hawachukui chakula, lakini njaa na kiu, na
kusababisha makosa.

31 Na roho hizi zitainuka dhidi ya watoto wa
wanadamu na dhidi ya wanawake, kwa sababu
wametoka kwao.

32 Tangu siku za machinjo na uharibifu na kifo
cha majitu, kutoka kwa roho za mwili, ambazo
roho zitatoka nje, zitaharibu bila kuleta hukumu,




hivyo wataangamizwa hadi siku ya ukamilifu,
hukumu kuu ambayo zama zitakamilika, juu ya
walinzi na wasiomcha Mungu, naam, itakamilika
kabisa.

33 Na sasa kuhusu walinzi waliokutuma
kuwaombea, waliokuwa hapo zamani mbinguni,
waambie: Wewe ulikuwa mbinguni, lakini siri
zote zilikuwa bado hazijafunuliwa kwako, nawe
ulijua ubatili. Na haya kwa ugumu wa mioyo yao
wamewajulisha wanawake, na kwa siri hizi
wanawake na wanaume wanatenda maovu mengi
duniani.”

34 Kwa hiyo waambie: Hamna amani.

SURA YA 6
Kuchukuliwa na Malaika

1 Malaika walinichukua na kunileta mpaka
mahali ambapo wale waliokuwamo walikuwa
kama mwali wa moto, nao walipotoka
walionekana kama wanadamu.

2 Wakanileta mpaka mahali pa giza, na kwenye
mlima ambao kilele chake kilifika mbinguni.

3 Na nikaona mahali pa mianga na hazina za
nyota na za ngurumo na katika vilindi vya
mwisho kabisa, ambapo palikuwa na upinde
wenye moto na mishale na podo lake, na upanga
wa moto na umeme wote.

4 Nao wakanipeleka kwenye maji ya uzima, na
kwenye moto wa magharibi, ambao hupokea kila
machweo ya jua.

5 Kisha nikafika kwenye mto wa moto ambao
moto unatiririka kama maji na kumwaga ndani ya
bahari kubwa kuelekea magharibi.

6 Nikaona mito mikubwa, nikafika kwenye ule
mto mkubwa na kwenye giza kuu, nikaenda
mahali ambapo hakuna mtu anayetembea.
Niliona milima ya giza la majira ya baridi na
mahali ambapo maji yote ya kina hutiririka.

7 Nikaona vinywa vya mito yote ya dunia na
kinywa cha vilindi.

8 Nikaona hazina za pepo zote, nikaona jinsi
alivyokuwa amevipa viumbe vyote na misingi
imara ya dunia.

9 Kisha nikaona jiwe la pembeni la dunia,
nikaona pepo nne zinazobeba anga la mbingu.

10 Nikaona jinsi pepo zilivyoyatandaza mbingu,
na kusimama kati ya mbingu na dunia; hizo ndizo
nguzo za mbingu.

11 Nikaona pepo za mbinguni zikigeuka na
kuleta mzunguko wa jua na nyota zote kwenye
machweo yao.

12 Nikaona pepo duniani zikibeba mawingu:
Nikaona mapito ya malaika.

13 Nikaona anga la mbingu juu katika mwisho wa
dunia, nikaenda, nikaona mahali panapowaka
mchana na usiku, ambapo palikuwa na milima
saba ya mawe ya fahari.

14 Tatu kuelekea mashariki, na tatu kuelekea
kusini. Na zile za upande wa mashariki palikuwa
na mawe ya rangi-rangi, na moja ya lulu, na moja
ya yakintho, na yale ya kusini ya mawe mekundu.

15 Lakini yule wa kati alifika mbinguni kama kiti
cha enzi cha Mungu, cha alabasta, na kilele cha
kilele kilikuwa cha yakuti samawi.

16 Na nikaona moto unaowaka. Na zaidi ya
milima hiyo ni sehemu ya mwisho wa dunia
kubwa; hapo mbingu zikakamilishwa.

17 Na nikaona shimo lenye kina kirefu, lenye
nguzo za moto wa mbinguni, na kati yao nikaona
nguzo za moto zikianguka, ambazo zilikuwa
sawa kupita kipimo kuelekea kimo na kuelekea
kilindini.

18 Na zaidi ya shimo hilo la kuzimu nikaona
mahali pasipo na anga la mbingu juu, wala
hapakuwa na dunia iliyo na msingi chini yake;

19 Nikaona huko nyota saba kama milima
mikubwa inayowaka moto, na kwangu
nilipouliza kuihusu. Malaika akasema: "Mahali




hapa ni mwisho wa mbingu na dunia. Hapa
pamekuwa gereza la nyota na jeshi la mbinguni.

20 Na nyota zinazoviringika juu ya moto ni zile
ambazo zimeasi amri ya Bwana katika mwanzo
wa kuchomoza kwao, kwa sababu hawakutokea
kwa nyakati zao zilizoamriwa.

21 Naye akawakasirikia, akawafunga mpaka
wakati ambapo hatia yao itatimizwa miaka elfu
kumi.

22 Na Urieli akaniambia: “Hapa watasimama
malaika ambao wamejihusisha na wanawake, na
roho zao zinazochukua aina nyingi tofauti
zinawatia wanadamu unajisi na watawapotosha
na kuwatolea dhabihu mashetani kama miungu.

23 Hapa watasimama, mpaka siku ya hukumu
kuu ambayo watahukumiwa hadi
watakapokwisha. Na wanawake katika Malaika
waliopotea watakuwa vinara."

24 Na mimi, Henoko, peke yangu niliona maono,
miisho ya vitu vyote; na hakuna mtu atakayeona
kama nilivyoona.

SURA YA7
Malaika Watakatifu

1 Na haya ndiyo majina ya malaika watakatifu
wanaowatazama wanadamu.

2 Urieli, mmoja wa malaika watakatifu, aliye juu
ya ulimwengu na juu ya Tartaro.

3 Rafaeli, mmoja wa malaika watakatifu, ambaye
yuko juu ya roho za wanadamu.

4 Raguel, mmoja wa malaika watakatifu ambaye
analipiza kisasi juu ya ulimwengu wa mianga.

5 Mikaeli, mmoja wa malaika watakatifu, yaani,
yeye aliyewekwa juu ya sehemu bora zaidi ya
wanadamu na juu ya machafuko.

6 Sarakaeli, mmoja wa malaika watakatifu,
aliyewekwa juu ya roho, watendao dhambi katika
roho.

7 Gabrieli, mmoja wa malaika watakatifu, aliye
juu ya Paradiso na nyoka na Makerubi.

8 Remieli, mmoja wa malaika watakatifu,
ambaye Mungu amemweka juu ya wale
wanaoinuka.

9 Nami nikaenda mahali ambapo mambo
yalikuwa yamechafuka. Na nikaona huko kitu
cha kutisha: sikuona mbingu juu, wala dunia
yenye msingi, bali mahali pabaya na pabaya.

10 Kisha nikaona nyota saba za mbinguni
zimeunganishwa ndani yake, kama milima
mikubwa inayowaka moto.

11 Kisha nikasema: “Wamefungwa kwa dhambi
gani, na kwa sababu gani wametupwa humu?

12 Kisha Urieli, mmoja wa malaika watakatifu,
ambaye alikuwa pamoja nami, na aliyekuwa
mkuu juu yao, akasema: “Henoko, kwa nini
unauliza, na kwa nini una hamu ya kujua ukweli?
Hawa ni miongoni mwa hesabu ya nyota za
mbinguni  zilizoasi amri ya Bwana, nao
wamefungwa hapa hata miaka elfu kumi, muda
ulioletwa na dhambi zao, utimizwe."

13 Na kutoka hapo nikaenda mahali pengine,
ambapo bado palikuwa pa kutisha zaidi kuliko
hapo kwanza, na nikaona jambo la kutisha.
Kulikuwa na moto mkubwa uliowaka na kuwaka,
na mahali hapo palikuwa na ufa mpaka kuzimu,
ukiwa umejaa nguzo kubwa za moto
zinazoshuka. Wala kiwango chake au ukubwa
sikuweza kuona, wala sikuweza kudhania.

14 Ndipo nikasema: “Mahali hapa panatisha sana
na jinsi panavyotisha kutazama!

15 Kisha Urieli akanijibu, mmoja wa malaika
watakatifu ~ waliokuwa pamoja nami, na
kuniambia: “Henoko, kwa nini una hofu na woga
namna hii?

16 Nami nikajibu: “Kwa sababu ya mahali hapa
pa kutisha, na kwa sababu ya maonyesho ya
maumivu.
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17 Naye akaniambia: Mahali hapa ni gereza la
malaika, na hapa watakuwa gerezani milele.

18 Na kutoka hapo nikaenda mahali pengine,
mlima wa jabali gumu.

19 Na ndani yake palikuwa na mashimo manne,
yenye kina na mapana, na laini sana. Jinsi sehemu
zenye mashimo zilivyo laini na zenye kina na
giza kutazama.

20 Kisha Raphaeli akajibu, mmoja wa malaika

watakatifu ~ waliokuwa pamoja nami, na
kuniambia: “Mahali hapa patupu pameundwa
kwa kusudi hili hili, ili roho za roho za wafu

zikusanyike humo, ndiyo kwamba nafsi zote za
wana wa binadamu wakusanyike hapa na mahali
hapa pamefanywa ili kuwapokea hata siku ya
hukumu yao, na hata wakati wao ulioamriwa,
hata hukumu kuu juu yao."

21 Nikamwona mtu aliyekufa akivaa nguo, na
sauti yake ikatoka mbinguni na kufana. Nami
nikamuuliza Raphaeli yule malaika aliyekuwa
pamoja nami, hikamwambia: "Roho hii ifaayo, ni
ya nani, ambayo sauti yake hutoka na kwenda
mbinguni?”

22 Naye akanijibu, akisema, Huyu ndiye roho
aliyetoka kwa Habili, ambaye Kaini ndugu yake
alimwua, naye analalamika juu yake hata wazao
wake watakapotimia ataangamizwa kutoka juu ya
uso wa dunia, na uzao wake utaangamizwa
kutoka miongoni mwa wazao wa wanadamu.”

23 Nami nikauliza kuhusu hilo, na kuhusu mahali
palipo na shimo: “Kwa nini kimoja
kimetenganishwa na kingine?

24 Naye akanijibu na kuniambia: "Hawa watatu
wameumbwa ili roho za wafu zitenganishwe. Na
mgawanyiko huo umefanywa kwa ajili ya roho za
wenye haki, ambayo ndani yake kuna chemchemi
ya maji yenye kung'aa. Na hayo yamefanywa kwa
wakosefu wanapokufa na kuzikwa katika ardhi na
hukumu haijatekelezwa juu yao katika uhai wao.

25 Hapa roho zao zitawekwa kando Kkatika
maumivu haya makuu mpaka siku kuu ya
hukumu na adhabu na mateso ya wale wanaolaani

milele na malipo kwa ajili ya roho zao. Huko
atawafunga milele. Na mgawanyiko kama huo
umefanywa kwa roho za wale wanaojipendekeza,
ambao hutoa ufunuo juu ya uharibifu wao, wakati
waliuawa katika siku za wakosaji.

26 Hayo yamefanywa kwa ajili ya roho za watu
ambao hawakuwa waadilifu, bali wenye dhambi,
waliokamilika katika uasi, na wahalifu watakuwa
pamoja na wenzao, lakini roho zao hazitauawa
siku ya hukumu, wala hawatafufuliwa kutoka
humo. ."

27 Nami nikamhimidi Bwana wa utukufu,
nikasema, Na ahimidiwe Bwana wangu, Bwana
wa haki, atawalaye milele.

28 Kutoka hapo nikaenda mahali pengine hadi
magharibi ya miisho ya dunia. Nami nikaona
moto uwakao, ukipita bila kupumzika, wala
haukusimama katika mwendo wake mchana wala
usiku, bali mara kwa mara.

29 Nami nikauliza, “Ni nini hiki ambacho
hakitulii?

30 Kisha Ragueli, mmoja wa malaika watakatifu
waliokuwa pamoja nami, akanijibu na
kuniambia: “Njia hii ya moto ambayo umeiona ni
moto wa magharibi ambao unatesa mianga yote
ya mbinguni.

31 Na kutoka hapo nikaenda mahali pengine pa
dunia, naye akanionyesha safu ya milima ya moto
ambayo inawaka mchana na usiku.

32 Nami nikapita mbele yake, nikaona milima
saba ya ajabu, yote ikitofautiana, na mawe
yalikuwa ya kupendeza na ya kupendeza, yenye
kupendeza kwa ujumla, ya kuonekana kwa
utukufu na nje ya kupendeza; mitatu kuelekea
mashariki, moja juu ya nyingine, na tatu kuelekea
kusini, moja juu ya mwingine, na mifereji ya kina
kirefu, ambayo hakuna hata mmoja wao ulijiunga
na mwingine wowote.

33 Na ule mlima wa saba ulikuwa Katikati ya
milima hiyo, nao ukawapita urefu wake,
ukifanana na kiti cha enzi;
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34 Na miongoni mwao ulikuwapo mti ambao
sikuwa nimewahi kuunusa, wala hapakuwa nao
wowote, wala haukuwa kama huo; ulikuwa na
harufu nzuri ipitayo manukato yote, na majani
yake, na maua yake, na miti yake hainyauki
milele; na matunda yake yana harufu nzuri, na
matunda yake yanafanana na tende ya mtende.

35 Kisha nikasema: “Jinsi gani mti huu
unapendeza, na una harufu nzuri, na majani yake
ni mazuri, na maua yake yanapendeza sana
kuonekana!

36 Ndipo Mikaeli, mmoja wa wale malaika
watakatifu na wa heshima waliokuwa pamoja
nami, na kiongozi wao, akajibu.

37 Na akaniambia: Henoko, kwa nini unaniuliza
kuhusu harufu ya mti, na kwa nini unataka
kujifunza ukweli?

38 Kisha nikamjibu nikisema: ‘“Natamani kujua
kuhusu kila kitu, lakini hasa kuhusu mti huu.”

39 Naye akajibu, akisema, Huu mlima mrefu
uliouona, ambao kilele chake ni kama kiti cha
enzi cha Mungu, ndicho kiti chake cha enzi,
ambapo Mtakatifu Mkuu, Bwana wa Utukufu,
Mfalme wa Milele, atakapoketi, atakapokuja. Na
kuhusu mti huu wenye harufu nzuri haruhusiwi
mtu kuugusa mpaka siku ya hukumu kuu,
atakapolipiza kisasi juu ya wote na kuifikisha
kwenye tamati yake milele Matunda yake
yatakuwa chakula cha wateule;

40 Ndipo watashangilia kwa shangwe na
kushangilia, na katika mahali patakatifu
wataingia; na harufu yake itakuwa katika mifupa
yao, na wataishi maisha marefu duniani. Kama
walivyoishi baba zako; na katika siku zao
hakutakuwa na huzuni wala tauni mateso au
maafa yawaguse.

41 Kisha nikamhimidi Mungu wa Utukufu,
Mfalme wa Milele, ambaye ametayarisha vitu
kama hivyo kwa ajili ya wenye haki, na kuviumba
na kuahidi kuwapa.

42 Na nikaenda kutoka hapo hadi katikati ya
dunia, na nikaona mahali palipobarikiwa ambapo

kulikuwa na miti yenye matawi ikikaa na
kuchanua.

43 Na hapo nikaona mlima mtakatifu, na chini ya
mlima huo upande wa mashariki palikuwa na
Kisha nikaona upande wa mashariki mlima
mwingine mrefu kuliko huu, na kati yake bonde
lenye kina kirefu;

44 Na upande wa magharibi palikuwa na mlima
mwingine, chini ya ule wa kwanza na wa
mwinuko mdogo, na bonde lenye kina kirefu kati
yake;

45 Na mifereji yote ilikuwa na kina kirefu na
myembamba, ya miamba migumu, na miti
haikupandwa juu yake. Na nikastaajabia miamba,
na nikastaajabia bonde, ndio, nikastaajabu sana.

46 Ndipo nikasema, Ni nini nchi hii
iliyobarikiwa, ambayo imejaa miti kabisa, na
bonde hili lililo laaniwa kati yake?

47 Ndipo Urieli, mmoja wa wale malaika
watakatifu waliokuwa pamoja nami, akajibu na
kusema: “Bonde hili lililolaaniwa ni la wale
waliolaaniwa milele. Utukufu wake utanena
mambo magumu.

48 Katika siku za mwisho kutakuwa juu yao
tamasha la hukumu ya haki mbele ya wenye haki
milele; Katika siku za hukumu juu ya wa kwanza,
watambariki kwa rehema kama alivyowajalia.”

49 Kisha nikamhimidi Bwana wa utukufu na
kuudhihirisha utukufu wake na kumhimidi kwa
utukufu.

50 Na kutoka hapo nikaenda kuelekea mashariki,
katikati ya safu ya milima ya jangwa, na nikaona
nyika na ilikuwa tupu, imejaa miti na mimea. Na
maji yakabubujika kutoka juu. Kukimbia kama
mkondo wa maji mengi kuelekea kaskazini
magharibi kulisababisha mawingu na umande
kupanda kila upande.

51 Na kutoka hapo nikaenda mahali pengine
katika jangwa, nikakaribia upande wa mashariki
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wa safu ya milima. Na huko nikaona miti yenye
harufu nzuri ikitoa harufu ya ubani na manemane,
na miti pia ilikuwa kama mlozi.

52 Na zaidi ya haya, nilikwenda mbali kuelekea
mashariki, na nikaona mahali pengine, bonde la
maji. Na ndani yake kulikuwa na mti, rangi ya
miti yenye harufu nzuri kama vile mastic. Na
pembeni mwa mabonde hayo niliona mdalasini
yenye harufu nzuri. Na zaidi ya hayo niliendelea
kuelekea mashariki.

53 Na nikaona milima mingine, na kati yake
palikuwa na vichaka vya miti, na nekta iliyokuwa
ikitoka humo, iitwayo sarara na galbanu inatoka.
Na zaidi ya milima hiyo nikaona mlima
mwingine upande wa mashariki wa miisho ya
dunia, ambao juu yake palikuwa na miti ya udi,
na miti yote imejaa mnada, mfano wa mlozi. Na
mtu alipoichoma, ilinukia vizuri kuliko harufu
yoyote ya kunukia.

54 Na baada ya harufu hizi nzuri, nilipotazama
upande wa kaskazini juu ya milima nikaona
milima saba iliyojaa nardo nzuri na miti yenye
harufu nzuri na mdalasini na pilipili.

55 Na kutoka hapo nikaenda juu ya vilele vya
milima hii yote, mbali kuelekea mashariki ya
dunia, na kupita juu ya bahari ya Erithrea na
kwenda mbali nayo, na nikapita juu ya malaika
Zotieli.

56 Nami nikaja kwenye Bustani ya Uadilifu, na
kwa mbali nikaona miti mingi, na miti hii miwili
mikubwa huko, mikubwa sana, yenye kupendeza,
na yenye utukufu, na yenye kupendeza, na mti wa
Maarifa, ambao matunda yake matakatifu
wanakula na kuyatumia kujua hekima kubwa.

57 Mti huo urefu wake ni kama mtini mnyongaji,
na majani yake ni kama mti wa karobu, na
matunda yake ni kama vishada vya mzabibu,
mzuri sana; na harufu ya mti hupenya mbali sana.
huo

58 Kisha nikasema: “Jinsi gani mti

unapendeza, na jinsi unavyopendeza!

59 Ndipo Rafaeli yule malaika mtakatifu
aliyekuwa pamoja nami, akanijibu na kusema:

“Huu ni mti wa hekima, ambao baba yako mzee
na mama yako mzee, waliokuwa kabla yako,
walikula wakajifunza hekima, na macho yao
yakafumbuliwa, wakajua ya kuwa wako uchi,
wakafukuzwa bustanini. "

60 Na kutoka hapo nikaenda hata miisho ya
dunia, nikaona huko wanyama wakubwa, kila
mmoja tofauti na mwenzake; na ndege pia
wakitofautiana sura na uzuri na sauti, huyu
akitofautiana na huyu.

61 Na upande wa mashariki wa wanyama hao
nikaona miisho ya dunia ambayo mbingu
zinakaa, na milango ya mbinguni ikifunguka.
Nami nikaona jinsi nyota za mbinguni
zinavyotokea, nikahesabu malango ambamo
zinatoka, nikaziandika kila nyota moja peke yake,
sawasawa na hesabu yake, na majina yao, na
mwendo wake, na mahali pake; na nyakati zake
na miezi yake, kama Urieli yule malaika
mtakatifu aliyekuwa pamoja nami
alivyonionyesha.

62 Alinionyesha vitu vyote na kuniandikia; pia
akaniandikia majina yao, na sheria zao na
makundi yao.

63 Na kutoka hapo nikaenda kuelekea kaskazini
hadi miisho ya dunia, na hapo nikaona kifaa
kikubwa na cha utukufu katika miisho ya dunia
yote.

64 Na tazama, nikaona malango matatu ya
mbinguni yakifunguliwa mbinguni: kila pepo za
kaskazini hupita kila moja: zinapovuma,
kulikuwa na baridi, mvua ya mawe, theluji,
umande na mvua. Na kutoka katika lango moja
hupuliza kwa wema; lakini zinapopuliza katika
malango mengine mawili, ni kwa jeuri na taabu
juu ya nchi, na kuvuma kwa udhalimu.

65 Na kutoka hapo nikaenda upande wa
magharibi hata miisho ya dunia, nikaona huko
malango matatu ya mbinguni  yakiwa
yamefunguliwa kama nilivyoona upande wa
mashariki, hesabu ile ile ya malango, na hesabu
ile ile ya malango.
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66 Na kutoka huko nilikwenda upande wa kusini
hata miisho ya dunia, nikaona huko milango
mitatu ya mbinguni iliyo wazi; na huko kukatoka
umande, mvua, na upepo. Na kutoka huko
nikaenda upande wa mashariki hata miisho ya
mbingu, nikaona hapa milango mitatu ya
mashariki ya mbinguni imefunguliwa na milango
midogo juu yake.

67 Kupitia kila lango hili dogo hupitisha nyota za
mbinguni na kukimbia kuelekea magharibi
kwenye njia ambayo wameonyeshwa.

68 Na kila mara nilipoona nilimhimidi Bwana wa
Utukufu daima, na niliendelea kumbariki Bwana
wa Utukufu ambaye amefanya maajabu makuu
na ya utukufu, ili kuonyesha ukuu wa kazi yake
kwa malaika na kwa roho na wanadamu, wapate
kusifu kazi yake na viumbe vyake vyote: wapate
kuona kazi ya uweza wake na kusifu kazi kuu ya
mikono yake na kumbariki milele.

KITABU CHA 2: FUMBO
SURA YAl
Fumbo la Kwanza

1 Ono la pili ambalo aliona, ono la hekima,
ambalo Henoko mwana wa Yaredi, mwana wa
Mahalaleli, mwana wa Kainani, mwana wa
Enoshi, mwana wa Sethi, mwana wa Adamu,
aliona.

2 Na huu ndio mwanzo wa maneno ya hekima
niliyopaza sauti yangu kusema na kuwaambia
wale wakaao juu ya nchi: Sikieni, enyi watu wa
zamani, mkaone, ninyi mfuatao, maneno ya
Mtakatifu. Moja ambayo nitazungumza mbele ya
Bwana wa roho ilikuwa bora kuwatangazia watu
wa nyakati za kale, lakini hata kutoka kwa wale
wanaokuja baada yake hatutazuia mwanzo wa
hekima."

3 Mpaka leo hii hekima ya namna hii haijatolewa
kamwe na Bwana wa Roho kama vile mimi
nilivyopokea kulingana na ufahamu wangu,
kulingana na uradhi wa Bwana wa Roho ambaye
kwa yeye alinijalia uzima wa milele. Basi mifano
mitatu ikatolewa kwangu, nami nikainua sauti
yangu na kuwasimulia wakaao juu ya nchi.

4 Mfano wa kwanza. Kutaniko la wenye haki
litakapoonekana, na wenye dhambi
watakapohukumiwa kwa ajili yadhambi zao, na
kufukuzwa kutoka katika uso wa dunia.

5 Na mwenye haki atakapotokea mbele ya macho
ya wenye haki, ambao kazi zao za wateule
zinaning’inia juu ya Bwana wa Roho, na nuru
itawatokea wenye haki na wateule wakaao juu ya
nchi, hapo ndipo yatakapokuwa maskani ya
wenye dhambi.

6 Wakati siri za wenye haki zitakapofichuliwa na
wenye dhambi kuhukumiwa, na wasiomcha
Mungu watafukuzwa kutoka mbele ya wenye
haki na wateule.

7 Tangu wakati huo hao waimilikio nchi
hawatakuwa na nguvu tena na kuinuliwa; wala
hawataweza kuutazama uso wa yeye aliye
mtakatifu; kwa maana Bwana wa Roho
ameifanya nuru yake ionekane juu ya uso wa
mtakatifu mwenye haki, na wateule.

8 Ndipo wafalme na mashujaa wataangamia na
kutiwa mikononi mwa wenye haki na watakatifu.

9 Na baada ya hapo hakuna atakayejitafutia
rehema kutoka kwa Bwana wa Roho kwa maana
maisha yao yamekwisha.

10 Na itakuwa katika siku hizo kwamba watoto
wateule na watakatifu watashuka kutoka
mbinguni juu, na uzao wao utakuwa mmoja na
watoto wa wanadamu.

11 Na katika siku hizo Henoko alipokea vitabu
vya bidii na ghadhabu, na vitabu vya wasiwasi na
kufukuzwa.

12 Wala hawatapewa rehema, asema Bwana wa
Roho.

13 Siku zile tufani ilinichukua kutoka duniani na
kuniweka chini kwenye mwisho wa mbingu.

14 Na huko nikaona maono mengine, makao ya
patakatifu, na mahali pa kupumzikia waadilifu.
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15 Hapa macho yangu yaliona makao yao pamoja
na malaika zake waadilifu na mahali pao pa
kupumzika pamoja na watakatifu.

16 Nao waliomba na kuombea wana wa
binadamu, na haki ikatiririka mbele yao kama
maji, na rehema kama umande juu ya nchi;
ndivyo itakavyokuwa kati yao milele na milele.

17 Na mahali hapo macho yangu yalimwona yule
Mteule wa haki na wa imani, na nikaona makao
yake chini ya mbawa za Bwana wa Roho.

18 Na haki itatawala katika siku zake, na wenye
haki na wateule watakuwa bila hesabu mbele
zake milele na milele.

19 Na wote wenye haki na wateule mbele zake
watakuwa hodari kama mianga ya moto, na
vinywa vyao vitajaa baraka, na midomo yao
italitukuza jina la Bwana wa Roho, na haki
haitakoma mbele zake milele.

20 Hapo nilitamani kukaa, na roho yangu
ikatamani makao hayo, na hapo hapo pamekuwa
sehemu  yangu. Kwa maana  ndivyo
ilivyothibitishwa juu yangu mbele za Bwana wa
Roho.

21 Siku zile nalisifu na kulisifu jina la Bwana wa
Roho kwa baraka na sifa, kwa sababu
amenichagua kuwa baraka na utukufu, sawasawa
na uradhi wa Bwana wa Roho.

22 Kwa muda mrefu macho yangu yalitazama
mahali pale, nami nikambariki na kumsifu,
nikisema: ‘“Amebarikiwa, na abarikiwe tangu
mwanzo na hata milele. Na mbele zake hakuna
kukoma. ulimwengu uliumbwa udumuo milele na
utakaokuwapo kizazi hata kizazi."

23 Wale walalao usingizi hawakubariki Wewe;
wanasimama mbele ya utukufu wako na kubariki,
kusifu, na kusifu, wakisema: "Mtakatifu,
mtakatifu, mtakatifu, ni Bwana wa Roho;
Anaijaza dunia roho."

24 Na hapa macho yangu yaliwaona wale wote
ambao hawajalala; wanasimama mbele zake na
kubariki na kusema: "Uhimidiwe wewe, na
lihimidiwe jina la Bwana milele na milele.” Na

uso wangu ukabadilika; kwa maana sikuweza
tena kuona.

25 Na baada ya hayo nikaona maelfu ya maelfu
na elfu kumi mara elfu kumi, nikaona umati
usiohesabika na hesabu, ambao umesimama
mbele ya Bwana wa Roho.

26 Na katika pande nne za Bwana wa Roho
naliona nyuso nne, tofauti na wale wasiolala,
nami nikajifunza majina yao; kwa maana yule
malaika aliyekwenda pamoja nami alinijulisha
majina yao, na kunionyesha mambo yote
yaliyofichwa.

27 Nami nikasikia sauti za nyuso hizo nne
zilipokuwa zikitoa sifa mbele za Bwana wa
utukufu.

28 Sauti ya kwanza humhimidi Bwana wa Roho
milele na milele.

29 Na ile sauti ya pili nikasikia ikimubariki
Aliyechaguliwa na wateule wanaomtegemea
Bwana wa Roho.

30 Na sauti ya tatu nikasikia ikiomba na
kuwaombea wale wakaao juu ya nchi na kuomba
katika jina la Bwana wa Roho.

31 Kisha nikasikia sauti ya nne ikiwatetea
mashetani na kuwakataza wasije mbele za Bwana
wa Roho Mtakatifu ili kuwashtaki wale wakaao
juu ya dunia.

32 Kisha nikamwuliza yule malaika wa amani
ambaye alienda pamoja nami, ambaye
alinionyesha kila kitu kilichofichwa: “Ni nani
hawa wanne ambao nimeona na ambao nimesikia
na kuandika maneno yao?

33 Akaniambia, Huyu wa kwanza ndiye Mikaeli,
mwenye rehema, mvumilivu; na wa pili, aliye juu
ya magonjwa yote na jeraha zote za wanadamu,
ni Rafaeli; na wa tatu aliyewekwa juu ya
mamlaka yote ni Gabrieli; na wa nne aliyewekwa
juu ya toba na kuwatumaini wale waurithio uzima
wa milele, anaitwa Fanueli.”

34 Na hawa ndio malaika wanne wa Bwana wa
Roho na sauti nne nilizozisikia siku zile.
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35 Na baada ya hayo nikaona siri zote za mbingu,
na jinsi ufalme umegawanyika, na jinsi matendo
ya wanadamu yanavyopimwa katika mizani.

36 Na huko nikaona makao ya wateule na makao
ya watakatifu, na macho yangu yakaona huko
wenye dhambi wote wakifukuzwa kutoka huko,
ambao walikana jina la Bwana wa Roho, na
kuburutwa mbali; na hawakuweza kustahimili
kwa sababu ya adhabu itokayo kwa Bwana wa
Miungu.

37 Na hapo macho yangu yaliona siri za umeme
na ngurumo, na sSiri za pepo, jinsi
zinavyogawanyika kuvuma juu ya nchi, na siri za
mawingu na umande, na hawa niliwaona mahali
wanatoka na wanapoijaza ardhi yenye vumbi.

38 Na huko nikaona vyumba vilivyofungwa,
ambavyo pepo zimegawanywa kutoka kwao,
chumba cha mvua ya mawe na upepo, chumba
cha ukungu na mawingu, na wingu lake limeruka
juu ya dunia tangu mwanzo wa ulimwengu.

39 Na nikaona vyumba vya jua na mwezi,
ambavyo vinatoka na huku vinarudi tena, na
kurudi kwao ni kwa utukufu, na jinsi moja ni bora
kuliko nyingine, na mzunguko wao wa kifahari,
na jinsi wasivyoacha njia yao, na hawaongezi
chochote katika njia yao, wala hawachukui
chochote katika hayo, na wanaaminiana wao kwa
wao kwa kufuata kiapo wanachofungamana
nacho.

40 Na kwanza jua hutoka na kupita njia yake
kulingana na amri ya Bwana wa Roho, na jina
lake ni kuu milele na milele.

41 Na baada ya hayo nikaona njia iliyofichika na
inayoonekana ya mwezi, na yeye hutimiza
mwendo wa njia yake mahali hapo mchana na
usiku—mmoja akiwa amesimama kinyume na
mwingine mbele ya Bwana wa Roho.

42 Nao wanashukuru na kusifu na hawatulii.
Maana kwao ni raha ya shukrani.

43 Kwani jua hubadilika mara kwa mara kuwa
baraka au laana, na njia ya mwezini nuru kwa
wenye haki na giza kwa wenye dhambi katika
jina la Bwana. Ambaye alitenganisha nuru na

giza, na kuzigawanya roho za watu, na kuzitia
nguvu roho za wenye haki kwa jina la haki yake.

44 Kwa maana hakuna malaika awezaye kuzuia,
wala hakuna nguvu inayoweza kuzuia; kwa
maana huwawekea hakimu wote na huwahukumu
wote mbele yake.

45 Hekima haikupata mahali pa kukaa, ndipo
akapewa makao mbinguni.

46 Hekima ilitoka ili kumfanya akae kati ya wana
wa binadamu, lakini hakupata makao.

47 Hekima ikarudi mahali pake na kukaa kati ya
malaika.

48 Na udhalimu ukatoka katika vyumba vyake
vya ndani, ambao hakumtafuta, akapata na kukaa
nao, kama mvua nyikani, na umande juu ya nchi
yenye Kiu.

49 Kisha nikaona umeme mwingine na nyota za
mbinguni, nikaona jinsi alivyoziita zote kwa
majina yao, nao wakamsikiliza.

50 Na nikaona jinsi wanavyopimwa katika
mizani ya haki kwa kadiri ya nuru yao: upana wa
nafasi zao na siku ya kuonekana kwao, na jinsi
mapinduzi yao yanavyotokeza umeme, na
mzunguko wao kwa idadi ya malaika, na
wanaweka imani wao kwa wao.

51 Nikamwuliza yule malaika aliyekwenda
pamoja nami, aliyenionyesha yaliyofichwa, Ni
nani hawa?

52 Naye akaniambia: ‘“Bwana wa Roho
amekuonyesha maana yao ya mafumbo: haya
ndiyo majina ya watakatifu wakaao juu ya dunia
na kuliamini jina la Bwana wa Roho hata milele
na milele.

53 Pia nikaona jambo jingine la ajabu kuhusu
umeme: jinsi baadhi ya nyota zinavyotokea na
kuwa umeme na haziwezi kutengana na umbo
lake jipya.
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SURAYA?2

Fumbo la Pili

1 Na huu ni mfano wa pili unaowahusu wale
wanaolikana jina la maskani ya watakatifu na
Bwana wa Roho.

2 Wala mbinguni hawataingia, na duniani
hawatakuja. Hivyo ndivyo watakavyopata dhiki
waliolikana jina la Bwana wa Roho wa Miungu.
Ambao wamehifadhiwa kwa siku ya mateso na
dhiki.

3 Katika siku hiyo Mteule Wangu ataketi kwenye
kiti cha utukufu na atajaribu kazi zao, na mahali
pao pa kupumzika patakuwa na idadi
isiyohesabika. Na roho zao zitakuwa na nguvu
ndani yao watakapowaona Wateule Wangu.

4 Na wale walioliitia jina langu tukufu, Ndipo
nitamkalisha Mteule wangu kati yao.

5 Nami nitazigeuza mbingu, na kuzifanya kuwa
baraka na nuru ya milele, nami nitaigeuza dunia,
na kuifanya baraka, nami nitawakalisha wateule
wangu juu yake; lakini wenye dhambi na watenda
mabaya hawatakanyaga juu yake.

6 Kwa maana nimewaandalia na kuwashibisha
kwa amani wenye haki wangu, na kuwafanya
wakae mbele zangu; lakini kwa ajili ya wakosaji
iko mbele yangu hukumu, ili nipate
kuwaangamiza watoke juu ya uso wa dunia.

7 Na hapo nikaona mtu mmoja aliyekuwa na
Mzee wa siku, na kichwa chake kilikuwa cheupe
kama sufu, na pamoja naye palikuwa na kiumbe
mwingine mwenye sura ya mwanadamu, na uso
wake umejaa neema, kama mmoja wa malaika
watakatifu.

8 Nami nikamwuliza yule malaika aliyekwenda
pamoja nami na kunionyesha mambo yote
yaliyofichwa, kuhusu yule Mwana wa Adamu,
yeye ni nani, na alitoka wapi, na kwa nini alienda
pamoja na Mkuu wa Siku.

9 Naye akajibu, akaniambia, Huyu ndiye Mwana
wa Adamu aliye na haki, ambaye haki yakaa
kwake, na ambaye hufunua hazina zote za

mambo yaliyositirika, kwa sababu Bwana wa
Roho amemchagua.

10 Na huyu Mwana wa Adamu ambaye
umemwona atawainua wafalme na wakuu kutoka
katika viti vyao vya enzi na atazilegeza kamba za
walio na nguvu, na kuvunja meno ya wakosaji.
Kwa sababu hawamtukuzi na kumsifu, Wala
hawakiri kwa unyenyekevu ni wapi ufalme
ulitolewa juu yao.

11 Naye ataushusha uso wao walio hodari, na
kuwajaza aibu. Giza litakuwa makao yao na
funza watakuwa kitanda chao. Hawatakuwa na
tumaini la kuinuka kutoka vitandani mwao kwa
sababu hawatalitukuza jina la Bwana wa Roho.

12 Hawa ndio wahukumuo nyota za mbinguni, na
kuikanyaga nchi na kukaa juu yake.

13 Matendo yao yote yanadhihirisha udhalimu na
nguvu zao ziko juu ya utajiri wao.

14 Imani yao iko katika miungu ambayo
wameifanya kwa mikono yao na wanalikana jina
la Bwana wa Roho

15 Wanazitesa nyumba za makutaniko yake na
waaminifu wanaolitegemea jina la Bwana wa
Roho.

16 Na katika siku hizo maombi ya wenye haki na
damu ya wenye haki yatapaa kutoka duniani
mbele za Bwana wa Roho.

17 Katika siku hizo watakatifu wakaao juu
mbinguni wataungana kwa sauti moja na kuomba
na kuomba na kusifu, kushukuru na kubariki jina
la Bwana wa Roho kwa gajili ya damu ya wenye
haki ambayo imemwagwa.

18 Na maombi ya wenye haki yasiwe bure mbele
za Bwana wa Roho, ili wapate hukumu, wala
wasipate kuteswa milele.

19 Katika siku hizo nilimwona Mkuu wa Siku
alipokuwa ameketi juu ya kiti cha utukufu wake,
na vitabu vya walio hai vikafunguliwa mbele
zake, na jeshi lake lote lililo mbinguni juu na
washauri wake wakasimama mbele zake.
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20 Na mioyo ya watakatifu ikajaa furaha kwa
sababu hesabu ya wenye haki ilikuwa imetolewa,
na sala ya wenye haki ilikuwa imesikiwa, na
damu ya wenye haki ilitakiwa mbele za Bwana
wa Roho.

21 Na mahali hapo nikaona chemchemi ya haki,
ambayo ilikuwa isiyoisha; na pembeni yake
kulikuwa na chemchemi nyingi za hekima. Wote
wenye kiu wakavinywa na kujazwa na hekima na
makao yao yalikuwa pamoja na wenye haki na
watakatifu na wateule.

22 Na saa ile Mwana wa Adamu aliitwa mbele za
Bwana wa Roho, na jina lake mbele ya Mkuu wa
Siku.

23 Ndiyo, kabla ya kuumbwa kwa jua na ishara,
kabla ya nyota za mbinguni kuumbwa, jina lake
liliitwa mbele za Bwana wa Roho

24 Naye atakuwa fimbo ya wenye haki,
wajitegemee juu yake, wasianguka; naye atakuwa
nuru ya Mataifa, na tumaini lao walio na huzuni
mioyoni.

25 Wote wakaao duniani wataanguka na
kusujudu mbele zake, nao watamsifu na kubariki
na kushangilia kwa wimbo Bwana wa Roho.

26 Na kwa sababu hii amechaguliwa na kufichwa
mbele zake, kabla ya kuumbwa ulimwengu na
hata milele.

27 Na hekima ya Bwana wa Roho imemfunulia
watakatifu na waadilifu kwa kuwa amewahifadhi
wenye haki kwa sababu wamechukia na kudharau
ulimwengu huu wa udhalimu na wamechukia
kazi na njia zake zote kwa jina la Bwana wa
Roho: Kwa maana wanaokolewa kwa jina lake,
na kwa jinsi alivyopendezwa na maisha yao.

28 Katika siku hizi wafalme wa dunia watakuwa
na nyuso zenye huzuni, na wenye nguvu
wataimiliki nchi kwa sababu ya kazi za mikono
yao. Kwa maana siku ya dhiki yao na taabu zao
hawatajiokoa nafsi zao, nami nitawatia mikononi
mwa Wateule Wangu.

29 Kama majani motoni ndivyo
watakavyoteketeza mbele ya uso wa watakatifu;

kama vile risasi majini watakavyozama mbele ya
wenye haki, wala hapana hata chembe yao
kupatikana tena.

30 Na siku ya taabu yao hakutakuwa na raha
duniani, na mbele yao wataanguka na
hawatasimama tena. Hakutakuwa na mtu wa
kuwashika kwa mikono yao na kuwainua kwa
kuwa wamemkana Bwana wa Roho.

31 Kwa maana hekima inamiminwa kama maji,
na utukufu haupungui mbele zake milele.

32 Kwa maana yeye ni mkuu katika siri zote za
haki na udhalimu utatoweka kama kivuli na
hautadumu. Kwa maana Mteule asimama mbele
za Bwana wa Roho na utukufu wake ni wa milele
na milele na uweza wake hata vizazi vyote.

33 Na ndani yake hukaa roho ya hekima, na roho
itoayo ufahamu, na roho ya ufahamu na ya nguvu,
na roho ya wale waliolala katika haki.

34 Naye atahukumu mambo ya siri na hakuna
mtu atakayeweza kusema neno la uwongo mbele
zake kwa maana Yeye ndiye Mteule mbele za
Bwana wa Roho kulingana na mapenzi yake
mema.

35 Katika siku hizo badiliko litatokea kwa
Watakatifu na Wateule, na Nuru ya Siku itakaa
juu yao na utukufu na heshima vitageuka kwa
watakatifu.

36 Siku ya dhiki ambayo uovu utawekwa juu ya
wakosefu. Na wenye haki watashinda kwa jina la
Bwana wa Roho na atawashuhudisha wengine ili
watubu na kuziacha kazi za mikono yao.

37 Hawatakuwa na heshima kwa jina la Bwana
wa Roho, lakini kwa jina lake wataokolewa, na
Bwana wa Roho atawahurumia kwa maana
huruma yake ni kuu.

38 Naye ni mwadilifu katika hukumu yake, na
mbele ya utukufu wake udhalimu hautadumu;
kwa hukumu yake wasiotubu wataangamia mbele
zake.
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39 Na tangu sasa sitawahurumia,” asema Bwana
wa Roho.

40 Katika siku hizo nchi itarudisha ile
iliyokabidhiwa. Kuzimu nayo itatoa ilichopokea,
na kuzimu itatoa deni lake.

41 Kwa maana katika siku hizo Mteule atatokea,
naye atawachagua wenye haki na watakatifu
miongoni mwao.

42 Kwa maana siku imekaribia kwamba
waokolewe.

43 Naye Mteule siku zile ataketi katika Kiti
changu cha enzi, na kinywa chake kitamwaga siri
zote za hekima na mashauri kwa maana Bwana
wa Roho amempa na amemtukuza.

44 Siku hizo milima itaruka-ruka kama kondoo
waume, na vilima vitaruka-ruka kama
wanakondoo walioshiba maziwa, na nyuso za
malaika mbinguni zitang'aa kwa furaha.

45 Na dunia itafurahi na wenye haki watakaa juu
yake na wateule watatembea juu yake.

46 Na baada ya siku zile katika mahali pale
ambapo nilikuwa nimeona maono yote ya kile
kilichofichwa, kwani nilikuwa nimechukuliwa na
upepo wa Kisulisuli na kunichukua kuelekea
magharibi.

47 Hapo macho yangu yaliona vitu vyote vya siri
vya mbinguni ambavyo vilikuwa ni mlima wa
chuma, na mlima wa shaba, na mlima wa fedha,
na mlima wa dhahabu, na mlima wa chuma laini,
na mlima wa risasi.

48 Nikamwuliza yule malaika aliyefuatana nami,
nikasema, Ni mambo gani haya niliyoyaona kwa
Siri?

49 Naye akaniambia, Haya yote uliyoyaona
yatatumikia mamlaka ya Masihi wake ili awe na
nguvu ha uweza duniani.

50 Malaika yule wa amani akajibu, akaniambia,
Ngoja kidogo, nawe utafunuliwa siri zote
zinazomzunguka Bwana wa Roho

51 Na milima hii ambayo macho yako yameona,
mlima wa chuma, na mlima wa shaba, na mlima
wa fedha, na mlima wa dhahabu, na mlima wa
chuma laini, na mlima wa risasi.

52 Hayo yote yatakuwa mbele ya yeye
aliyechaguliwa kama nta mbele ya moto, na kama
maji yanayotiririka kutoka juu, nao watakuwa
hawana nguvu mbele ya miguu yake.

53 Na itakuwa katika siku hizo kwamba hakuna
atakayeokolewa ama kwa dhahabu au kwa fedha
na hakuna atakayeweza kutoroka.

54 Na hakutakuwa na chuma kwa vita. Wala mtu
asijivike darii. Shaba haitatumika, na bati
haitathaminiwa, na risasi haitatamanika.

55 Na vitu hivi vyote vitaharibiwa kutoka katika
uso wa dunia.”

56 Kisha nikatazama na kugeuka hadi sehemu
nyingine ya dunia, na hapo nikaona bonde lenye
kina kirefu chenye moto uwakao. Na wakawaleta
wafalme na mashujaa, na wakaanza kuwatupa
kwenye bonde hili lenye kina kirefu.

57 Na hapo macho yangu yakaona jinsi
walivyotengeneza vyombo vyao hivi, minyororo
ya chuma yenye uzito usiopimika.

58 Nami nikamuuliza malaika wa amani
aliyekwenda pamoja nami, nikisema: Minyororo
hii inatayarishwa kwa ajili ya nani?

59 Naye akaniambia: “Hawa wanatayarishwa
kwa ajili ya majeshi ya Azazeli, ili wawachukue
na kuwatupa katika abiso ya hukumu kamili, nao
watafunika taya zao kwa mawe makali kama
Bwana wa Roho alivyoamuru."

60 Na Mikaeli, na Gabrieli, na Rafaeli, na Fanueli
watawashika siku hiyo kuu, na kuwatupa siku
hiyo katika tanuru iwakayo, ili Bwana wa Roho
apate kulipiza kisasi juu yao kwa ajili ya
udhalimu wao kwa kujitiisha Shetani na
kuwapoteza wakaao juu ya ardhi.

61 Na siku hizo itakuja adhabu kutoka kwa
Bwana wa Roho, na atavifungua vyumba vyote
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vya maji vilivyoko juu ya mbingu, na chemchemi
zilizo chini ya ardhi.

62 Na maji yote yataunganishwa na maji: Kile
kilicho juu ya mbingu ni kiume, na maji yaliyo
chini ya ardhi ni ya kike.

63 Nao watawaangamiza wote wakaao juu ya
nchi, na wale wakaao chini ya miisho ya mbingu.
Na watakapo tambua dhulma yao waliyoifanya
katika ardhi, basi kwa hayo wataangamia.

64 Na baada ya hayo, Mkuu wa Siku akatubu,
akasema: Nimewaangamiza bure wakaao juu ya
nchi.

65 Na akaapa kwa jina lake kuu: "Sitawafanyia
hivyo wote wakaao juu ya ardhi, na nitaweka
ishara mbinguni, na hii itakuwa baina yangu na
wao baina ya wema milele. kama vile mbingu
zilivyo juu ya ardhi na hii ni kwa mujibu wa amri
yangul.

66 Nitakapotamani kuwashika kwa mkono wa
Malaika siku ya dhiki na uchungu kwa ajili ya
hayo, nitaweka adhabu yangu na ghadhabu yangu
juu yao.” Asema Mwenyezi Mungu, Bwana
Roho.

67 Enyi wafalme wenye nguvu mnaokaa duniani,
itawabidi kumtazama Mteule Wangu. Jinsi
anavyoketi katika kiti cha utukufu na
kumhukumu Azazeli na washirika wake wote, na
majeshi yake yote katika jina la Bwana wa Roho.

68 Nami nikaona huko majeshi ya malaika wa
adhabu yakienda na wameshika mijeledi na
minyororo ya chuma na shaba.

69 Nami nikamwuliza yule malaika wa amani
aliyekwenda pamoja nami, nikisema, Hawa
walioshika mapigo wanaenda kwa nani?

70 Na akaniambia: “Kwa wateule wao na
wapendwa wao, ili watupwe kwenye shimo la
bonde.

71 Na kisha bonde hilo litajazwa na wateule wao
na wapendwa wao, na siku za maisha yao

zitakuwa mwisho, na siku za upotevu wao
hazitakuwapo.

72 Na katika siku hizo malaika watarudi na
kujitupa upande wa mashariki juu ya Waparthi na
Wamedi.

73 Watawachochea wafalme, ili kwamba roho ya
machafuko iwajie na kuwaamsha kutoka kwa viti
vyao vya enzi ili watoboke kama simba kutoka
kwenye mabanda yao na kama mbwamwitu
wenye njaa miongoni mwa mifugo yao.

74 Nao watakwea na kuikanyaga nchi ya wateule
wake, lakini mji wa wenye haki utakuwa Kizuizi
cha farasi wao.

75 Na wataanza kupigana wenyewe kwa
wenyewe na mkono wao wa kulia utakuwa na
nguvu dhidi yao wenyewe.

76 Na mtu hatamjua ndugu yake, wala mwana wa
baba yake, wala mama yake, mpaka iwe idadi ya
maiti kwa kuchinjwa kwao, na si bure adhabu
yao.

77 Katika siku hizo kuzimu itafungua taya zake,
nao watamezwa humo. Uharibifu wao utakuwa
mwisho. Kuzimu itakula wenye dhambi mbele ya
wateule."

78 Na ikawa baada ya haya kwamba nikaona
jeshi lingine la magari, na watu wamepanda juu
yake, na kuja juu ya pepo kutoka mashariki, na
kutoka magharibi hadi kusini.

79 Na mshindo wa magari yao ya kukokotwa
ukasikika, na msukosuko huu ulipotukia
watakatifu kutoka mbinguni wakasema, na nguzo
za dunia zikaondolewa mahali pake, na sauti yake
ikasikika kutoka mwisho mmoja wa mbingu hadi
mwingine, kwa siku moja.

80 Na wote wataanguka chini na kumwabudu
Bwana wa Roho. Na huu ndio mwisho wa
Fumbo la pili.
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SURAYA3

Fumbo la Tatu

1 Na nikaanza kuzungumza Fumbo la tatu kuhusu
wenye haki na wateule.

2 Heri ninyi wenye haki na wateule kwa ajili ya
utukufu itakuwa sehemu yenu.

3 Na wenye haki watakuwa katika nuru ya jua na
wateule katika nuru ya uzima wa milele.

4 Siku za maisha yao zitakuwa zisizo na mwisho,
na siku za mtakatifu hazina hesabu.

5 Na watatafuta nuru na kupata haki kwa Bwana
wa Roho.

6 Kutakuwa na amani kwa wenye haki katika jina
la Bwana wa Milele.

7 Na baada ya haya itasemwa kwa watakatifu
walio mbinguni kwamba watafute siri za haki,
urithi wa imani.

8 Kwa maana limekuwa nyangavu kama jua juu
ya dunia na giza limepita.

9 Na kutakuwa na nuru isiyo na mwisho na kwa
kikomo cha siku.

10 Kwa maana giza litaangamizwa kwanza na
nuru ya unyoofu itawekwa imara milele mbele za
Bwana wa Roho.

11 Katika siku hizo macho yangu yaliona siri za
umeme, na mianga, na hukumu
wanazozitekeleza, na zikawa nyepesi kwa baraka
au laana jinsi Bwana wa Roho atakavyo.

12 Na hapo nikaona siri za ngurumo, na jinsi
ivumapo juu mbinguni, sauti yake inasikika.

13 Naye akanionyesha hukumu zilizotekelezwa
duniani, kwamba ni hizo iwe kwa ajili ya ustawi
na baraka, au kwa laana kulingana na neno la
Bwana wa Roho.

14 Na baada ya hayo, siri zote za huru na umeme
zilionyeshwa kwangu, na huwa nyepesi kwa
baraka na kuridhisha.

15 Katika mwaka wa 500, mwezi wa saba, siku
ya kumi na nne ya mwezi katika maisha ya
Henoko.

16 Katika mfano huo naliona jinsi tetemeko kuu
la mbingu zilivyotetemeka, na jeshi lake aliye juu
zaidi, na malaika, maelfu elfu na elfu kumi mara
elfu kumi walifadhaishwa kwa ghadhabu kuu.

17 Na Mkuu wa siku ameketi juu ya kiti cha
utukufu wake, na malaika na wenye haki
wamesimama kumzunguka.

18 Na tetemeko kuu lilinishika, na hofu
ikanishika, na viuno vyangu vililegea, na viuno
vyangu vikayeyuka, na nikaanguka kifudifudi.

19 Mikaeli akamtuma malaika mwingine kutoka
kati ya watakatifu naye akaniinua, na aliponiinua

roho yangu ilirudi; kwa maana sikuweza
kustahimili mwonekano wa jeshi hili, na
msukosuko na tetemeko la mbinguni.

20 Na Mikaeli akaniambia: Kwa nini

unafadhaishwa na maono kama haya? Mpaka
siku hii ikadumu siku ya rehema yake; na
amewarehemu wakaao katika ardhi.

21 Na itakapokuja siku, na uwezo, na adhabu, na
hukumu, ambayo Bwana wa Roho wa Miungu
amewaandalia wale wasioiabudu sheria ya haki,
na wanaoikanusha hukumu ya haki, na
wanaoshika amri yake jina bure, siku hiyo ni
tayari kwa wateule ni agano, lakini kwa ajili ya
wenye dhambi uchunguzi.

22 Adhabu ya Bwana wa Roho itakapokaa juu
yao, itatulia, ili kwamba adhabu ya Bwana wa
Roho isije bure, itawaua watoto pamoja na mama
zao, na watoto pamoja na baba zao.

23 Kisha hukumu itapatikana kwa rehema zake
na subira yake.

24  Siku hiyo wanyama wakali wawili
waligawanyika, yaani, jike mmoja tu, jina lake
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Leviathan, ili kukaa katika kuzimu juu ya
chemchemi za maji.

25 Lakini mwanamume huyo anaitwa
Behemothi, ambaye alikaa kifuani mwake nyika
tupu iitwayo Duidaini, upande wa mashariki wa
bustani wanakokaa wateule na wenye haki,
ambapo babu yangu alichukuliwa, mtu wa saba
kutoka kwa Adamu, mtu wa kwanza ambaye
Bwana wa Roho aliwaumba.

26 Na nikamsihi yule malaika mwingine kwamba
anionyeshe nguvu za wale majini, jinsi
walivyogawanyika siku moja na kutupwa, mmoja
katika kuzimu ya bahari na mwingine katika
nchi kavu ya nyika.

27 Naye akaniambia: “Wewe mwanadamu,
katika jambo hili unatafuta kujua yaliyositirika.

28 Na yule malaika mwingine aliyekwenda
pamoja nami, na kunionyesha yaliyofichwa,
aliniambia kile kilicho cha kwanza na cha
mwisho mbinguni katika urefu wa juu, na chini
ya nchi katika kilindi, na miisho ya mbingu, na
juu ya msingi wa mbingu, mbinguni.

29 Na vyumba vya pepo, ha jinsi pepo
zinavyogawanyika, na jinsi zinavyopimwa, na
jinsi milango ya pepo inavyohesabiwa, kila moja
kwa nguvu za upepo, na nguvu za mianga ya
mwezi; na kwa kadiri ya uwezo ufaao;

30 Na zile ngurumo sawasawa na mahali
zinapoanguka, na migawanyiko yote iliyofanywa
kati ya umeme ili iwake, na jeshi lao litii mara
moja.

31 Kwa maana ngurumo hiyo ina sehemu zake za
kupumzika inapongojea pepo lake; na ngurumo
na umeme havitengani, na ingawa si moja na
hazigawanyiki, zote mbili huenda pamoja kupitia
roho na hazitengani.

32 Kwani wakati umeme unapowaka, ngurumo
hutamka sauti yake, na roho hulazimisha kutua
wakati wa mlio, na kuwagawanya kwa usawa;
kwa maana hazina ya madini yao ni kama
mchanga, na kila mmoja wao kama pete
amefungwa kwa hatamu, na kurudishwa nyuma

kwa uwezo wa roho, na kusukumwa mbele
kulingana na pande nyingi za dunia.

33 Naroho ya bahari ni ya kiume na yenye nguvu,
na kulingana na uwezo wa nguvu zake huirudisha
nyuma kwa mpini, na kwa namna hiyo hiyo
inasukumwa mbele na kutawanywa kati ya
milima yote ya dunia.

34 Na roho vya theluji ni malaika wake
mwenyewe, na roho ya mvua ya mawe ni malaika
mwema.

35 Na roho ya theluji imeviacha vyumba vyake
kwa ajili ya nguvu zake; ndani yake kuna roho
maalum, na inayopanda kutoka humo ni kama
moshi, na jina lake ni Frost.

36 Na roho ya ukungu haijaungana nao katika
vyumba vyao, bali ina chumba maalum; kwani
mwendo wake ni tukufu katika nuru na gizani, na
wakati wa baridi na wakati wa kiangazi, na katika
chumba chake kuna malaika.

37 Na roho ya umande inakaa kwenye miisho ya
mbingu, nayo imeshikamana na vyumba vya
mvua, na mkondo wake ni wakati wa baridi na
wakati wa Kkiangazi; na mawingu yake na
mawingu ya ukungu yameunganishwa, na mmoja
humpa mwingine.

38 Na roho ya mvua inapotoka katika chumba
chake, Malaika huja na kufungua chumba na
kuitoa nje, na inapoenea juu ya ardhi yote
huungana na maji juu ya ardhi. Na kila inapo
ungana na maji katika ardhi.

39 Maana maji ni kwa ajili ya hao wakaao juu ya
nchi; kwa maana ni chakula cha nchi kutoka kwa
Aliye juu mbinguni; kwa hiyo mvua iko kipimo,
na malaika huichukua.

40 Na haya niliyaona kuelekea Pepo ya Watu
wema.

41 Malaika wa amani aliyekuwa pamoja nami
akaniambia, Hawa majini wawili,
waliotayarishwa kwa kuulingana ukuu wa
Mungu, watalisha.
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42 Na nikaona katika siku hizo jinsi kamba ndefu
walipewa wale malaika, nao walichukua mbawa
zao na kuruka, na wakaenda kuelekea kaskazini.

43  Nami  nikamuuliza yule  malaika,
nikimwambia: “Kwa nini malaika hao
wamewachukua hazi Kamba na kuondoka?

44 Naye akaniambia: Wamekwenda kupima.

45 Malaika aliyekwenda pamoja  nami
akaniambia, Hawa wataleta vipimo vya wenye
haki, na kamba za wenye haki kwa wenye haki,
ili walitegemee jina la Bwana wa Roho hata
milele na milele.

46 Wateule wataanza kukaa na wateule, na hizo
ndizo vipimo ambavyo vitatolewa kwa imani na
ambavyo vitaimarisha haki.

47 Na hatua hizi zitafichua siri zote za vilindi vya
dunia. Na wale walioangamizwa na jangwa, na
wale walioliwa na wanyama, na wale walioliwa
na samaki wa baharini ili wapate kurudi na kukaa
wenyewe siku ya Mteule; kwa maana hakuna
atakayeangamizwa mbele za Bwana wa Roho,
wala hakuna awezaye kuangamizwa."

48 Na wote wakaao juu mbinguni walipokea amri
na nguvu na sauti moja na nuru moja kama moto.

49 Na Yule kwa maneno yao ya kwanza
walimbariki na kumtukuza na kumsifu kwa
hekima.

50 Na walikuwa na hekima katika usemi na
katika roho ya uzima.

51 Naye Bwana wa Roho akamweka Mteule juu
ya kiti cha utukufu. Naye atazihukumu kazi zote
za mtakatifu aliye juu mbinguni, na katika mizani
matendo yao yatapimwa.

52 Na hivi ndivyo Bwana alivyowaamuru
wafalme na wakuu na walioinuliwa, na wale
wakaao juu ya nchi, na kusema: Fungueni macho
yenu na muinue pembe zenu kama mnaweza
kumtambua yule aliyechaguliwa.

53 Bwana wa Roho akamketisha juu ya kiti cha
utukufu wake, na roho ya haki ikamiminwa juu
yake.

54 Na neno la kinywa chake huwaua wenye
dhambi wote, na wasio haki wote huangamizwa
mbele ya uso wake.

55 Na siku hiyo watasimama wafalme wote, na
wenye nguvu, na waliotukuka, na hao washikao
nchi, nao wataona na kutambua jinsi Yeye
ameketi juu ya kiti cha enzi cha utukufu wake.

56 Na haki itahukumiwa mbele zake na hakuna
neno la uwongo linalosemwa mbele yake.

57 Ndipo uchungu utakapowajia kama
mwanamke mwenye utungu, wakati mtoto wake
anapoingia kinywani mwa tumbo la uzazi, naye
ana uchungu katika kuzaa.

58 Na sehemu moja yao watatazamana nha
wataogopa, nao watakuwa wameinama usoni, na
maumivu yatawashika watakapomwona Mwana
wa Adamu ameketi juu ya kiti cha utukufu wake.

59 Na wafalme na wakuu na wote wanaoimiliki
dunia watambariki na kumtukuza yeye
anayetawala juu ya yote, ambaye alikuwa
amefichwa.

60 Kwa maana tangu mwanzo Mwana wa Adamu
alikuwa amefichwa na aliye juu zaidi akamlinda
mbele ya uweza wake, akamdhihirisha kwa
wateule.

61 Na kusanyiko la wateule na watakatifu
litapandwa na wateule wote watasimama mbele
yake siku hiyo.

62 Na wafalme wote na wenye nguvu na
waliotukuka na wale wanaoitawala dunia
wataanguka  kifudifudi  mbele zake na
kumwabudu na kuweka tumaini lao kwa Mwana
wa Adamu huyo, na kumwomba rehema
mikononi mwake.

63. Na hakika Bwana wa Roho atawasonga hata
watoke mbele yake kwa upesi, na nyuso zao
zitakuwa na haya, na giza litazidi juu ya nyuso
zao.
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64 Na atawakabidhi kwa Malaika ili wawapatie
kisasi kwa sababu waliwadhulumu watoto wake
na wateule wake.

65 Na watakuwa na tamasha kwa watu wema na
wateule wake, watafurahi juu yao, kwa sababu
ghadhabu ya Bwana wa Roho wa Miungu
imewaka juu yao, na upanga wake umelewa kwa
damu yao.

66 Na wenye haki na wateule wataokolewa siku
hiyo, wala hawataokolewa kamwe wenye dhambi
na wasio haki.

67 Naye Bwana wa Roho atakaa juu yao, na
pamoja na huyo Mwana wa Adamu watakula na
kulala na kusimama milele na milele.

68 Na wenye haki na wateule watakuwa
wameinuka kutoka duniani na kukoma kuwa na
uso wa huzuni.

69 Na watakuwa wamevikwa mavazi ya utukufu
na haya yatakuwa ni mavazi ya uzima kutoka kwa
Bwana wa Roho: Na nguo zenu hazitachakaa
wala utukufu wako hautapita mbele ya Bwana wa
Roho.

70 Katika siku hizo wenye nguvu na wafalme
waimilikio nchi wataomba awape muda kidogo
malaika wake wawaadhibu ambao walikabidhiwa
kwao, ili wapate kuanguka chini na kusujudu
mbele za Bwana wa Roho na kuziungama dhambi
zao mbele zake.

71 Na watamhimidi na kumtakasa Bwana wa
Roho, na kusema: Ametukuka Bwana wa Roho
na Bwana wa wafalme, naBwana wa Roho wa
wenye nguvu, na Bwana wa matajiri, na Bwana
wa Roho wa utukufu. Hekima, na fahari katika
kila siri ni uweza wako kizazi hata kizazi, na
utukufu wako milele na milele.

72 Siri zako zote ni nyingi na hazihesabiki, na
vadilifu wako hauhesabiki. Sasa tumejifunza
kwamba tunapaswa kumtukuza na Bwana wa
wafalme na Yeye aliye mfalme juu ya wafalme
wote.”

73 Na watasema: Laiti tungelikuwa na
mapumziko ya kutukuza na kushukuru na kukiri
imani yetu mbele ya utukufu wake! Na sasa
tunatamani pumziko kidogo lakini hatupati.
mbele zetu, na giza ni makao yetu milele na
milele.

74 Kwa maana hatukuamini mbele zake wala
kulitukuza jina la Bwana wa Roho, bali tumaini
letu lilikuwa katika fimbo ya enzi ya ufalme wetu,
na katika utukufu wetu wenyewe.

75 Na siku ya mateso na dhiki yetu hatuokoi na
hatupati muhula wa kukiri kwamba Bwana wa
Roho ni Mkweli katika matendo yake yote, na
katika hukumu zake na uadilifu wake, na hukumu
zake hazina upendeleo.

76 Nasi tunapita mbele za uso wake kwa ajili ya
matendo yetu na dhambi zetu zote zinahesabiwa
kwa haki.”

77 Sasa watawambia nafsi zao: Nafsi zetu
zimejaa mapato ya udhalimu, lakini haituzuii
kushuka kutoka katikati yake kwenda kwenye
mzigo wa kuzimu.

78 Na baada ya hayo nyuso zao zitajawa na giza
na aibu mbele ya Mwana wa Adamu, na
watafukuzwa kutoka kwa uwepo wake, na
upanga utakaa mbele ya uso wake Kkatikati yao.

79 Na akasema Bwana wa Roho: Hii ndiyo
hukumu kwa wenye nguvu na wafalme na
waliotukuka na wanaomiliki ardhi mbele ya
Bwana wa Roho wa Miungu.

80 Na maumbo mengine nikaona yamefichwa
mahali hapo. Nikasikia sauti ya malaika ikisema:
"Hawa ndio malaika walioshuka duniani,
wakafunua yale yaliyofichika kwa wanadamu, na
kuwaingiza katika dhambi."
KITABU CHA 3: KITABU CHA NUHU
SURAYA1

Kuzaliwa kwa Nuhu
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1 Na baada ya siku kadhaa Methusela akamwoa
mwanawe Lameki mke, naye akapata mimba
naye akazaa mwana.

2 Na mwili wake ulikuwa mweupe kama theluiji,
na mwekundu kama kuchanua kwa waridi, na
nywele za kichwa chake na viuno vyake virefu
vilikuwa vyeupe kama sufu, na macho yake ya
kupendeza. Na alipofumbua macho yake,
aliangaza nyumba nzima kama jua, na nyumba
yote ilikuwa na mwanga mwingi.

3 Na hapo akasimama katika mikono ya mkunga,
akafungua kinywa chake, na kuzungumza na
Bwana wa haki.

4 Lameki baba yake akamwogopa, akakimbia,
akamwendea Methusela baba yake.

5 Akamwambia, Nimezaa mtoto mgeni,
asiyefanana na mwanadamu, mwenye kufanana
na wana wa Mungu wa mbinguni; na asili yake ni
tofauti, wala si kama sisi, na macho yake ni kama
miale ya jua, na uso wake ni mtukufu.

6 Na inaonekana kwangu kwamba hakutoka
kwangu ila kutoka kwa malaika, na ninaogopa
kwamba katika siku zake ajabu inaweza
kutendwa duniani. Na sasa, baba yangu, niko
hapa kukusihi na kwamba uende kwa Henoko,
baba yetu, na kujifunza kutoka kwake ukweli,
kwani makao yake ni miongoni mwa malaika.”

7 Na Methusela aliposikia maneno ya mwanawe,
alinijia hadi miisho ya dunia; kwa maana alikuwa
amesikia kwamba mimi niko huko, naye akalia
kwa sauti kubwa, nami nikasikia sauti yake na
nikamwendea.

8 Na nikamwambia: Tazama, mimi
mwanangu, kwa nini umekuja kwangu?

hapa,

9 Naye akajibu na kusema: “Kwa sababu ya
mahangaiko mengi nimekuja kwako, na kwa ajili
ya maono yenye kusumbua nimekukaribia.

10 Na sasa, baba yangu, nisikilize: kwa Lameki
mwanangu amezaliwa mwana, ambaye hakuna
kama yeye, na asili yake si kama asili ya
mwanadamu, na rangi ya mwili wake ni nyeupe

kuliko theluji na nyekundu zaidi. kuliko ua wa
waridi, na nywele za kichwa chake ni nyeupe
kuliko sufu nyeupe, na macho yake ni kama miale
ya jua; naye akafumbua macho yake, akaangaza
nyumba yote.

11 Naye akainuka katika mikono ya mkunga, na
kufungua kinywa chake na kumbariki Bwana wa
mbinguni.

12 Na baba yake Lameki akaogopa na
kunikimbilia, na hakuamini kwamba alitoka
kwake, lakini kwamba alikuwa katika mfano wa
malaika wa mbinguni; na tazama nimekuja
kwako ili unijulishe iliyo kweli."

13 Na mimi, Henoko, nikajibu na kumwambia:
“Bwana atafanya jambo jipya duniani, na hili
tayari nimeliona katika maono, na kukujulisha
kwamba katika kizazi cha baba yangu Yaredi
baadhi ya malaika wa mbinguni walikiasi neno la
Bwana.

14 Na tazama wanatenda dhambi na kuvunja
sheria, na wameungana na wanawake na kutenda
dhambi pamoja nao, na wameoa baadhi yao, na
kuzaa watoto nao.

15 Nao watatoa majitu juu ya nchi, si kwa jinsi ya
roho, bali kwa jinsi ya mwili, na kutakuwa na
adhabu kuu juu ya nchi, na dunia itasafishwa na
uchafu wote.

16 Ndio, kutakuja maangamizo makubwa juu ya
dunia yote, na kutakuwa na gharika na uharibifu
mkuu kwa mwaka mmoja.

17 Na huyu mwana ambaye amezaliwa kwako
ataachwa duniani, na watoto wake watatu
wataokolewa pamoja naye: wakati wanadamu
wote walio duniani watakufa yeye na wanawe
wataokolewa.

18 Na sasa mjulishe mwana wako Lameki
kwamba yeye aliyezaliwa ni mwanawe kweli, na
umwite jina lake Nuhu; kwa maana ataachiwa
kwenu, na yeye na wanawe wataokolewa
kutokana na uharibifu utakaokuja juu ya dunia
kwa sababu ya dhambi yote na udhalimu wote,
ambao utakamilika duniani katika siku zake.
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19 Na baada ya hayo kutakuwako uovu mwingi
zaidi kuliko ule uliokwisha kutimizwa kwanza
duniani; kwa maana ninazijua siri za watakatifu;
kwa maana yeye, Bwana, amenionyesha na
kunijulisha, nami nimesoma katika mbao za
mbinguni.

20 Na nikaona imeandikwa juu yao kwamba
kizazi baada ya kizazi kitakosa, hadi kizazi cha
haki kitakapotokea, na uasi uharibiwe na dhambi
itapita kutoka duniani, na kila namna ya wema
kuja juu yake.

21 Na sasa, mwanangu, nenda ukamijulishe
Lameki mwana wako kwamba huyu mwana,
ambaye amezaliwa, kwa kweli ni mwana wake,
na huo si uongo.”

22 Na wakati Methusela aliposikia maneno ya
baba yake Henoko—Kkwani alikuwa
amemwonyesha kila kitu kwa siri—alirudi na
kumwonyesha na kumwita mwana huyo Noa;
kwa maana ataifariji dunia baada ya uharibifu
wote.

SURA YA 2
Kumwita Henoko

1 Siku zile Nuhu aliiona nchi kuwa imezama na
uharibifu wake umekaribia.

2 Na akainuka kutoka hapo na kwenda hadi
miisho ya dunia, na kumlilia babu yake Henoko
kwa sauti kubwa.

3 Noa akasema mara tatu kwa sauti ya uchungu:
“Nisikilizeni, nisikilizeni, nisikilizeni.

4 Nami nikamwambia: “Niambie ni kitu gani
kinachoanguka juu ya ardhi kwamba dunia iko
katika hali mbaya na inayotikisika, nisije
nikaangamia nayo?

5 Kisha sauti kubwa ikasikika kutoka mbinguni,
juu ya nchi, na sauti ikasikika nami nikaanguka
kifudifudi.

6 Na Henoko babu yangu akaja na kusimama
karibu nami, na kuniambia: “Kwa nini umenililia
kwa kilio cha uchungu?

7 Amri imetolewa kutoka kwa uwepo wa Bwana
kuhusu wale wakaao juu ya dunia kwamba
uharibifu  wao umetimizwa kwa sababu
wamejifunza siri zote za malaika, na vurugu zote
za Mashetani, na nguvu zao zote, zaidi ya yote za
Siri.

8 Na nguvu zote za wachawi, na nguvu za
uchawi, na nguvu za hao watengenezao sanamu
za kubusu. Kwa ardhi yote: Na jinsi fedha
inavyotokezwa katika udongo wa ardhi, na jinsi
chuma laini kinavyotoka katika ardhi. Kwa
maana risasi na bati hazitolewi katika nchi kama
zile za kwanza; ni chemchemi inayozitoa, na
malaika anasimama humo; na huyo malaika
ndiye mkuu."

9 Na baada ya hayo babu yangu Henoko
akanishika mkono wangu na kuniinua, na
kuniambia: “Nenda, kwani nimemwomba Bwana
wa Roho kuhusu msukosuko huu duniani.

10 Naye akaniambia, kwa sababu ya udhalimu
wao hukumu yao imeamuliwa, wala sitaizuia hata
milele; kwa sababu ya uchawi waliouchunguza
na kujifunza, dunia na wote wakaao juu yake
wataharibiwa."

11 Na hawa, hawana mahali pa kutubu milele,
kwa sababu wamewaonyesha yaliyofichika, na
wao ndio waliolaaniwa; lakini wewe, mwanangu,
Bwana wa Roho anajua ya kuwa wewe ni msafi,
na huna hatia katika haya.

12 Naye ameliweka jina lako kuwa miongoni
mwa watakatifu na atakuhifadhi miongoni mwa
wale wakaao juu ya nchi. Naye atauweka uzao
wako wa haki upate ufalme na utukufu mkuu; na
katika uzao wako kitatoka chemchemi ya wenye
haki, takatifu isiyohesabika milele."

13 Na baada ya hayo akanionyesha malaika wa
adhabu ambao wametayarishwa kuja na kuachilia
nguvu zote za maji zilizo chini ya dunia ili kuleta
hukumu na maangamizi juu ya wote wakaao juu
ya dunia.
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14 Na Bwana wa Roho akatoa amri kwa malaika
waliokuwa wakienda kwamba wasifanye maji
yainuke bali wayazuie; kwa maana malaika hao
walikuwa juu ya nguvu za maji.

15 Na nikaenda mbali na uwepo wa Henoko.
SURA YA 3
Hukumu ya Malaika

1 Siku zile neno la Mungu likanijia, naye
akaniambia, Nuhu, kura yako imepanda mbele
zangu, nyingi bila lawama, upendo mwingi na
adili.

2 Na sasa malaika wanafanya kazi, na
watakapomaliza kazi yao, nitaweka mkono
wangu juu yake, na kuihifadhi, na itatoka humo
mbegu ya uhai, na mabadiliko yatatokea, hata
ardhi haitakiwi kubaki bila mkaaji.

3 Nami nitauweka imara uzao wako mbele yangu
hata milele na milele, nami nitawaeneza hao
wakaao pamoja nawe; jina la Bwana."

4 Na atawafunga wale malaika, ambao
wameonyesha ukosefu wa uadilifu katika bonde
lile linalowaka moto ambalo babu yangu Henoko
alikuwa amenionyesha hapo awali upande wa
magharibi kati ya milima ya dhahabu na fedha na
chuma na chuma laini na bati.

5 Kisha nikaona lile bonde ambalo ndani yake
kulikuwa na mtikisiko mkubwa na msukosuko
wa maji.

6 Na hayo yote yalipotukia, kutokana na Kkile
chuma cha kuyeyusha kilichokuwa cha moto, na
kutokana na mtikisiko wake mahali pale,
palitokea harufu ya kiberiti, nayo ikashikamana
na maji hayo, na lile bonde la malaika
waliopoteza likaungua chini ya ardhi hiyo.

7 Na kupitia mabonde yake hutoka vijito vya
moto ambapo malaika hawa wanaadhibiwa
ambao wamewapoteza wale wakaao juu ya nchi.

8 Lakini maji hayo siku zile yatatumika kwa ajili
ya wafalme, na wakuu, na waliotukuka, na hao

wakaao juu ya nchi, kwa ajili ya uponyaji wa
miili, bali kwa adhabu ya roho; sasa roho yao
imejaa tamaa, ili waadhibiwe katika miili yao.

9 Kwa maana wamemkana Mwana wa Roho na
wanaona adhabu yao kila siku, na bado
hawaliamini jina lake.

10 Na kulingana na jinsi kuungua kwa miili yao
kunavyokuwa na hali ya mabadiliko
yanayolingana yatatokea katika roho zao milele
na milele; kwa maana mbele za Bwana wa
hakuna atakayesema neno lisilofaa.

11 Kwani hukumu itakuja juu yao kwa sababu
wanaamini katika tamaa ya miili yao na kumkana
Roho wa Bwana.

12 Na maji yale yale yatabadilika siku zile; kwa
maana malaika hao watakapoadhibiwa ndani ya
maji haya, chemchemi hizi za maiji zitabadili joto
lao, na malaika watakapopanda, maji haya ya
chemchemi yatabadilika na kuwa baridi.

13 Nami nikamsikia Mikaeli akijibu na kusema:
“Hukumu hii ambayo malaika watahukumiwa
nayo ni ushuhuda kwa wafalme na wakuu
wanaoimiliki dunia.

14 Kwa sababu maji haya ya hukumu hutumika
kuponya miili ya wafalme na tamaa ya miili yao.
kwa hiyo hawataona wala hawataamini kwamba
maji hayo yatabadilika na kuwa moto uwakao
milele.”

SURA YA 4

Siri za Mafumbo

1 Na baada ya hayo babu yangu Henoko alinipa
mafundisho ya siri zote katika kitabu katika
Mafumbo ambayo alikuwa amepewa, na
akaziweka pamoja kwa ajili yangu katika maneno
ya kitabu cha Mafumbo.

2 Na siku hiyo Mikaeli akamjibu Rafaeli,
akasema, Nguvu za roho hunibeba na kunifanya
nitetemeke kwa sababu ya ukali wa hukumu ya
siri, hukumu ya malaika; ni nani awezaye
kustahimili hukumu kali iliyotekelezwa na
ambayo kabla yake huyeyuka?"
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3 Na Mikaeli akajibu tena, na kumwambia
Rafaeli: “Ni nani ambaye moyo wake
haujalainika kuhusu hilo, na ambaye viuno vyake
havijataabika na neno hili la hukumu ambalo
limetokea juu yao kwa sababu ya wale ambao
wamewaongoza hje?"

4 Na ikawa kwamba aliposimama mbele ya
Bwana wa Roho, Mikaeli akamwambia Rafaeli
hivi: “Sitachukua sehemu yao chini ya macho ya
Bwana; kwa maana Bwana wa Roho
amewakasirikia kwa sababu wanafanya kama
Bwana. Kwa hiyo yote yaliyofichika yatawajilia
milele na milele; kwa maana malaika wala
mwanadamu hatakuwa na sehemu yake, bali wao
peke yao wamepokea hukumu yao milele na
milele.

5 Na baada ya hukumu hii watatisha na
kuwafanya watetemeke kwa sababu
wameonyesha hili kwa wale wakaao juu ya dunia.

6 Na tazama majina ya malaika hao: wa kwanza
wao ni Semyaza, wa pili Artagifa, na wa tatu
Armeni, wa nne Kokabeli, wa tano Turaeli, wa
sita Rumjali, wa saba Danjali, wa nane Nekaeli,
wa tisa Barakeli, wa kumi Azazeli, wa kumi na
moja Armaros, wa kumi na mbili Batarjal, wa
kumi na tatu Busasejal, wa kumi na nne Hananeli,
wa kumi na tano Tureli, wa kumi na sita
Simapesieli, wa kumi na saba Yetreli, wa kumi na
nane Tamuel, ya kumi na tisa Tureli, wa ishirini
Azalfieli, wa ishirini na moja Rumaeli.

7 Na hawa ndio wakuu wa Malaika wao na
majina yao na wakuu wao zaidi ya mamia na zaidi
ya hamsini na zaidi ya makumi.

8 Jina la yule wa kwanza Yekoni, yaani,
aliyewapoteza wana wa Mungu, na kuwashusha
hata nchi, na kuwapoteza binti wa wanadamu.

10 Na wa tatu aliitwa Gadreeli; yeye ndiye
aliyewaonyesha wana wa watu mapigo yote ya
mauti, naye akampoteza Hawa, akaonyesha ngao,
na vazi la chuma, na upanga wa vita, na silaha
zote za vita. kifo kwa watoto wa watu. Na kutoka
mkononi mwake wamewaendea wale wakaao juu
ya nchi tangu siku hiyo na hata milele.

11 Na wa nne aliitwa Penemu: aliwafundisha
watoto wa watu uchungu na utamu, na
akawafundisha siri zote za hekima yao. Na
aliwafundisha wanadamu maandishi kwa wino na
karatasi, na kwa hivyo wengi walifanya dhambi
tangu milele hadi milele na hadi leo. Kwa maana
wanadamu hawakuumbwa kwa kusudi kama hilo,
ili kutoa uthibitisho wa imani yao nzuri kwa
kalamu na wino. Kwa maana wanadamu
waliumbwa sawasawa na malaika, ili waendelee
kuwa watakatifu na wenye haki, na mauti,
ambayo huharibu kila  kitu, isingeweza
kuwashika; wanadamu.

12 Na wa tano aliitwa Kasdeya; huyo ndiye
aliyewaonyesha wana wa watu mapigo Yyote
mabaya ya pepo na roho waovu, ha mapigo ya
kiinitete tumboni, ili kipitie mbali, na kuumwa na
nyoka. Mapigo yanayompata mtoto wa nyoka
aitwaye Tabaet wakati wa joto la adhuhuri.

13 Na hii ndiyo kazi ya Kasbeeli, mkuu wa kiapo
alichowaonyesha watakatifu alipokaa juu katika
utukufu, na jina lake ni Biga.

14  Malaika huyu alimwomba Mikaeli
amwonyeshe lile jina lililofichwa, ili alitamke
katika kiapo, ili wale watetemeke mbele ya jina
hilo na kiapo hicho, ambaye alifunua yote
yaliyokuwa sirini kwa wanadamu.

15 Na hii ndiyo nguvu ya kiapo hiki, kwani kina
nguvu na nguvu, na aliweka kiapo hiki Akae
mkononi mwa Mikaeli.

16 Hizi ndizo siri za kiapo hiki na zina nguvu
kupitia kiapo chake: Mbingu ilisimamishwa
kabla ya ulimwengu kuumbwa, na hata milele.

17 Na kwa njia hiyo dunia iliwekwa msingi juu
ya maji na kutoka kwenye sehemu za siri za
milima hutoka maji mazuri tangu kuumbwa kwa
ulimwengu na hadi milele.

18 Na kupitia kiapo hicho bahari iliumbwa na
kama msingi wake akaiwekea mchanga dhidi ya
wakati wa ghadhabu, na haithubutu kupita kutoka
kuumbwa kwa ulimwengu hadi milele.
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19 Na kupitia kiapo hicho vilindi vinafanywa
haraka na kukaa na kutotikisika kutoka mahali
pao kutoka milele hadi milele.

20 Na kwa kiapo hicho jua ha mwezi hukamilisha
mwendo wao, na wala haviondoki katika amri
zao tangu milele hadi milele.

21 Na kwa kiapo hicho nyota zinakamilisha
mwendo wao, na Anaziita kwa majina yao, na
zinamjibu kutoka milele hadi milele.

22 Na kiapo hiki kina nguvu juu yao na kupitia
kwayo njia zao zimehifadhiwa na njia yao
haiharibiki.

23 Na kulikuwa na shangwe kuu miongoni
mwao, nao wakabariki na kutukuza na kusifu kwa
sababu jina la yule Mwana wa Adamu lilikuwa
limefunuliwa kwao.

24 Akaketi juu ya Kiti cha utukufu wake, na jumla
ya hukumu ikatolewa kwa Mwana wa Adamu, na
kuwaondoa wakosefu na kuangamizwa watoke
juu ya uso wa dunia, na wale walioupotosha
ulimwengu.

25 Watafungwa kwa minyororo na Katika
makutano yao pahali pa  maangamizo
watafungwa, na kazi zao zote zitatoweka kutoka
katika uso wa dunia.

26 Na tangu sasa hakutakuwa na kitu chochote
kiharibikacho; Kwa maana Mwana wa Adamu
ametokea na ameketi mwenyewe kwenye kiti cha
utukufu wake.

27 Maovu yote yatapita mbele ya uso wake na
neno la Mwana wa Adamu litakuwa imara mbele
ya Bwana wa Roho.

KITABU CHA 4: UFALME WA
MBINGUNI

SURA YA 1
Henoko anachukuliwa

1 Na ikawa baada ya haya kwamba jina lake
wakati wa uhai wake liliinuliwa juu kwa yule

Mwana wa Adamu na kwa Bwana wa Roho
kutoka miongoni mwa wale wakaao juu ya dunia.

2 Naye akainuliwa juu juu ya magari ya vita ya
roho na jina lake likatoweka kati yao.

3 Natangu siku hiyo sikuhesabiwa tena miongoni
mwao na akaniweka katikati ya pepo mbili, kati
ya Kaskazini na Magharibi, ambapo malaika
walichukua kamba ili kunipimia mahali pa
wateule na wema.

4 Na huko niliwaona baba wa kwanza na watu
wema ambao tangu mwanzo wanakaa mahali
hapo.

5 Na ikawa baada ya haya kwamba roho yangu
ilibadilishwa na kupaa mbinguni nikaona wana
watakatifu wa Mungu.

6 Walikuwa wakikanyaga miali ya moto: Mavazi
yao yalikuwa meupe na nyuso zao ziling’aa kama
theluji.

7 Na nikaona vijito viwili vya moto na mwanga
wa moto ule ukang'aa kama gugu, na nikaanguka
kifudifudi mbele ya Bwana wa Roho.

8 Na malaika Mikaeli akanishika kwa mkono
wangu wa kulia na kuniinua juu na kuniongoza
kwenye siri zote, na akanionyesha siri zote za
haki.

9 Kisha akanionyesha siri zote za miisho ya
mbingu, na vyumba vyote vya nyota zote, na
mianga yote, ambayo hutoka mbele ya uso wa
watakatifu.

10 Na akaitafsiri roho yangu katika mbingu ya
mbingu na nikaona pale kama jengo lililojengwa
kwa fuwele na kati ya hizo ndimi za moto hai.

11 Na roho yangu ikauona ule mshipi ulioifunga
ile nyumba ya moto na pande zake nne vijito
vimejaa moto, nao wakaifunga nyumba hiyo.

12 Na pande zote walikuwako Maserafi, Kerubi,
na Ofanini; na hawa ndio wasiolala na kukilinda
kiti cha utukufu wake.




13 Na nikaona malaika ambao hawakuweza
kuhesabiwa. Elfu elfu na elfu kumi mara elfu
kumi kuzunguka nyumba hiyo.

14 Na Mikaeli, na Rafaeli, na Gabrieli, na
Fanueli, na malaika watakatifu walio juu ya
mbingu wanaingia na kutoka katika nyumba
hiyo.

15 Na wakatoka katika nyumba hiyo, na Mikaeli
na Gabrieli, Rafaeli, na Fanueli, na malaika
wengi watakatifu wasiohesabika.

16 Na pamoja nao, Mkuu wa Siku, kichwa chake
cheupe na safi kama sufu, na vazi lake
lisiloelezeka.

17 Na nikaanguka kifudifudi, na mwili wangu
wote ukalegea, na roho yangu ikageuka sura; na
nililia kwa sauti kuu kwa roho ya uwezo na
kubarikiwa na kutukuzwa na kusifiwa.

18 Na baraka hizi ambazo zilitoka katika kinywa
changu zilipendeza sana mbele ya yule Mkuu wa
Siku.

19 Na yule Mkuu wa Siku akaja pamoja na
Mikaeli na Gabrieli, Rafaeli na Fanueli, maelfu
na maelfu ya malaika wasiohesabika

20 Naye akaja kwangu na kunisalimia kwa sauti
yake, na kuniambia: “Huyu ni Mwana wa Adamu
ambaye amezaliwa kwa ajili ya haki, na haki
inakaa juu yake, na haki ya Mkuu wa Siku
haimwachi.

21 Na akaniambia: “Anakutangazia amani katika
jina la ulimwengu ujao; kwani kutoka hapa amani
imeendelea tangu kuumbwa kwa ulimwengu, na
hivyo itakuwa kwako milele na milele na milele.

22 Na wote watakwenda katika njia zake, kwa
kuwa haki haitamwacha kamwe.

23 Na maskani yao yatakuwa kwake, na urithi
wao pamoja naye haitatengwa naye milele na
milele na milele.

24 Na hivyo kutakuwa na wingi wa siku kwa
huyo Mwana wa Adamu na wenye haki

watakuwa na amani na njia ya unyoofu katika jina
la Bwana wa Roho hata milele na milele.

SURAYA?2

Nuru za Mbinguni

1 Kitabu cha zamu za mianga ya mbinguni, na
jamaa za kila mmoja kwa madaraja yake, na
mamlaka yake, na majira yake, ha majina yao na
mahali walipotoka, na kwa miezi yao ambayo
Urieli, malaika mtakatifu. , ambaye alikuwa
pamoja nami, ambaye ni kiongozi wao
alinionyesha.

2 Na akanionyesha sheria zao zote jinsi zilivyo,
na jinsi zilivyo kwa miaka yote ya ulimwengu na
hata milele, hadi uumbaji mpya utakapokamilika
ambao utadumu hadi milele.

3 Na hii ndiyo sheria ya kwanza ya mianga:
Mwangaza wa jua unazuka katika milango ya
mashariki ya mbingu, na kutua kwake katika
milango ya magharibi ya mbingu.

4 Kisha nikaona malango sita ambamo jua
linachomoza, na malango sita ambamo jua
linatua na mwezi unatoka na kutua katika
malango haya, na milango sita ya viongozi wa
nyota na wale wanaowaongoza: sita upande wa
mashariki na sita katika sehemu ya mashariki,
magharibi, na zote zikifuatana kwa mpangilio
unaolingana: pia madirisha mengi ya kulia na
kushoto ya lango hizi.

5 Na kwanza inatoka ile nuru kubwa, iitwayo jua,
na mzunguko wake ni kama mzunguko wa
mbingu, nao umejaa kabisa moto unaomulika na
kupasha.

6 Gari analopanda, upepo huliendesha, na jua
hushuka kutoka mbinguni na kurudi kupitia
kaskazini ili kufika mashariki, na huongozwa
sana hivi kwamba anafika kwenye mlango
unaofaa na kuangaza kwenye uso wa mbinguni.

7 Kwa njia hii anainuka katika mwezi wa kwanza
katika lango kuu, ambalo ni la nne. Na katika
lango la nne litokalo jua katika mwezi wa
kwanza, kuna madirisha kumi na mawili, ambayo
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hutoka miali ya moto, yanapofunguliwa ndani
yake.

8 Jua linapochomoza mbinguni, yeye hutoka
kupitia mlango huo wa nne asubuhi mfululizo, na
kutua kwa usahihi katika lango la nne magharibi
mwa mbingu.

9 Na katika kipindi hiki mchana unakuwa mrefu
zaidi kila siku na usiku kuwa mfupi hadi asubuhi.

10 Siku hiyo mchana ni mrefu kuliko usiku kwa
sehemu ya tisa, na mchana ni seshemu kumi kamili
na usiku sehemu nane.

11 Na jua huchomoza kutoka kwenye lango hilo
la nne, na kutua katika lango la nne na kurudi
kwenye lango la tano la mashariki asubuhi na
kuinuka kutoka kwake na kutua katika lango la
tano.

12 Na kisha mchana unakuwa mrefu kwa sehemu
mbili na kufikia sehemu kumi na moja, na usiku
unakuwa mfupi na kufikia sehemu saba.

13 Nayo inarudi upande wa mashariki na kuingia
kwenye lango la sita, na kuinuka na kuketi katika
lango la sita asubuhi kwa sababu ya ishara yake.

14 Siku hiyo mchana huwa mrefu kuliko usiku,
na mchana huwa maradufu usiku, na mchana
huwa sehemu kumi na mbili, na usiku
hufupishwa na kuwa sehemu sita.

15 Na jua huchomoza ili kufanya mchana kuwa
mfupi na usiku mrefu zaidi, na jua hurudi upande
wa mashariki na kuingia katika mlango wa sita na
kuondoka kutoka humo na kutua asubuhi.

16 Na ikiisha asubuhi thelathini, mchana
hupungua kwa sehemu moja, na kuwa sehemu
kumi na moja, na usiku saba.

17 Na jua hutoka nje kutoka kwenye lango la sita
la magharibi, na kwenda mashariki na
kuchomoza kwenye lango la tano kwa muda wa
asubuhi, na kutua tena magharibi katika lango la
tano la magharibi.

18 Siku hiyo mchana hupungua sehemu mabili, na
huwa sehemu kumi na usiku sehemu nane.

19 Na jua hutoka kutoka mlango wa tano na kutua
katika mlango wa tano wa mlango magharibi, na
kuinuka katika lango la nne asubuhi kwa sababu
ya ishara yake, na kuketi magharibi.

20 Siku hiyo mchana unasawazishwa na usiku, na
usiku ni sehemu tisa na mchana sehemu tisa.

21 Na jua huchomoza kutoka kwenye lango hilo
na kutua upande wa magharibi, na kurudi
mashariki na kuchomoza asubuhi katika lango la
tatu na kutua upande wa magharibi katika lango
la tatu.

22 Na siku hiyo usiku unakuwa mrefu kuliko
mchana, na usiku unakuwa mrefu kuliko usiku,
na mchana kuwa mfupi kuliko mchana mpaka
asubuhi, na usiku unakuwa sehemu kumi haswa
na mchana sehemu nane.

23 Na jua huchomoza kutoka kwenye mlango
huo wa tatu na kutua katika lango la tatu upande
wa magharibi na kurudi mashariki na kwa
asubuhi huchomoza katika lango la pili la
mashariki, na vivyo hivyo hutua katika lango la
pili katika magharibi ya mbinguni.

24 Na siku hiyo usiku ni sehemu kumi na moja na
mchana sehemu saba.

25 Na jua huchomoza siku hiyo kutoka kwenye
lango lile la pili na kutua upande wa magharibi
katika lango la pili, na kurudi upande wa
mashariki hadi mlango wa kwanza kwa muda wa
asubuhi moja, na kutua katika lango la kwanza
upande wa magharibi wa mlango mbinguni.

26 Na siku hiyo usiku huwa mrefu zaidi na kuwa
sawa na maradufu ya mchana: na usiku ni sawa
na sehemu kumi na mbili na mchana kuwa sita.

27 Na jua limepitia sehemu za mzunguko wake
na kugeuka tena kwenye sehemu hizo za
mzunguko wake, na kuingia kwenye mlango huo
asubuhi na kutua pia upande wa magharibi
mkabala wake.
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28 Na usiku huo umepungua urefu kwa sehemu
ya tisa, na usiku ukawa sehemu kumi na moja na
mchana sehemu saba.

29 Na jua limerudi na kuingia kwenye lango la
pili upande wa mashariki, na kurudi kwenye
sehemu zake za mzunguko wake kwa muda wa
asubuhi, ikichomoza na kutua.

30 Na siku hiyo usiku unapungua kwa urefu, na
usiku unakuwa sehemu kumi na mchana kuwa
nane.

31 Na siku hiyo jua huchomoza kutoka kwenye
lango hilo, na kutua upande wa magharibi, na
kurudi mashariki, na kuchomoza katika lango la
tatu kwa muda wa asubuhi, na kutua upande wa
magharibi wa mbingu.

32 Siku hiyo usiku unapungua na kuwa sehemu
tisa, na mchana sehemu tisa, na usiku ni sawa na
mchana na mwaka ni sawa na siku zake mia tatu
na sitini na nne.

33 Na urefu wa mchana na wa usiku, na ufupi wa
mchana na wa usiku huzuka—kupitia mwendo
wa jua tofauti hizi zinafanywa.

34 Basi inakuja kwamba mwendo wake unakuwa
mrefu zaidi kila siku, na mwendo wake wa usiku
kuwa mfupi zaidi.

35 Na hii ndiyo sheria na mwendo wa jua, na
kurudi kwake kila arudipo mara sitini na
kuchomoza milele na milele.

36 Na ile inayoinuka ndiyo ile nuru kuu, na
inaitwa hivyo kulingana na kuonekana kwake,
kulingana na vile Bwana alivyoamuru.

37 Arukapo, ndivyo anavyoketi wala hapungui,
wala hapumziki, bali hukimbia mchana na usiku,
na nuru yake ina nuru mara saba kuliko ya mwezi;
lakini kuhusu saizi zote mbili ni sawa.

38 Na baada ya sheria hii niliona sheria nyingine
inayohusu ule mwangaza mdogo, ambao unaitwa
Mwezi.

39 Na mzunguko wake ni kama mzunguko wa
mbingu, na gari lake analopanda huchukuliwa na
upepo, naye hupewa nuru ndani yake.

40 Na kuchomoza kwake na kuchwa kwake
hubadilika kila mwezi na siku zake ni kama siku
za jua, na mwangaza wake unapokuwa sawa sawa
na sehemu ya saba ya nuru ya jua.

41 Na hivyo anainuka. Na awamu yake ya
kwanza upande wa mashariki hutoka siku ya
thelathini asubuhi: na siku hiyo huonekana na
kukuwekea awamu ya kwanza ya mwezi katika
siku ya thelathini pamoja na jua jua linachomoza
kwenye mlango.

42 Na nusu yake hutoka kwa sehemu ya saba, na
mzunguko wake wote ni tupu, bila mwanga,
isipokuwa sehemu moja ya saba, sehemu ya kumi
na nne ya mwanga wake.

43 Na anapopokea sehemu ya saba ya nusu ya
nuru yake, nuru yake inakuwa sehemu ya saba na
nusu yake.

44 Na yeye huzama na jua, na jua linapochomoza
mwezi huchomoza naye na kupokea nusu ya
sehemu moja ya nuru, na katika usiku huo katika
mwanzo wa asubuhi yake katika mwanzo wa siku
ya mwandamo mwezi unatua na jua, na
halionekani usiku huo pamoja na seshemu kumi na
nne na nusu ya mojawapo.

45 Naye huchomoza siku hiyo akiwa na sehemu
ya saba haswa, na kutoka nje na kushuka kutoka
maawio ya jua, na katika siku zake zilizobaki
anakuwa angavu katika sehemu kumi na tatu.

46 Na nikaona njia nyingine, sheria kwa ajili
yake, jinsi kulingana na sheria hiyo anafanya
mapinduzi yake ya kila mwezi.

47 Na Urieli hawa wote, malaika mtakatifu, aliye
kiongozi wao wote, akanionyesha, na nyadhifa
zao, nami nikaandika mahali pao kama
alivyonionyesha; nikaandika miezi yao kama
ilivyokuwa, na kuonekana kwao. ya taa zao
mpaka siku kumi na tano zikatimia.
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48 Katika sehemu moja ya saba yeye hutimiza
nuru yake yote katika mashariki, na katika
sehemu moja ya saba hutimiza giza lake lote
upande wa magharibi.

49 Na katika miezi fulani yeye hubadili
mipangilio yake, na katika miezi fulani hufuata
njia yake ya pekee.

50 Katika miezi miwili mwezi unatua na jua:
katika lango hizo mbili za kati lango la tatu na la
nne. Yeye huenda nje kwa siku saba, na kugeuka
na kurudi tena kupitia mlango ambapo jua
linachomoza, na kutimiza mwanga wake wote na
yeye hupungua kutoka jua, na katika siku nane
huingia kwenye lango la sita ambalo jua hutoka.

51 Na jua likitoka katika mlango wa nne, yeye
hutoka siku saba; mpaka atoke kwenye lango la
tano na kurejea tena baada ya siku saba kwenye
lango la nne na kukamilisha nuru yake yote: na
anarudi nyuma na kuingia kwenye lango la
kwanza katika siku nane.

52 Naye anarudi tena baada ya siku saba kwenye
mlango wa nne ambao jua hutoka.

53 Hivyo nikaona mahali pao, jinsi miezi
ilichomoza na jua kutua katika siku hizo.

54 Na ikiwa miaka mitano ikijumlishwa pamoja,
jua huwa na ziada ya siku thelathini, na siku zote
zinazoifikia kwa mwaka mmoja kati ya hiyo
miaka mitano, zikiisha, ni siku 364.

55 Na wingi wa jua na wa nyota ni siku sita:
katika miaka 5 siku 6 kila mwaka hufikia siku 30:
na mwezi huanguka nyuma ya jua na nyota kwa
hesabu ya siku 30.

56 Na jua na nyota huleta miaka yote sawasawa,
ili zisonge mbele au kuchelewesha mahali pao
kwa siku moja hadi milele; lakini kamilisha
miaka kwa uadilifu kamili katika siku 364.

57 Katika miaka 3 kuna siku 1,092, na katika
miaka 5 siku 1,820, ili katika miaka 8 kuna siku
2,912.

58 Kwa mwezi pekee siku zinakuwa katika miaka
3 hadi siku 1,062, na katika miaka 5 yeye iko
nyuma ya siku 50 kwa jumla kuna siku 5 za
kuongezwa siku 62.

59 Na katika miaka 5 kuna siku 1,770, hivi
kwamba kwa mwezi siku 6 katika miaka 8 ni siku
21,832.

60 Kwa maana katika miaka 8 anarudi nyuma
hadi kufikia siku 80, siku zote 17 anazosalia
nyuma katika miaka 8 ni 80.

61 Na mwaka unakamilika kwa usahihi kulingana
na vituo vyao vya ulimwengu na vituo vya jua,
ambavyo huchomoza kutoka kwa milango
ambayo huchomoza na kuzama siku 30.

62 Na viongozi wa wakuu wa maelfu, ambao
wamewekwa juu ya viumbe vyote na juu ya nyota
zote, wanahusiana pia na siku nne za mfululizo.
wakiwa hawajatenganishwa na wadhifa wao,
kulingana na hesabu ya mwaka, na hawa wanatoa
huduma kwa siku nne ambazo hazihesabiwi
katika hesabu ya mwaka.

63 Na kwa sababu ya hao watu hukosea; kwa
maana vinara hao huvitumikia vituo vya
ulimwengu kweli, mmoja katika mlango wa
kwanza, mmoja katika mlango wa tatu wa
mbinguni, mmoja katika mlango wa nne, na
mmoja katika mlango wa sita; na usahihi wa
mwaka unakamilishwa kupitia vituo vyake
tofauti mia tatu na sitini na nne.

64 Kwa maana zile ishara na nyakati na miaka na
siku ambazo malaika Urieli alinionyesha, ambaye
Bwana wa utukufu amemweka milele juu ya
mianga yote ya mbinguni, mbinguni na
ulimwenguni, ili kutawala juu ya ulimwengu. uso
wa mbingu na kuonekana duniani na kuwa
viongozi wa mchana na usiku na viumbe vyote
vinavyohudumu vinavyofanya mapinduzi yao
katika magari yote ya mbinguni.

65 Vivyo hivyo milango kumi na miwili ambayo
Urieli  alinionyesha  imefunguliwa  katika
mzunguko wa gari la jua mbinguni, ambalo miale
ya jua hutoka ndani yake;
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66 Na kwa ajili ya pepo na roho ya umande
zinapofunguka, zikisimama wazi mbinguni
kwenye miisho.

67 Na milango kumi na miwili mbinguni iliyo
mwisho wa dunia, ambayo kutoka kwake jua,
mwezi, nyota, na kazi zote za mbinguni,
mashariki na magharibi.

68. Kuna madirisha mengi yaliyofunguliwa
upande wa kushoto na wa kulia wa madirisha
hayo, na dirisha moja kwa majira yake hutoa joto
linalolingana na ile milango ambayo nyota
hutoka humo kama alivyoziamuru, na ziliingia
humo kulingana na idadi yake.

69 Kisha nikaona magari mbinguni, yakikimbia
katika ulimwengu, juu ya malango ambayo ndani
yake yanazunguka nyota zisizotua.

70 Na moja ni kubwa kuliko wengine wote, nayo
ndiyo inayopita katika ulimwengu wote.

71 Na kwenye miisho ya dunia nikaona malango
kumi na mawili yakifunguliwa kwa pande zote
ambazo pepo hutoka na kuvuma juu ya dunia.

72 Tatu katika hizo ziko wazi juu ya uso wa
mbingu, na tatu magharibi, na tatu upande wa
kulia wa mbingu, na tatu upande wa kushoto.

73 Na wale watatu wa kwanza ni wale wa
mashariki, na watatu wa kaskazini, na watatu
baada ya wale wa kushoto wa kusini, na watatu
wa magharibi.

74 Kwa njia hiyo nne hutoka pepo za baraka na
mafanikio, na kutoka katika hizo pepo nane
hutoka pepo zenye kudhuru, zikitumwa huleta
maangamizo juu ya dunia yote na juu ya maji
yaliyo juu yake, na juu ya wote wakaao juu yake,
na juu ya kila kitu kilichomo majini na ardhini.

75 Na upepo wa kwanza kutoka kwenye malango
hayo, uitwao upepo wa mashariki, ukatokea
kupitia lango la kwanza lililo upande wa
mashariki, ukielekea kusini;

76 Na kupitia mlango wa pili ulio katikati huja
kile kinachofaa, na kutoka kwake kunatoka mvua

na kuzaa matunda na ustawi na umande; na
kupitia mlango wa tatu unaoelekea kaskazini kuja
baridi na ukame.

77 Na baada ya hizo pepo za kusi hutoka kupitia
milango mitatu; kupitia mlango wake wa kwanza
unaoelekea mashariki hutoka upepo wa moto.

78 Na kupitia lango la katikati karibu na hilo
kukatoka harufu nzuri, na umande na mvua, na
ustawi na afya.

79 Na kupitia lango la tatu lililo upande wa
magharibi ukatokea umande na mvua, nzige na
ukiwa.

80 Na baada ya hizo pepo za kaskazini: kutoka
lango la saba upande wa mashariki kuja umande
na mvua, nzige na ukiwa.

81 Na kutoka kwenye lango la kati kuja kwa njia
ya moja kwa moja afya ha mvua na umande na
ustawi; na Kkupitia mlango wa tatu upande wa
magharibi kukaja mawingu na baridi kali, theluji
na mvua, umande na nzige.

82 Na baada ya hizi nne kuna pepo za magharibi:
kupitia mlango wa kwanza unaopakana na
kaskazini kunatokea umande, baridi kali na
theluji.

83 Na kutoka kwenye lango la kati ukaja umande
na mvua, na mafanikio na baraka; na kupitia
mlango wa mwisho unaopakana na kusini kukaja
ukame na ukiwa, na kuungua na uharibifu.

84 Na milango kumi na miwili ya pembe nne za
mbingu imekamilika kwayo na sharia zao zote na
mapigo yao yote na wema wao wote
nimekuonyesha, mwanangu Methusela.

85 Na robo ya kwanza inaitwa mashariki kwa
sababu ndiyo ya kwanza. Na ya pili, kusini, kwa
sababu Aliye juu atashuka huko, naam, huko kwa
maana ya pekee kabisa Yeye ambaye
amebarikiwa milele atashuka.

86 Na sehemu ya magharibi inaitwa iliyopungua
kwa sababu huko mianga yote ya mbinguni
inafifia na kushuka chini.
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87 Na robo ya nne inayoitwa kaskazini,
imegawanywa katika sehemu tatu: ya kwanza yao
ni kwa ajili ya makao ya wanadamu: na ya pili ina
bahari za maji, na kuzimu na misitu na mito, na
giza na mawingu; na sehemu ya tatu ina bustani
ya haki.

88 Nikaona milima mirefu saba, juu zaidi ya
milima yote iliyo juu ya nchi, na kutoka huko
baridi hutoka, na siku, majira na miaka hupita.

89 Nikaona mito saba juu ya dunia mikubwa
kuliko mito yote;

90 Na hawa wawili wanakuja kutoka kaskazini
hadi baharini na kumwaga maji yao katika Bahari
ya Erithraea mashariki.

91 Na waliosalia, wanne wanakuja upande wa
kaskazini hadi bahari yao wenyewe, wawili kati
yao kwenye Bahari ya Erithrea, na wawili
kwenye Bahari Kuu na kujimwaga humo na
wengine wanasema, jangwani.

92 Niliona visiwa saba vikubwa katika bahari na
bara: viwili katika bara na vitano katika Bahari
Kuu.

93 Na majina ya jua ni haya: la kwanza Orjares,
na la pili Tomas.

94 Na mwezi una majina manne: jina la kwanza
ni Asonja, la pili Ebla, la tatu Benase, na la nne
Erae.

95 Hizi ndizo mianga mikubwa miwili: mviringo
wake ni kama mzunguko wa mbingu, na ukubwa
wa pande zote mbili ni sawa.

96 Katika mzunguko wa jua kuna sehemu saba za
nuru zinazoongezwa humo zaidi ya mwezi, na
kwa vipimo vya uhakika huamishwa mpaka
sehemu ya saba ya jua imekwisha.

97 Na wakasimama na kuingia kwenye malango
ya magharibi, na kufanya mapinduzi kuelekea
kaskazini, na kutoka kupitia lango la mashariki
kwenye uso wa mbingu.

98 Na mwezi unapochomoza sehemu ya kumi na
nne huonekana mbinguni, nuru hujaa ndani yake;
siku ya kumi na nne huitimiza nuru yake.

99 Na sehemu kumi na tano za nuru huhamishiwa
kwake hadi siku ya kumi na tano nuru yake
inatimizwa, kulingana na ishara ya mwaka, na
anakuwa sehemu kumi na tano, na mwezi unakua
kwa sehemu kumi na nne.

100 Na katika kupungua kwake hupungua siku ya
kwanza hadi sehemu kumi na nne za nuru yake,
katika sehemu ya pili hadi kumi na tatu ya nuru,
siku ya tatu hadi kumi na mbili, siku ya nne hadi
kumi na moja, siku ya tano hadi kumi, siku ya sita
hadi tisa, ya saba hadi ya nane, ya nane hadi saba,
ya tisa hadi sita, ya kumi hadi tano, ya kumi na
moja hadi ya nne, ya kumi na mbili hadi ya tatu,
ya kumi na tatu hadi mbili, ya kumi na nne hadi
nusu ya mwezi. ya saba, na nuru yake yote
iliyobaki itatoweka kabisa siku ya kumi na tano.

101 Na katika miezi fulani mwezi una siku
ishirini na tisa na mara ishirini na nane.

102 Urieli akanionyesha sheria nyingine:
mwanga unapohamishwa hadi mwezini, na ni
upande gani unahamishiwa kwake na jua.

103 Katika kipindi chote ambacho mwezi unakua
katika nuru yake, yeye anauhamisha kwake
wakati mkabala na jua wakati wa mwangaza wa
mchana kumi na nne unatimizwa mbinguni, na
unapoangaziwa kote, nuru yake ni kukamilika
mbinguni.

104 Na siku ya kwanza inaitwa mwandamo wa
mwezi, kwani siku hiyo nuru inamzukia.
Anakuwa mwezi kamili sawa na siku jua
linapotua magharibi, na kutoka mashariki
huchomoza usiku, na mwezi huangaza usiku
mzima mpaka jua linachomoza dhidi yake na
mwezi kuonekana mbele ya jua.

105 Upande ambapo nuru ya mwezi hutoka, hapo
tena hufifia hadi nuru yote itoweke na siku zote
za mwezi zimekwisha na mzingo wake ni tupu,
hauna mwanga. 106 Na miezi mitatu anafanya
siku thelathini, na kwa wakati wake hufanya
miezi mitatu ya siku ishirini na kenda kila moja,
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ambayo hutimiza upungufu wake katika kipindi
cha kwanza cha wakati, na katika lango la kwanza
kwa mia na siku sabini-saba.

107 Na katika wakati wa kutoka kwake
anaonekana kwa muda wa miezi mitatu siku
thelathini kila mmoja, na kwa miezi mitatu
anaonekana ishirini na tisa kila mmoja.

108 Usiku anaonekana kama mwanadamu kwa
siku ishirini kila wakati, na wakati wa mchana
anaonekana kama mbingu, na hakuna Kkitu
kingine ndani yake ila nuru yake.

109 Na sasa, mwanangu, nimekuonyesha kila
kitu, na sheria ya nyota zote za mbinguni
imekamilika.

110 Naye akanionyesha sheria zote za hizi kwa
kila siku, na kwa kila msimu wa kutawala, na kwa
kila. mwaka, na kwa kutoka kwake, na kwa
utaratibu ulioamriwa kila mwezi na kila juma:
mwezi ambao unafanyika katika mlango wa sita:
kwa maana katika mlango huu wa sita mwanga
wake unatimizwa.

111 Na baada ya hayo kuna mwanzo wa
kupungua ambao hufanyika katika lango la
kwanza katika msimu wake, hadi siku mia moja
na sabini-saba zitimie: huhesabiwa kulingana na
majuma, siku ishirini na tano na mbili.

112 Anaangukia nyuma ya jua na mpangilio wa
nyota kwa siku tano haswa katika muda wa siku
moja, na inapo pita sehemu hii unayo iona.

113 Hivi ndivyo picha na mchoro wa kila nuru
ambayo Urieli malaika mkuu, ambaye ni
kiongozi wao, alinionyesha.

SURA YA 3
Mbao za Mbinguni

1 Na siku zile malaika Urieli akajibu,
akaniambia, Tazama, nimekuonyesha kila kitu
Henoko, nami nimekufunulia kila kitu, ili ulione
jua hili, na mwezi huu, na wakuu wa nyota za
mbinguni, na wale wote wanaowageuza, kazi zao
na nyakati na kuondoka.

2 Na katika siku za wakosaji miaka itafupishwa
na mbegu zao zitachelewa katika ardhi na
mashamba yao.

3 Na vitu vyote vilivyomo duniani vitabadilika na
havitaonekana kwa wakati wao: Mvua itazuiwa
na mbingu zitaizuia.

4 Na katika nyakati hizo matunda ya dunia
yatakuwa nyuma na hayatakua kwa wakati wake,
na matunda ya miti yatazuiliwa kwa wakati wake.

5 Na mwezi utabadili mpangilio wake na
hautaonekana kwa wakati wake.

6 Na katika siku hizo jua litaonekana na atasafiri
jioni kwenye mwisho wa gari kubwa la vita
upande wa magharibi na atang'aa kwa uangavu
zaidi kuliko kufuatana na mpangilio wa nuru.

7 Na wakuu wengi wa nyota watavunja utaratibu
na hawa watabadilisha mizunguko na kazi zao na
kutoonekana katika majira waliyoamriwa.

8 Na mpangilio mzima wa nyota utafichwa
kutoka kwa wenye dhambi na mawazo ya wale
walio duniani yatakosea kuwahusu. Nao
watageuzwa na kuacha njia zao zote. Naam,
watakosa na kuwafanya kuwa miungu.

9 Na uovu utazidishwa juu yao, na adhabu
itawajilia hata kuwaangamiza wote.

10 Naye akaniambia, Ee Henoko, angalia mbao
hizi za mbinguni, ukasome yaliyoandikwa humo,
ukatie alama kwa kila jambo moja moja.

11 Nami nikaziangalia mbao ya mbinguni, na
kusoma kila kitu kilichoandikwa na kuelewa kila
kitu, na kusoma kitabu cha matendo yote ya
wanadamu, na ya wana wote wa mwili ambao
watakuwa juu ya dunia hadi vizazi vya mbali
zaidi.

12 Na mara nikamhimidi Bwana mkuu, Mfalme
wa utukufu milele, kwa kuwa amezifanya kazi
zote za ulimwengu.
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13 Nami nikamhimidi Bwana kwa sababu ya
subira yake na nikambariki kwa ajili ya watoto
wa wanadamu.

14 Na baada ya hayo nikasema: “Heri mtu
ambaye hufa katika uadilifu na wema ambaye juu
yake hakuna kitabu cha ukosefu wa uadilifu
kilichoandikwa, na ambaye juu yake hakuna siku
ya hukumu itakayopatikana.

15 Na hao watakatifu saba wakanileta,
wakaniweka chini mbele ya mlango wa nyumba
yangu, wakaniambia, Mwambie Methusela
mwana wako yote, na uwaonyeshe watoto wako
wote ya kwamba hakuna mwenye mwili aliye
mwadilifu machoni pa Bwana. Mola, kwani Yeye
ndiye Muumba wao.

16 Mwaka mmoja tutakuacha wewe na mwana
wako, hadi utakapotoa amri zako, ili uwafundishe
watoto wako na kuwaandikia, na kuwashuhudia
watoto wako wote; na mwaka wa pili
watakuondoa kati yao.

17 Moyo wako na uwe na nguvu; Wenye haki

pamoja na wenye haki watafurahi na
kupongezana.
18 Lakini wakosaji watakufa pamoja na

wakosaji, na waasi watashuka pamoja na waasi.

19 Na wale watendao haki watakufa kwa ajili ya
matendo ya wanadamu na kuondolewa kwa
sababu ya matendo ya wasiomcha Mungu.

20 Na katika siku hizo waliacha kusema nami, na
nikaja kwa watu wangu, nikimbariki Bwana wa
ulimwengu.

SURA YA 4
Mwaka mmoja wa kurekodi

1 Na sasa, mwanangu Methusela, mambo haya
yote ninakusimulia na kuandika kwa ajili yako!
nami nimekufunulia kila kitu, na kukupa vitabu
vya haya yote; basi, hifadhi, mwanangu
Methusela, vitabu vilivyotoka mkononi mwa
baba zako, ukavikabidhi vizazi vya ulimwengu.

2 Nimekupa wewe, na watoto wako, na watoto
wako, hekima, wapate kuwapa watoto wao hata
vizazi, hekima hii ipitayo mawazo yao.

3 Na wale wanaoielewa hawatalala bali
watasikiliza kwa masikio ili wapate kujifunza
hekima hii na itawapendeza wale wanaoila kuliko
chakula kizuri.

4 Heri wote wenye haki, heri wale wote waendao
katika njia ya haki na si dhambi kama wakosaji.

5 Katika hesabu ya siku zao zote ambazo jua
hupitia mbingu, likiingia na kuondoka kutoka
kwa malango kwa muda wa siku thelathini
pamoja na vichwa vya maelfu ya mpangilio wa
nyota, pamoja na wale wanne ambao
wameingiliana na kugawanya sehemu nne. wa
mwaka, unaowaongoza na kuingia nao siku nne.

6 Kwa sababu yao watu watakuwa na hatia na
hawatawahesabu katika hesabu yote ya mwaka;
naam, watu watakuwa na hatia, na hawatambui
kwa usahinhi.

7 Kwani wao ni wa hesabu ya mwaka na
wamerekodiwa kweli milele, mmoja katika lango
la kwanza na mmoja katika lango la tatu, na
mmoja katika lango la nne na mmoja wa sita, na
mwaka unakamilika katika siku mia tatu na
sitini—nne

8 Na hesabu yake ni sahihi na hesabu yake
iliyoandikwa ni sahihi; kwa maana mianga, na
miezi na sikukuu, na miaka na siku, Urieli
amenionyesha na kunifunulia, ambaye kwake
Bwana wa uumbaji wote wa ulimwengu
amelitiisha jeshi la mbinguni.

9 Naye ana uwezo juu ya usiku na mchana
mbinguni ili kufanya nuru iwape nuru
wanadamu, jua, mwezi, na nyota, na nguvu zote
za mbinguni zinazozunguka katika magari yao ya
mviringo.

10 Na hii ndiyo mpangilio wa nyota, ziwekazo
mahali pake, na majira na sikukuu na miezi.

11 Na haya
wanaowaongoza,

ndiyo
ambao

majina  ya wale
hukesha kwamba
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waingie kwa nyakati zao, kwa utaratibu wao,
katika majira yao, katika miezi yao, Kkatika
nyakati zao za utawala, na katika nafasi zao.

12 Viongozi wao wanne wanaogawanya sehemu
nne za mwaka huingia kwanza; na baada yao
wakuu kumi na wawili wa amri wagawao miezi;
na kwa wale mia tatu na sitini kuna vichwa juu ya
maelfu wagawao siku; na kwa siku nne za
kuingiliana kuna viongozi ambao hugawanya
sehemu nne za mwaka.

13 Na hawa wakuu juu ya maelfu
wameunganishwa Kkati ya kiongozi na kiongozi,
kila mmoja nyuma ya kituo, lakini viongozi wao
hufanya mgawanyiko.

14 Na haya ndiyo majina ya viongozi
wanaogawanya sehemu nne za mwaka
zilizowekwa rasmi:  Milkieli, Helemeleki,
Melejali, na Nareli.

15 Na majina ya wale waliowaongoza: Adnareli,
na ljasusaeli, na Elomeeli; hao watatu wafuata
wakuu wa amri, na yupo mmoja aliyefuatana na
hao wakuu watatu wa amri zilizofuata wale
wakuu wa vituo vinavyogawanya sehemu nne ya
mwaka.

16 Mwanzoni mwa mwaka Melkeya anainuka
kwanza na kutawala, ambaye anaitwa Tamaini na
jua, na siku zote za utawala wake alipokuwa
akitawala ni siku tisini na moja.

17 Na hizi ndizo ishara za siku zitakazoonekana
duniani katika siku za utawala wake: jasho, na
joto, na utulivu; na miti yote huzaa matunda, na
majani huzaa juu ya miti yote, na mavuno ya
ngano, na ua waridi, na maua yote yatokayo
kondeni, lakini miti ya majira ya baridi kali
hunyauka.

18 Na haya ndiyo majina ya viongozi waliokuwa
chini yao: Berkaeli, Zelebseli, na mwingine
aliyeongezwa mkuu wa elfu, aitwaye Hiluyasefu;

19 Kiongozi anayefuata baada yake ni
Helemeleki, ambaye jina lake moja ni jua
linalong’aa, na siku zote za nuru yake ni siku
tisini na moja. Na hizi ndizo ishara za siku juu ya

nchi: joto kali na ukavu, na miti huiva na kuzaa
matunda yake yote yaliyoiva na kuwa tayari, na
kondoo wawili hupata mimba, na mazao yote ya
ardhi yanakusanywa na kila kitu kilichoko
mashambani, na shinikizo la divai; mambo hayo
yatatukia katika siku za mamlaka yake.

20 Haya ndiyo majina, na amri, na wakuu wa hao
wakuu wa maelfu; Gidaljali, Keeli, na Kisigino,
na jina la mkuu wa elfu walioongezwa kwao,
Asfaeli; na siku za kumiliki kwake zimekuwa.
mwishoni.

SURAYAS
Maono

1 Na sasa, mwanangu Methusela, nitakuonyesha
maono yangu Yyote ambayo nimeona,
nikiyasimulia mbele yako.

2 Niliona maono mawili kabla sijaoa, ha moja
lilikuwa tofauti kabisa na lingine. Ya kwanza
nilipokuwa nikijifunza kuandika: ya pili kabla ya
kumchukua mama yako niliona maono ya
kutisha.

3 Nami nikamwomba Mwenyezi-Mungu
kuwahusu. Nilikuwa nimelazwa katika nyumba
ya babu yangu Mabhalaleli niliona katika maono
jinsi mbingu zilivyoanguka na kunyakuliwa na
kuanguka chini.

4 Na ilipoanguka ardhini, nikaona jinsi dunia
imemezwa katika shimo kubwa la kuzimu, na
milima imesimamishwa juu ya milima, na vilima
vikizama juu ya vilima, na miti mirefu ilipasuliwa
kutoka mashina yake na kutupwa chini na
kuzama ndani ya shimo ardhini.

5 Ndipo neno likaanguka kinywani mwangu,
nami nikainuka ili nipaze sauti, nikasema, Dunia
imeharibiwal!

6 Na babu yangu Mahalaleli akaniamsha
nilipokuwa nimelala karibu naye, na akaniambia:
“Kwa nini unalia hivyo mwanangu, na kwa nini
kufanya maombolezo hayo?
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7 Nami nikamsimulia maono yote niliyoyaona,
naye akaniambia, Umeona jambo baya sana,
mwanangu; : ni lazima kuzama ndani ya shimo na
kuangamizwa kwa uharibifu mkubwa.

8 Na sasa, mwanangu, simama na umwombe
Bwana wa utukufu, kwa vile wewe ni muumini
kwamba mabaki yabaki duniani, na kwamba
Asiharibu dunia yote. Mwanangu, haya yote
yatakuja juu ya nchi kutoka mbinguni, na juu ya
nchi kutakuwa na uharibifu mkubwa."

9 Baada ya hayo niliinuka na kuomba na kusihi
na kusihi, na kuandika yangu maombi kwa ajili
ya vizazi vya ulimwengu, nami nitakuonyesha
kila kitu, mwanangu Methusela.

10 Nami niliposhuka chini, nikaziona mbingu na
jua likichomoza mashariki, na mwezi ukitua
upande wa magharibi, na nyota chache, na nchi
yote, na kila kitu kama alivyojua hapo mwanzo,
akamhimidi Bwana wa hukumu na kumtukuza
kwa sababu amelitoa jua kutoka madirisha ya
mashariki, naye akapanda na kuchomoza juu ya
uso wa mbingu, akaondoka na kuendelea kuipita
njia aliyoonyeshwa.

11 Na nikainua mikono yangu katika haki na
nikabariki Mtakatifu na Mkuu moja na kusema
kwa pumzi ya kinywa changu, na kwa ulimi wa
nyama ambayo Mungu amewaumbia wana wa
miili ya watu waseme nao, na akawapa pumzi na
ulimi na kinywa ili waseme nao.

12 "Uhimidiwe, Ee Bwana, Mfalme, Mkuu,
mwenye uwezo katika ukuu wako, Bwana wa
viumbe vyote vya mbinguni, Mfalme wa
wafalme na Mungu wa ulimwengu wote.

13 Na uweza wako, na ufalme wako, na ukuu
wako, vinadumu milele na milele, na hata vizazi
vyote mamlaka yako; na mbingu zote ni Kiti
chako cha enzi milele, na dunia yote ni mahali pa
kuweka miguu yako milele na milele.

14 Kwani Wewe ndiwe umeumba na unatawala
vitu vyote na hakuna kitu kigumu kwako.

15 Hekima haiondoki mahali pa kiti chako cha
enzi, wala haigeuki mbali na uso wako.

16 Na wewe unajua, ha unaona, na unasikia kila
kitu, na hakuna kinachofichika Kwako, kwani
Wewe unaona kila Kitu.

17 Na sasa malaika wa mbinguni Wako wana
hatia na juu ya miili ya watu ghadhabu Yako
inakaa hadi siku kuu ya hukumu.

18 Na sasa, Ee Mungu na Bwana na Mfalme
Mkuu, ninakusihi na kukuomba utimize maombi
yangu ya kuniachia uzao duniani na kutoharibu
mwili wote wa mwanadamu na kuifanya dunia
kutokuwa na wakazi ili kuwe na maangamizo ya
milele.

19 Na sasa, Bwana wangu, uiangamize katika
ardhi ile nyama iliyoamsha ghadhabu Yako, bali
mwili wa haki na uadilifu uifanye kuwa mmea wa
mbegu ya milele, wala usiufiche uso wako
kutokana na maombi ya mtumishi wako, Ee
Bwana.

20 Na baada ya haya nikaona ndoto nyingine,
nami nitakuonyesha ndoto hiyo yote, mwanangu.

21 Henoko akainuka, akamwambia Methusela
mwanawe, Na wewe, mwanangu, nitasema nawe;
uyasikie maneno yangu, utege sikio lako, msikie
maono ya baba yako.

22 Kabla sijamchukua mama yako Edna, naliona
katika maono kitandani mwangu, na tazama,
ng’ombe dume akatoka ardhini, na yule ng’ombe
alikuwa mweupe; na baada yake akatokea ndama,
na pamoja na haya wakatokea mafahali wawili,
mmoja wao mweusi na mwingine mwekundu.

23 Na yule fahali mweusi akamsukuma yule
mwekundu na kumfuata juu ya nchi, na hapo
sikuweza tena kumwona yule fahali mwekundu.

24 Lakini yule ng’ombe-dume mweusi alikua na
ndama huyo akaenda pamoja naye, nami nikaona
ng’ombe-dume  wengi  wakitoka  kwake
waliofanana na kumfuata.

25 Na yule ng’ombe, yule wa kwanza, alitoka
mbele ya yule ng’ombe-dume wa kwanza ili
kumtafuta yule ng’ombe mwekundu, lakini
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hakumpata, na akaomboleza kwa maombolezo
makuu juu yake na kumtafuta.

26 Nami nikatazama mpaka yule ng’ombe-dume
wa kwanza akaja kwake na kumnyamazisha, na
kutoka wakati huo na kuendelea hakulia tena.

27 Na kisha akazaa ng’ombe-dume mwingine
mweupe, na baada yake akazaa ng’ombe-dume
wengi na ng’ombe weusi.

28 Na nikaona katika usingizi wangu yule
ng’ombe-dume mweupe vilevile akikua na kuwa
fahali mkubwa mweupe, na kutoka kwake
wakatoka ng’ombe-dume wengi weupe, nao
wakafanana naye. Na wakaanza kuzaa mafahali
wengi weupe, waliofanana nao, mmoja akifuata
mwingine.

29 Na tena nikaona kwa macho yangu nikiwa
nimelala, nikaziona mbingu juu, na tazama, nyota
ilianguka kutoka mbinguni, ikasimama, ikala, na
kulisha kati ya wale ng'ombe.

30 Na baada ya hayo nikaona wale ng'ombe
wakubwa na weusi, na tazama, wote
walibadilisha mazizi yao na malisho na mifugo
yao, wakaanza kuishi pamoja nao.

32 Nami nikawatazama na kuona, na tazama,
wote wakatoa nje sehemu zao za siri, kama farasi,
wakaanza kuwafunika ng’ombe wa ng’ombe, nao
wote wakapata mimba na kuzaa tembo, ngamia,
na punda.

33 Na ng’ombe wote wakawaogopa na
kuwaogopa, wakaanza kuuma kwa meno yao, na
kula, na kupiga pembe zao.

34 Wakaanza kula ng'ombe hao; na tazama
watoto wote wa dunia walianza kutetemeka na
kutetemeka mbele yao na kuwakimbia.

35 Na tena nikaona jinsi walivyoanza kurushiana
risasi wao kwa wao na kula kila mmoja na
mwenzake, na dunia ikaanza kulia kwa sauti
kubwa.

36 Kisha nikainua macho yangu tena kuelekea
mbinguni, nikaona katika maono hayo, na

tazama, wakatoka mbinguni viumbe kama
weupe, na wanne wakatoka mahali pale, na
watatu pamoja nao.

37 Na wale watatu waliokuja mbele mwisho
wakanishika kwa mkono wangu na kunichukua
kutoka kwa vizazi vya dunia, na kuniinua hadi
mahali palipoinuka, na kunionyesha mnara
ulioinuliwa juu ya dunia na vilima vyote
vikainuliwa

38 Mtu mmoja akaniambia, “Kaa hapa mpaka
uone kila kitu kinachowapata tembo hao, ngamia,
punda, nyota na ng’ombe na hao wote.”

39 Kisha nikaona mmoja wa wale wanne
waliotoka kwanza, naye akaikamata ile nyota ya
kwanza iliyoanguka kutoka mbinguni, akaifunga
mikono na miguu na kuitupa katika kuzimu.

40 Sasa shimo hilo lilikuwa jembamba na lenye
kina kirefu, na la kutisha na giza.

41 Na mmoja wao akauchomoa upanga, akawapa
wale tembo, na ngamia, na punda; Kisha
wakaanza kupigana, na nchi yote ikatetemeka
kwa ajili yao.

42 Na nilipokuwa nikitazama katika maono hayo,
tazama, mmoja wa wale wanne waliotoka
akawapiga kwa mawe kutoka mbinguni,
akakusanya, akazitwaa zile nyota zote kubwa
ambazo sehemu zao za siri zilikuwa kama za
farasi, akawafunga wote mikono na miguu,
kuwatupa katika shimo la dunia.

43 Na mmoja wa wale wanne alimwendea yule
ng’ombe-dume mweupe na kumfundisha kwa siri
bila yeye kuogopa: alizaliwa ng’ombe na akawa
mwanadamu, akajijengea chombo kikubwa na
kukaa juu yake; na ng'ombe watatu wakakaa
pamoja naye katika chombo kile, wakafunikwa
ndani.

44 Na tena nikainua macho yangu kuelekea
mbinguni na nikaona paa refu, na mito saba ya

ndani ya boma.
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45 Na nikaona tena, na tazama chemchemi
zilifunguka juu ya uso wa uzio huo mkubwa, na
yale maji yakaanza kujaa na kupanda juu ya uso
na nikaona ua mpaka uso wake wote ukafunikwa
na maji.

46 Maji, giza na ukungu vilizidi juu yake; na
nilipotazama kimo cha maji yale, yale maji
yalikuwa yameinuka juu ya kimo cha boma, na
yalikuwa yakitiririka juu ya uzio huo, na
yakasimama juu ya ardhi.

47 Na mifugo yote ya ua ilikusanyika pamoja
mpaka nikaona jinsi walivyozama na kumezwa
na kuangamia ndani ya maji yale.

48 Lakini chombo hicho kikaelea juu ya maji, na
ng’ombe wote, na tembo, na ngamia, na punda,
wakizama chini pamoja na wanyama wote, hata
nisiwaone tena, wala hawakuweza kutoroka,
wakaangamia na kuzama ndani ya kina cha maji.

49 Na tena nikaona katika njozi hiyo mpaka mito
hiyo ya maji ikaondolewa kutoka kwenye paa
hilo refu, na mashimo ya dunia yakasawazishwa
na mashimo mengine ya kuzimu yakafunguka.

50 Ndipo maji yakaanza kutiririka ndani yake,
mpaka dunia ikaonekana; lakini chombo hicho
kilikaa juu ya ardhi, na giza likaondoka na
mwanga ukaonekana.

51 Lakini yule ng’ombe-dume mweupe
aliyefanyika mtu akatoka katika chombo kile, na
wale mafahali watatu pamoja naye, ha mmoja wa
wale watatu alikuwa mweupe kama yule
ng’ombe, na mmoja alikuwa mwekundu kama
damu, na mwingine mweusi; fahali akaondoka
kwao.

52 Wakaanza kuzaa wanyama wa porini na
ndege, hata vizazi mbalimbali vikatokea: simba,
Simba-marara, mbwa-mwitu, mbwa, fisi,
nguruwe-mwitu, mbweha, kindi, nguruwe, paka,
tai, na kunguru. ; na kati yao alizaliwa fahali
mweupe.

53 Wakaanza kuumana; lakini yule fahali
mweupe aliyezaliwa kati yao akazaa pundamwitu

na fahali mweupe pamoja naye, na punda-mwitu
wakaongezeka. Lakini yule ng’ombe-dume
aliyezaliwa kutoka kwake alizaa nguruwe-mwitu
mweusi ha kondoo mweupe; na yule wa kwanza
akazaa nguruwe wengi, na yule kondoo akazaa
kondoo kumi na wawili.

54 Na wale kondoo kumi na wawili walipokua,
mmoja wao wakampa punda, na punda hao
wakawatoa tena wale kondoo kwa mbwa-mwitu,
nao kondoo wakakua kati ya mbwa-mwitu.

55 Bwana akawaleta wale kondoo kumi na
mmoja ili kukaa pamoja naye na kulisha pamoja
naye kati ya mbwa-mwitu; nao wakaongezeka na
kuwa makundi mengi ya kondoo.

56 Na mbwa-mwitu wakaanza kuwaogopa, ha
wakawadhulumu mpaka wakawaangamiza -
wakalia kwa sauti kubwa kwa ajili ya watoto wao
wadogo, na kulalamika kwa Mola wao.

57 Na kondoo ambaye aliokolewa kutoka kwa
mbwa-mwitu akakimbia na kukimbilia kwa
punda-mwitu; na niliwaona kondoo jinsi
walivyoomboleza na kulia, na kumsihi Mola wao
kwa nguvu zao zote, hata yule Bwana wa kondoo
aliposhuka kwa sauti ya kondoo kutoka katika
makao yaliyoinuka, akawajia na kuwalisha.

58 Akawaita wale kondoo walioponyoka kwa
wale mbwa-mwitu, akazungumza nao kuhusu
mbwamwitu kwamba awaonye wasiwaguse
kondoo.

59 Kondoo wakaenda kwa mbwa-mwitu, kama
neno la Bwana, na kondoo mwingine akakutana
naye, akaenda pamoja naye. Mkutano wa mbwa-
mwitu wale, akazungumza nao na kuwaonya
wasiwaguse kondoo tangu sasa.

60 Na hapo nikawaona mbwa-mwitu, na jinsi
walivyowakandamiza kondoo kwa nguvu zao
zote; na kondoo wakapiga kelele.

61 Na Bwana akawajia kondoo na wakaanza
kuwapiga wale mbwa-mwitu na mbwa mwitu
wakaanza kufanya maombolezo; lakini kondoo
wakanyamaza na mara wakaacha kulia.
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62 Na nikawaona kondoo mpaka wakaondoka
kati ya mbwa-mwitu; lakini macho ya mbwa-
mwitu yalipofushwa, na mbwa-mwitu hao
wakaondoka wakiwatafuta kondoo kwa nguvu
zao zote.

63 Naye Bwana wa kondoo akaenda pamoja nao,
kama kiongozi wao, na kondoo wake wote
wakamfuata; na uso wake ulikuwa unameta-meta
kwa utukufu, wa kutisha kuutazama.

64 Lakini mbwa-mwitu wakaanza kuwafuatilia
kondoo hao mpaka wakafika kwenye bahari ya
maji. Na bahari hiyo ikagawanyika, na maji
yakasimama upande huu na huu mbele ya uso
wao, na Bwana wa Roho akawaongoza na
akajiweka baina yao na mbwa-mwitu.

66 Na walipomwona Bwana wa kondoo,
waligeuka kukimbia mbele ya uso wake, lakini
bahari hiyo ikakusanyika, ikawa kama
ilivyoumbwa, na maji yakajaa na kuongezeka
hadi kuwafunika mbwamwitu hao.

67 Nami nikaona mpaka mbwa-mwitu wote
waliokuwa  wakiwafuatia ~ hao kondoo
wakaangamia na kufa maji.

68 Lakini kondoo wakaponyoka maji yale,
wakaenda nyikani, pasipokuwa na maji wala
majani; na wakaanza kufungua macho yao na
kuona; na nikamwona Bwana wa kondoo
akiwalisha na kuwapa maji na majani, na hao
kondoo akienda na kuwaongoza.

69 Na wale kondoo wakapanda mpaka kilele cha
ule mwamba, na Bwana wa Roho aliwapeleka
kondoo kwake.

70 Na baada ya hayo nikaona Bwana wa kondoo
aliyesimama mbele yao, na sura yake ilikuwa
kubwa, ya kutisha, na utukufu; na wale kondoo
wote wakamwona, wakaogopa mbele zake.

71 Na wote wakaogopa na kutetemeka kwa ajili
yake, na wakawaita wale kondoo walio pamoja
nao: Hatuwezi kusimama mbele ya Bwana wa
Roho wala kumtazama.

72 Na yule kondoo aliyewaongoza akapanda tena
hadi kilele cha mwamba ule, lakini kondoo
walianza kupofushwa na kupotea njia ambayo
alikuwa amewaonyesha, lakini kondoo hao
hawakujua.

73 Na Bwana wa kondoo akawakasirikia sana, na
kwamba kondoo waligundua hilo, na akashuka
kutoka kwenye kilele cha mwamba, na kuwafikia
kondoo, na kupata walio wengi zaidi
wamepofushwa na kuanguka mbali.

74 Na walipomuona waliogopa na kutetemeka
mbele yake, na wakatamani kurudi kwenye zizi
zao.

75 Na yule kondoo akawachukua kondoo
wengine pamoja naye, akaenda kwa wale kondoo
waliokuwa wameanguka, akaanza kuwaua; na
kondoo wakaogopa uwepo wake, na hivyo
kondoo wakawarudisha  wale kondoo
walioanguka, na wakarudi mazizini mwao.

76 Nami nikaona katika ono hili hata kondoo
akawa mwanadamu na kumjengea Bwana wa
kondoo nyumba, na kuweka kondoo wote ndani
ya nyumba hiyo.

77 Na nikaona mpaka kondoo huyu aliyekutana
na yule kondoo aliyewaongoza akalala; na
nikaona mpaka kondoo wote wakubwa
wakaangamia na wadogo wakainuka mahali pao,
na wakafika kwenye malisho, na kukaribia kijito
cha maji.

78 Ndipo yule kondoo, kiongozi wao ambaye
amekuwa mtu mzima, akajitenga nao na kulala
usingizi, na kondoo wote wakamtafuta na
kumlilia kwa kilio kikuu.

79 Na nikaona mpaka wakaacha kuwalilia wale
kondoo na kuvuka kijito kile cha maji, na
wakainuka wale kondoo wawili kama viongozi
mahali pa wale waliokuwa wamewaongoza na
kulala usingizi.

80 Na nikaona mpaka kondoo wakafika mahali
pazuri, na nchi ya kupendeza na tukufu, na
nikaona
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mpaka wale kondoo wakashiba; na nyumba hiyo
ikasimama kati yao katika nchi ile ya kupendeza.

81 Na wakati mwingine macho vyao
yalifunguliwa, na wakati fulani yakapofushwa,
mpaka kondoo wengine walipoinuka na
kuwaongoza na kuwarudisha wote, na macho yao
yakafunguliwa.

82 Na mbwa na mbweha na nguruwe-mwitu
wakaanza kuwala kondoo hao mpaka Bwana wa
kondoo alipoinua kondoo mwingine kutoka
katikati yao, ambaye aliwaongoza. Na yule
kondoo dume akaanza kuwapiga mbwa hao,
mbweha, na ngiri kila upande mpaka
akawaangamiza wote.

83 Na yule kondoo ambaye macho yake
yalifunguliwa alimwona yule kondoo dume,
ambaye alikuwa miongoni mwa kondoo, mpaka
akaacha utukufu wake na akaanza kuwazuia
kondoo hao na kuwakanyaga, na kujiendesha
kwa njia isiyofaa.

84 Na Bwana wa kondoo akamtuma mwana-
kondoo mwingine na akamlea kuwa kondoo
dume na kiongozi wa kondoo badala ya yule
kondoo aliyeacha utukufu wake.

85 Naye akamwendea na kusema naye peke yake,
na akamlea kuwa kondoo mume, na akamfanya
mkuu na mkuu wa kondoo; lakini katika mambo
hayo yote mbwa wale waliwadhulumu kondoo.

86 Na kondoo mume wa kwanza akamfuatia yule
kondoo dume wa pili, na yule kondoo mume wa
pili akainuka na kukimbia mbele yake; na
nikaona mpaka wale mbwa wakamshusha chini
yule kondoo dume wa kwanza.

87 Na yule kondoo dume wa pili akainuka na
kuwaongoza wale kondoo wadogo. Na wale
kondoo wakakua na kuongezeka; lakini mbwa
wote, na mbweha, na hguruwe-mwitu waliogopa
na kukimbia mbele yake, na huyo kondoo dume
akawapiga na kuwaua hayawani-mwitu, na
hayawani-mwitu hao hawakuwa na nguvu tena
kati ya kondoo arobain na tisa na
hawakuwanyang'anya chochote tena.

88 Na yule kondoo akazaa kondoo wengi na
kulala usingizi; na kondoo mdogo akawa kondoo
badala yake, akawa mkuu na kiongozi wa kondoo
hao na nyumba hiyo ikawa kubwa na pana,
ikajengwa kwa ajili ya kondoo hao.

89 Mnara ulioinuka na mkubwa ukajengwa juu
ya nyumba kwa ajili ya Bwana wa kondoo, na
nyumba hiyo ilikuwa duni; lakini mnara huo
ulikuwa umeinuka na kuinuliwa sana; na Bwana
wa kondoo akasimama juu ya mnara huo,
wakatoa meza kamili mbele zake.

90 Na tena nikaona wale kondoo ambao
walikosea tena na kwenda njia nyingi, na kuiacha
nyumba yao, na Bwana wa kondoo akawaita
baadhi ya kondoo na kuwatuma kwa kondoo,
lakini kondoo wakaanza kuwaua.

91 Na mmoja wao aliokolewa na hakuuawa, na
alikimbia na kuwalilia kondoo kwa sauti kubwa;
nao walitaka kumchinja, lakini Bwana wa
kondoo akamwokoa kutoka kwa kondoo

92 Na kondoo wengine wengi aliwatuma kwa
wale kondoo ili kuwashuhudia na kuomboleza
juu yao.

93 Na baada ya hayo nikaona kwamba
walipoiacha nyumba ya Bwana na mnara Wake
walianguka kabisa, na macho yao yakapofushwa;
na nikamwona Bwana wa kondoo jinsi
alivyochinja mengi kati yao katika ng'ombe zao
mpaka wale kondoo wakakaribisha machinjo
hayo na wakaisaliti mahali pake.

94 Naye akawatia katika mikono ya simba na
simba-marara, na mbwa-mwitu na fisi, na katika
mkono wa mbweha, na wanyama wote wa
mwituni, na wanyama hao wa mwituni wakaanza
kuwararua kondoo hao.

95 Na nikaona kwamba aliiacha hyumba yao na
mnara wao na kuwatia wote katika mikono ya
simba, ili kuwararua na kuwala, katika mikono ya
wanyama wote wa mwitu.

96 Nami nikaanza kulia kwa nguvu zangu zote,
na kumsihi Bwana wa kondoo, na kumwakilisha
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kwa habari ya kondoo walioliwa na hayawani-
mwitu wote.

97 Lakini alibaki bila kutikisika, ingawa aliiona,
na akafurahi kwamba walikuwa wameliwa na
kumezwa na kuibiwa, na kuwaacha waliwe
mkononi mwa wanyama wote.

98 Akawaita wachungaji sabini, akawatupa hao
kondoo kwao ili wawalishe. Akawaambia
wachungaji na wenzao: Kila mtu miongoni
mwenu na alishe kondoo tangu sasa, na kila
nitakalowaamuru nyinyi. Nami nitawatia
mikononi mwenu waliohesabiwa ipasavyo, hami
nitawambieni ni  yupi Kkati yao atakaye
angamizwa na kuwaangamiza ninyi."

99 Naye akawapa hao kondoo.

100 Akamwita mwingine, akamwambia, Angalia
na uangalie kila kitu watakachofanya wachungaji
kwa kondoo hao, kwa maana watawaangamiza
wengi wao kuliko nilivyowaamur, andika ni
wangapi wanaangamiza kulingana na amri
yangu, na ni wangapi kulingana na uwezo wao
wenyewe: rekodi dhidi ya kila mchungaji mmoja
uharibifu wote anaosababisha maangamizo, ili
niwe na huu ushuhuda dhidi yao, na kujua kila
tendo la wachungaji, ili nipate kuelewa na kuona
wanachofanya, kama watashika au la kwa amri
yangu niliyowaamuru wala usiwatangazie, wala
kuwaonya, bali andika tu juu ya kila mtu
uharibifu wote ambao wachungaji wanaufanya
kila mmoja kwa wakati wake na kuuweka mbele
yangu.”

101 Na nikaona mpaka wale wachungaji walisha
kwa wakati wao, na wakaanza kuua na kuharibu
zaidi ya walivyoalikwa, na wakawakabidhi wale
kondoo mikononi mwa simba.

102 Na simba na simbamarara wakala na kuwala
sehemu kubwa ya wale kondoo, na nguruwe wa
mwituni hula pamoja nao; wakauchoma moto
mnara huo na kuibomoa nyumba ile.

103 Na nikahuzunika sana juu ya ule mnara kwa
sababu nyumba hiyo ya kondoo ilibomolewa, na
baadaye sikuweza kuona kama wale kondoo
waliingia katika nyumba hiyo.

104 Na wachungaji na washirika wao
wakawakabidhi wale wanyama-mwitu wale
kondoo, ili wale, na kila mmoja wao akapokea
kwa wakati wake hesabu husika: iliandikwa na
yule mwingine katika kitabu ni wangapi kila
mmoja wao aliwaangamiza.

105 Na kila mmoja aliua na kuharibu wengi zaidi
kuliko ilivyoamriwa; nami nikaanza kulia na
kuomboleza kwa ajili ya kondoo hao.

106 Na hivi katika ono nikaona yule aliyeandika,
jinsi alivyoandika kila mtu aliyeangamizwa

na wale wachungaji, siku baada ya siku, na
kubeba na kuweka chini na kumwonyesha Bwana
wa kondoo kitabu kizima. waliyokuwa
wamefanya, na yote ambayo kila mmoja wao
alikuwa ameyaangamiza, na yote waliyokuwa
wameyaangamiza.

107 Na kitabu kikasomwa mbele ya Bwana wa
kondoo, naye akakitwaa Kile kitabu mkononi
mwake, akakisoma, akatia muhuri na kukiweka
chini.

108 Na mara nikaona jinsi wachungaji
walivyolisha kwa muda wa saa kumi na mbili, na
tazama watatu kati ya wale kondoo waligeuka na
kuja na kuingia na kuanza kuwajenga wote
ambao walikuwa wameanguka chini ya nyumba
hiyo; lakini nguruwe mwitu walijaribu kuwazuia,
lakini hawakuweza.

109 Na wakaanza tena kujenga kama hapo awali,
na wakasimamisha ule mnara, na ukaitwa mnara
mrefu; na wakaanza tena kuweka meza mbele ya
mnara, lakini mikate yote juu yake ilikuwa najisi
na si safi.

110 Na kuhusu haya yote macho ya wale kondoo
yalipofushwa hata wasione, na wachungaji wao
vivyo hivyo; nao wakawakabidhi kwa
wachungaji wao kwa wingi ili waharibiwe, nao
wakawakanyaga kondoo kwa miguu yao na
kuwala.

111 Na Bwana wa kondoo akabaki bila kutikisika
mpaka kondoo wote walitawanyika shambani na
kuchanganyika nao na hawakuwaokoa kutoka
kwa mikono ya wanyama hao.
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112 Na huyu aliyekiandika kitabu akakichukua,
akakionyesha, na akakisoma mbele ya Mola wa
kondoo, na akamsihi kwa ajili yao, na
akamwomba kwa ajili yao, kama
alivyomwonyesha matendo yote ya wachungaji.
akatoa ushuhuda mbele zake dhidi ya wachungaji
wote.

110 Na kuhusu haya yote macho ya wale kondoo
yalipofushwa hata wasione, na wachungaji wao
vivyo hivyo; nao wakawakabidhi kwa
wachungaji wao kwa wingi ili waharibiwe, nao
wakawakanyaga kondoo kwa miguu yao na
kuwala.

108 Na mara nikaona jinsi wachungaji
walivyolisha kwa muda wa saa kumi na mbili, na
tazama watatu kati ya wale kondoo waligeuka na
kuja na kuingia na kuanza kuwajenga wote
ambao walikuwa wameanguka chini ya nyumba
hiyo; lakini nguruwe mwitu walijaribu kuwazuia,
lakini hawakuweza.

109 Na wakaanza tena kujenga kama hapo awali,
na wakasimamisha ule mnara, na ukaitwa mnara
mrefu; na wakaanza tena kuweka meza mbele ya
mnara, lakini mikate yote juu yake ilikuwa najisi
na si safi.

107 Na kitabu kikasomwa mbele ya Bwana wa
kondoo, naye akakitwaa Kile kitabu mkononi
mwake, akakisoma, akatia muhuri na kukiweka
chini. waliyokuwa wamefanya, na yote ambayo
kila mmoja wao alikuwa ameyaangamiza, na yote
waliyokuwa wameyaangamiza.

113 Naye akakitwaa kile kitabu halisi na
kukiweka chini kando Yake na akaondoka.

114 Na nikaona mpaka kwa namna hii
wachungaji thelathini na watano walichukua
malisho, na kwa pamoja walikamilisha vipindi
vyao kama walivyofanya wa kwanza; na wengine
wanawapokea mikononi mwao, ili kuwalisha
kwa ajili ya kipindi chao, kila mchungaji kwa
wakati wake.

115 Na baada ya hayo nikaona katika ono langu
ndege wote wa angani wakija,tai, paka, kunguru;
lakini tai wakawaongoza ndege wote; nao

wakaanza kuwala kondoo hao, na kung'oa macho
yao na kula nyama yao.

116 Na kondoo wakapiga kelele kwa sababu
nyama Yyao ilikuwa ikiliwa na ndege, nami
nikatazama na kuomboleza usingizini juu ya yule
mchungaji aliyechunga kondoo.

117 Nami nikaona hata kondoo hao wakaliwa na
mbwa, na tai, na paka, nao hawakuacha nyama
wala ngozi wala mishipa juu yao mpaka mifupa
yao tu iliposimama hapo; mifupa yao nayo
ikaanguka chini na kondoo wakawa wachache.

118 Na nikaona mpaka wale ishirini na watatu
walikuwa wameanza uchungaji na kukamilisha
katika vipindi vyao kadhaa mara hamsini na nane.

119 Lakini tazama wana-kondoo walibebwa na
wale kondoo weupe, na wakaanza kufungua
macho yao na kuona, na kuwalilia kondoo.

120 Ndio, waliwalilia, lakini hawakusikiliza yale
waliyowaambia, lakini walikuwa viziwi sana, na
macho yao yalipofushwa sana.

121 Na nikaona katika njozi jinsi kunguru
walivyoruka juu ya wale wana-kondoo na
kuchukua mmoja wa wale wana-kondoo, na
kuwavunja-vunja kondoo vipande vipande na
kuwala.

122 Nikaona hata pembe zikakua juu ya wana-
kondoo, na kunguru wakazitupa pembe zao;
nikaona mpaka pembe kubwa ikachipuka katika
mmoja wa hao kondoo, na macho yao
yakafumbuliwa.

123 Na akawatazama na macho Yyao
yakafunguka, na akawalilia kondoo, na kondoo
waume wakaona na wote wakamkimbilia.

124 Na ijapokuwa hayo yote wale tai na tai na
kunguru na paka waliendelea kuwararua kondoo
na kuwarukia na kuwala; bado kondoo walikaa
kimya, lakini kondoo-dume waliomboleza na
kulia.
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125. Na hao kunguru wakapigana naye na
wakatafuta kuangusha pembe yake, lakini
hawakuwa na uwezo juu yake.

126 Tai wote na tai na kunguru na paka
walikusanyika pamoja na wakaja pamoja nao
kondoo wote wa kondeni, ndio, wote
walikusanyika, na kusaidiana kuvunja ile pembe
ya kondoo dume.

127 Na nikaona mpaka upanga mkubwa
ukatolewa kwa kondoo, na kondoo wakaenda
dhidi ya wanyama wote wa mwituni ili kuwaua,
na wanyama wote na ndege wa angani
wakakimbia mbele ya nyuso zao.

128 Na nikamwona yule mtu, ambaye aliandika
kitabu kulingana na amri ya Bwana, mpaka
akakifungua kile kitabu kuhusu maangamizo
ambayo wale wachungaji kumi na wawili wa
mwisho walikuwa wametenda, na kuonyesha
kwamba walikuwa wameharibu zaidi ya
watangulizi wao, mbele za Bwana wa kondoo

129 Nami nikaona hata Bwana wa kondoo
akawajia, akashika fimbo ya ghadhabu yake
mkononi mwake, na kuipiga nchi, na nchi
ikapasuka, na wanyama wote na ndege wote wa
angani wakaanguka kutoka kati ya hao. Kondoo,
na kumezwa katika nchi na kuwafunika.

130 Nami nikaona hata kiti cha enzi kikawekwa
katika nchi nzuri, na Bwana wa kondoo ameketi
juu yake, na huyo mwingine akatwaa vile vitabu
vilivyotiwa muhuri, na kuvifungua vile vitabu
mbele za Bwana wa kondoo.

131 Bwana akawaita wale watu saba wa kwanza
weupe, akawaamuru waletwe mbele yake,
akianza na ile nyota ya kwanza iliyoongoza njia,
nyota zote ambazo matumbo yao yalikuwa kama
ya farasi; nao wakawaleta wote mbele.

132 Akamwambia yule mtu aliyeandika mbele
yake, mmoja wa wale saba weupe, akamwambia,
Watwae wale wachungaji sabini niliowapa
kondoo, na ambao walichukua kwa mamlaka yao
wenyewe wakaua zaidi ya nilivyoamuru.

133 Na tazama wote walikuwa wamefungwa,
nikaona, na wote wakasimama mbele Yake.

134 Na hukumu ilifanyika kwanza juu ya nyota,
na wakahukumiwa na kupatikana na hatia, na
wakaenda mahali pa hukumu, na wakatupwa
katika abiso, lililojaa moto na mwali, na limejaa
nguzo za moto.

135 Na hao wachungaji sabini walihukumiwa na
kupatikana na hatia, nao wakatupwa katika lile
shimo la moto.

136 Na nikaona wakati huo jinsi shimo la kuzimu
lilifunguliwa katikati ya dunia, limejaa moto, nao
wakawaleta wale kondoo waliopofushwa, na
wote  wakahukumiwa na  kuhukumiwa.
kupatikana na hatia na kutupwa katika shimo hili
la moto, nao wakaungua; sasa shimo hili lilikuwa
upande wa kulia wa nyumba hiyo.

137 Nami nikaona wale kondoo wakiungua na
mifupa yao ikiwaka moto.

138 Na nikasimama kuona mpaka wakaikunja
nyumba ile ya zamani; wakazichukua nguzo zote,
na mihimili yote na mapambo ya nyumba wakati
huo huo yakakunjwa pamoja nayo, wakaichukua
na kuiweka mahali upande wa kusini wa nchi.

139 Nami nikaona hata Bwana wa kondoo
alipoleta nyumba mpya kubwa na iliyotukuka
kuliko ile ya kwanza, akaisimamisha mahali pa
ile ya kwanza iliyokunjwa; nguzo zake zote
zilikuwa mpya, na mapambo yake yalikuwa
mapya na makubwa kuliko wale wa kwanza, yule
mzee aliowatwaa, na kondoo wote walikuwa
ndani yake.

140 Kisha nikaona kondoo wote waliosalia, na
wanyama wote wa juu wa nchi, na ndege wote wa
angani, wakianguka chini na kuwasujudia
kondoo hao, na kuwasihi na kutii katika kila
jambo.

141 Na baada ya hapo wale watatu waliokuwa
wamevaa mavazi meupe na kunishika kwa
mkono wangu ambao walikuwa wameninyanyua
hapo awali, na mkono wa yule kondoo dume pia
ukinishika, wakanichukua na kuniweka chini
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katikati ya wale kondoo. kabla hukumu

haijafanyika.

142 Na hao kondoo wote walikuwa weupe, na
sufu yao ilikuwa nyingi na safi.

143 Na wote waliokuwa wameangamizwa na
kutawanywa, na wanyama wote wa mwituni, na
ndege wote wa angani, wakakusanyika katika
nyumba hiyo, na Bwana wa kondoo akafurahi
kwa furaha kuu kwa sababu wote walikuwa
wema na walikuwa wamerudi.

144 Na nikaona hadi wakauweka chini ule
upanga, ambao walikuwa wamepewa kondoo, na
wakaurudisha ndani ya nyumba, na ulikuwa
umetiwa muhuri mbele ya uwepo wa Bwana, na
kondoo wote walialikwa kwenye nyumba hiyo,
lakini haikuwashikilia.

145 Na macho yao wote yakafumbuliwa, na
wakaona wema, na hapakuwa na hata mmoja kati
yao ambaye hakuwaona.

146 Na nikaona kwamba nyumba hiyo ilikuwa
kubwa na pana na imejaa sana.

147 Na nikaona kwamba fahali mweupe
alizaliwa, mwenye pembe kubwa na wanyama
wote wa mwituni na ndege wote wa angani
walimwogopa na kumsihi sikuzote.

148 Na nikaona mpaka vizazi vyao vyote
viligeuzwa, na wote wakawa mafahali weupe; na
yule wa kwanza akawa mwana-kondoo, na yule
mwana-kondoo akawa mnyama mkubwa,
mwenye pembe nyeusi juu ya kichwa chake; na
Bwana wa kondoo akafurahi juu yake na juu ya
ng'ombe wote.

149 Nami nikalala katikati yao, nikaamka na
kuona kila kitu.

150 Haya ndiyo maono niliyoyaona nikiwa
nimelala, nikaamka na nikamhimidi Bwana wa
Roho wa haki na kumpa utukufu.

151 Kisha nikalia kwa kilio kikubwa na machozi
yangu hayakukaa mpaka sikuweza kustahimili
tena. Nilipoyaona yalitiririka kwa sababu ya yale

niliyoyaona; kwa maana kila Kitu kitakuja na
kutimizwa, na matendo yote ya wanadamu kwa
mpangilio wao yalionyeshwa kwangu.

152 Usiku huo nilikumbuka ile ndoto ya kwanza,
na kwa gajili yake nililia na kufadhaika—kwa
sababu nilikuwa nimeona maono hayo.

KITABU CHA 5: WARAKA WA HENOKO
SURAYA1
Mwongozo wa Henoko

1 Na sasa, mwanangu Methusela, waite ndugu
zako wote na ukusanyike pamoja kwangu wana
wote wa mama yako; Kwa maana neno linaniita,
na roho imemiminwa juu yangu ili nikuonyeshe
yote yatakayokupata wewe milele.

2 Na huko Methusela akaenda na kuwaita ndugu
zake wote na kuwakusanya jamaa zake.

3 Naye akazungumza na wana wote wa haki na
kusema: “Sikieni, enyi wana wa Henoko, maneno
yote ya baba yenu, msikilize sawasawa sauti ya
kinywa changu, maana nawasihi na kuwaambia,
wapenzi;

4 Penda unyoofu na uende humo. Wala
msiukaribie unyofu kwa mioyo miwili, wala
msishirikiane na wenye mioyo miwili, Bali
wanangu endeni katika haki.

5 Na itakuongoza katika njia njema, na haki
itakuwa rafiki yako.

6 Kwa maana najua ya kuwa jeuri itaongezeka
duniani, na adhabu kubwa itatolewa duniani, na
uovu wote utakoma;

7 Na udhalimu utakamilika tena duniani, na
matendo yote ya udhalimu na udhalimu, na uasi
utakuwa na nguvu kwa viwango viwili.

8 Na wakati dhambi na udhalimu na kufuru, Na
jeuri katika kila aina ya matendo huongezeka. Na
uasi na uadui na uchafu huongezeka. Adhabu
kubwa itakuja kutoka mbinguni juu ya hawa
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wote. Na Bwana mtakatifu atakuja na ghadhabu
na adhabu. Ili kutekeleza hukumu duniani.

9 Katika siku hizo jeuri itakatwa kutoka kwenye
mizizi yake, na mizizi ya udhalimu pamoja na
udanganyifu, nao wataangamizwa kutoka chini
ya mbingu.

10 Na sanamu zote za mataifa zitaachwa, na
mahekalu kuteketezwa kwa moto, na kuyaondoa
katika dunia yote, na kutupwa katika hukumu ya
moto, na kuangamia katika ghadhabu na hukumu
kali milele.

11 Na wenye haki wataamka katika usingizi wao,
na hekima itainuka na kupewa.

12 Na baada ya hayo mizizi ya udhalimu
itakatwa, na wenye dhambi wataangamizwa kwa
upanga na wale wanaokufuru wataangamizwa
kila mahali, na wale wanaopanga jeuri na wale
wanaokufuru wataangamia kwa upanga.

13 Na sasa ninawaambia, wanangu, na
kuwaonyesha njia za haki na njia za jeuri.

14 Ndio, nitawaonyesha tena ili mjue Kkile
kitakachotokea.

15 Basi sasa, wanangu, nisikilizeni, mkaende
katika mapito ya haki, wala msitembee katika njia
za udhalimu; Kwa maana wote waendao katika
njia za udhalimu watapotea milele."

SURA YA?2
Hekima ya Henoko

1 Kitabu kilichoandikwa na Henoko. Henoko
kweli aliandika fundisho hili kamili la hekima,
lililosifiwa na watu wote na mwamuzi wa dunia
yote kwa ajili ya watoto wangu wote watakaokaa
juu vya dunia. Na kwa vizazi vijavyo
vitashikamana na uadilifu na amani.

2 “Msifadhaike mioyoni mwenu kwa ajili ya
nyakati; kwa maana Yeye aliye Mtakatifu na
Mkuu ameweka siku kwa ajili ya mambo yote.

3 Na mwenye haki ataamka kutoka usingizini,
atasimama na kutembea katika njia za haki na njia
yake yote na mazungumzo yatakuwa Katika
wema na neema ya milele.

4 Atamfadhili mwenye haki na kumpa unyoofu
wa milele, naye atampa uwezo ili awe na wema
na uadilifu.

5 Naye atatembea katika nuru ya milele.

6 Na dhambi itaangamia gizani milele, wala
haitaonekana tena tangu siku hiyo hata milele."”

7 Na baada ya hayo Henoko alitoa na kuanza
kusimulia kutoka katika vitabu.

8 Na Henoko akasema: “Kuhusu watoto wa
uadilifu na kuhusu wateule wa ulimwengu, na
kuhusu mmea wa uadilifu, nitasema mambo
haya.

9 Ndio, mimi Henoko nitawatangazia, wanangu:
kulingana na yale yaliyonitokea katika ono la
mbinguni, na ambayo nimejua kupitia neno la
malaika watakatifu, na kujifunza kutoka kwa
mbao za mbinguni.

10 Na Henoko akaanza kusimulia kutoka kwenye
vitabu na kusema:

11 “Mimi nilizaliwa siku ya saba katika juma la
kwanza, wakati hukumu na haki bado alivumilia.

12 Na baada yangu kutainuka katika juma la pili
uovu mkuu, na udanganyifu utakuwa umezuka;
na ndani yake kutakuwa na mwisho wa kwanza.

13 Na ndani yake mtu ataokolewa; na baada ya
kukomeshwa udhalimu kutakua na sheria
itawekwa kwa ajili ya wenye dhambi.

14 Na baada ya hayo katika juma la tatu
mwishoni mwake mtu atachaguliwa kuwa mmea
wa hukumu ya haki na uzao wake utakuwa mmea
wa haki milele.

15 Na baada ya hayo, katika juma la nne, mwisho
wake, Maono ya watakatifu na wenye haki
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yataonekana, na sheria kwa vizazi vyote na
itafanywa kwa ajili yao.

16 Na baada ya hayo katika juma la tano, katika
kufungwa kwake, nyumba ya utukufu na utawala
itajengwa milele.

17 Na baada ya hayo katika juma la sita wote
wanaoishi ndani yake watapofushwa, na mioyo
yao wote itaiacha hekima bila kumcha Mungu.

18 Na ndani yake mtu atapanda; na katika
kufungwa kwake nyumba ya utawala
itateketezwa kwa moto, na kabila yote ya mzizi
mteule watatawanywa.

19 Na baada ya hayo katika juma la saba kizazi
kilichoasi kitatokea, na mengi yatakuwa matendo
yake, na matendo yake yote yatakuwa ni upotovu.

20 Na mwisho wake watachaguliwa, wateule
wenye haki wa mmea wa milele wa haki kupokea
mafundisho mara saba kuhusu uumbaji wake
wote.

21 Kwani ni nani kati ya watoto wote wa
wanadamu ambaye anaweza kusikia sauti ya
Mtakatifu bilakusumbuliwa?

22 Na ni nani awezaye kuwaza mawazo yake?

23 Na ni nani ambaye anaweza kuona kazi zote
za mbinguni?

24 Na jinsi gani kungekuwa na mtu ambaye
angeweza kutazama mbingu, na ambaye yuko
huko? ambaye angeweza kuelewa mambo ya
mbinguni na kuona nafsi au roho na angeweza
kusema hayo, au kupaa na kuona miisho yao yote
na kuwawazia au kufanya kama wao?

25 Na ni nani kati ya watu wote ambaye
angeweza kujua ni nini upana na urefu wa dunia,
na ni nani ambaye ameonyeshwa Kkipimo chao
wote?

26 Au je, kuna yeyote awezaye kuutambua urefu
wa mbingu na jinsi kimo chake kilivyo kikubwa,
na juu ya msingi wake ni nini?

27 Na sasa ninawaambia, wanangu, pendani haki
na tembeeni humo; kwa maana njia za haki
zastahili  kibali lakini njia za udhalimu
zitaharibiwa na kutoweka ghafla.

28 Na watu fulani wa kizazi cha kizazi njia za
jeuri na mauti zitafunuliwa, nao watajiweka
mbali nazo, wala hawatazifuata.

29 Na sasa ninawaambia nyinyi wenye haki:
Msitembee katika njia za uovu, wala katika njia
za mauti, na msiyakaribie, msije mkaangamizwa.

30 Bali tafuteni na kujichagulia haki na uzima
mteule, mkaende katika njia za amani, nanyi
mtaishi na kufanikiwa.

31 Na yashikeni maneno yangu katika mawazo
ya mioyo yenu na msiyaruhusu yafutiliwe mbali
kutoka mioyoni mwenu; Kwa maana najua ya
kuwa wenye dhambi watawajaribu watu kwa
kudhulumu hekima ili isipatikane mahali pake, na
majaribu yo yote yasiweze kupungua.

32 Ole wao wajengao udhalimu na uonevu, na
kuweka udanganyifu kuwa msingi; Maana
watapinduliwa ghafula, wala hawatakuwa na
amani.

33 Ole wao wajengao nyumba zao katika dhambi;
Kwa maana kutoka katika misingi yao yote
watapinduliwa, na kwa upanga wataanguka.

34 Na wale wanaopata dhahabu na fedha katika
hukumu wataangamia kwa ghafula.

35 Ole wenu, enyi matajiri, kwa maana
mmetumainia mali zenu na mtaondoka katika
mali zenu kwa sababu hamkumkumbuka Aliye
juu siku za utajiri wako.

36 Mmefanya makufuru na uovu, na mmekuwa
tayari kwa siku ya machinjo, siku ya giza na siku
ya hukumu kuu.

37 Hivi ninasema na kuwatangazia: Yeye
aliyewaumba atawaangusha na kwa kuanguka
kwenu hakutakuwa na huruma, na Muumba wenu
atafurahia maangamizo yenu.
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38 Na wenye haki wenu katika siku hizo
watakuwa aibu kwa wakosaji na wasiomcha
Mungu.

39 Laiti macho yangu yangekuwa wingu la maji
ili nikulilie, na kumwaga machozi yangu kama
wingu la maji, Ili nipate kupumzika na taabu
yangu ya moyo!

40 Ni nani aliyekuruhusu kutenda matukano na
uovu?

41 Na hivyo hukumu itawapata ninyi, wenye
dhambi.

42 Enyi wenye haki, msiwaogope wakosaji;
Kwani tena Bwana atawatia mikononi mwenu, ili
muweze kutekeleza hukumu juu yao kulingana na
tamaa zenu.

43 Ole wenu ninyi mnaotimiza laana zisizoweza
kubadilishwa; basi, uponyaji utakuwa mbali
nanyi kwa sababu ya dhambi zenu.

44 Ole wako wewe unayemlipa jirani yako
mabaya; Maana mtalipwa sawasawa na matendo
yenu.

45 Ole wenu, mashahidi wa uongo, na wale
wanaopima udhalimu, kwani mtaangamia ghafla.

46 Ole wenu ninyi wenye dhambi! kwa maana
mtatolewa na kuteswa kwa sababu ya udhalimu,
na nira yake itakuwa nzito juu yenu.

47 lweni na tumaini, enyi wenye haki; kwa kuwa
wakosefu wataangamia kwa ghafula mbele yenu,
nanyi mtawatawala kwa kadiri ya tamaa zenu.

48 Na katika siku ya dhiki ya wenye dhambi
watoto wenu watapanda na kupanda kama tai, na
juu zaidi ya tai kutakuwa na kiota chenu, nanyi
mtapanda na kuingia kwenye mashimo ya dunia,
na mapango ya miamba milele kama nyanga
mbele ya wasio haki, na ving'ora vitaugua kwa
ajili yenu na kulia.

49 Kwa hiyo msiogope, ninyi ambao mmeteseka;
Kwa maana uponyaji utakuwa sehemu yako, na

mwanga mkali utakuangazia, na sauti ya
kupumzika mtasikia kutoka mbinguni.

50 Ole wenu, nyinyi wenye dhambi, kwa kuwa
utajiri wenu huwafanya monekane kama wenye
haki lakini mioyo yenu inawashuhudia kuwa
watenda dhambi, na ukweli huu utakuwa
ushuhuda dhidi yenu kwa ukumbusho wa
matendo maovu.

51 Ole wenu ninyi mnaokula ngano iliyo bora na
kunywa divai katika mabakuli makubwa, na
kuwakanyaga wanyonge kwa nguvu zenu.

52 Ole wenu ninyi mnaokunywa maji ya kila
chemchemi; Kwa maana mtaangamizwa na
kunyauka ghafula, kwa sababu mmeiacha
chemchemi ya uzima.
53 Ole wenu ninyi mtendao maovu na
udanganyifu na makufuru!

54 Ole wenu, ninyi wenye nguvu, mnaowaonea
wenye haki kwa uwezo; Kwa maana siku ya
uharibifu wako inakuja.

55 Katika siku hizo siku nyingi na nzuri zitakuja
kwa wenye haki, siku ya hukumu yako.

SURA YA 3
Hekima ya Henoko

1 Enyi wenye haki, aminini kwamba wenye
dhambi watatahayarika na kuangamia katika siku
ya udhalimu.

2 Ifahamike kwenu kwamba Aliye Juu
anakumbuka uharibifu wenu na malaika wa
mbinguni wanashangilia juu ya kuangamizwa
kwenu.

3 Mtafanya nini, nyinyi wenye dhambi, na
mtakimbilia wapi siku ile ya hukumu
mtakaposikia sauti ya maombi ya wenye haki?

4 Ndio, mtakuwa kama wale ambao neno hili
litakuwa ushuhuda kwao: "Mmekuwa marafiki
wa wakosaji."
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5 Na siku hizo maombi ya mwenye haki
yatamfikia Bwana na kwako siku ya hukumu
yako itakuja.

6 Na maneno yote ya udhalimu wenu yatasomwa
mbele za Aliye Mtakatifu Mkuu na nyuso zenu
zitafunikwa na aibu, naye ataikataa kila kazi
ambayo imejengwa juu ya udhalimu.

7 Ole wenu, ninyi wenye dhambi, mnaokaa
katikati ya bahari na nchi kavu, ambao
kumbukumbu yao ni mbaya juu yenu.

9 Ndio na kama maji uwongo wenu utatiririka
kwa maana utajiri wenu hautadumu lakini upesi
utapanda kutoka kwenu; Kwa maana mmevipata
vyote kwa udhalimu na mtatolewa kwa laana kuu.

10 Na sasa naapa kwenu, kwa wenye hekima na
wapumbavu kwa maana mtapata uzoefu
mbalimbali duniani.

11 Maana ninyi wanaume mtavaa mapambo
mengi kuliko mwanamke, na mavazi ya rangi
zaidi kuliko ya bikira; Katika enzi, na fahari, na
uweza, na fedha, na dhahabu, na zambarau, na
fahari, na chakula, watamwagwa nje kama maji.

12 Kwa hivyo watakuwa wamepungukiwa katika
mafundisho na hekima na wataangamia kwa hayo
pamoja na mali zao.

13 Na kwa utukufu wao wote na fahari yao, na
kwa aibu na katika mauaji na katika unyonge
mkuu roho zao zitatupwa katika tanuru ya moto.

14 Nimewaapia ninyi wenye dhambi, kama vile
mlima haujafanywa mtumwa, wala mlima
haujawa mjakazi wa mwanamke.

15 Hata hivyo, dhambi haijatumwa duniani lakini
mwanadamu ameiumba mwenyewe, na chini ya
laana kuu wataanguka wale wanaoitenda.

16 Na mwanamke hakupewa tasa, lakini kwa ajili
ya kazi ya mikono yake mwenyewe hufa bila
mtoto.

17 Nimekuapia ninyi, ninyi wenye dhambi, kwa
Mtakatifu Mkuu; Kwamba matendo yenu maovu

yote yanafichuliwa mbinguni na kwamba hakuna
matendo yenu yoyote ya uonevu ambayo
yamefichwa na kufichwa.

17 Nimekuapia ninyi, ninyi wenye dhambi, kwa
Mtakatifu Mkuu; Kwamba matendo yenu maovu
yote yanafichuliwa mbinguni na kwamba hakuna
matendo yenu yoyote ya uonevu ambayo
yamefichwa na kufichwa.

18 Wala usifikiri katika roho yako wala usiseme
moyoni mwako kwamba hujui na kwamba huoni
kwamba kila dhambi huandikwa kila siku
mbinguni mbele za Aliye Juu Zaidi.

19 Tangu sasa na kuendelea mnajua kwamba
ukandamizaji wenu wote ambao kwa huo
mnadhulumu umeandikwa kila siku hadi siku ya
hukumu yenu.

20 Ole wenu, ninyi wapumbavu, kwa maana kwa
upumbavu wenu mtaangamia;

21 Na sasa, jueni kwamba mmejitayarisha kwa
ajili ya siku ya maangamizo; kwa maana hamjui
ukombozi; kwani mmekuwa tayari kwa siku ya
hukumu kuu, kwa siku ya dhiki na aibu kubwa
kwa roho zenu.

22 Ole wenu, ninyi wenye moyo mgumu,
mnaotenda uovu na kula damu! Kutoka kwa
wema wote ambao Bwana Aliye Juu ameweka
kwa wingi duniani; kwa hiyo hamtakuwa na
amani.

23 Ole wenu ninyi mnaopenda matendo maovu!
Jueni kwamba mtatiwa mikononi mwa watu
wema, nao watakukatieni shingo zenu na
kukufisheni, wala hawatakuhurumieni.

24 Ole wenu ninyi mnaofurahia dhiki ya wenye
haki; Kwa maana hakuna kaburi litakalochimbwa
kwa ajili yako.

25 Ole wenu ninyi mnaodharau maneno ya
wenye haki; Kwa maana hamtakuwa na
matumaini ya uzima.

26 Ole wenu ninyi mnaoandika maneno ya
uwongo na yasiyomcha Mungu; Kwa maana
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wanaandika uwongo wao ili watu wasikie na
kuwafanyia jirani zao mambo yasiyo ya Mungu.

27 Kwa hiyo hawatakuwa na amani ila watakufa
kifo cha ghafla.

28 Ole wenu ninyi mtendao kazi za maovu ha
kujisifu kwa kusema uongo na kuwatukuza:
Mtaangamia, wala hamtakuwa na maisha ya
furaha.

29 Ole wao wanaopotosha maneno ya unyoofu na
kuasi sheria ya milele, na kujigeuza wawe watu
wasiokuwa wakosaji;

30 Siku zile, jitayarisheni, enyi wenye haki,
kuinua dua zenu ziwe ukumbusho, na kuziweka
kama ushuhuda mbele ya malaika, ili kwamba
dhambi za wakosaji ziwe ukumbusho mbele zake
Aliye Juu Zaidi.

31 Katika siku hizo mataifa yatavurugwa, na
jamaa za mataifa watainuka siku ya uharibifu.

32 Na katika siku hizo walio maskini watatoka na
kuwachukua watoto wao na kuwaacha, hata
watoto wao wataangamia kwa ajili  yao;
watawaacha watoto wao wanyonyao, wala
hawatarudi kwao, wala hawatawahurumia
wapenzi wao.

33 Natena ninaapa kwenu, nyinyi wenye dhambi,
kwamba dhambi imetayarishwa kwa siku ya
umwagaji damu usiokoma.

34 Na wale wanaoabudu mawe, na sanamu za
kuchonga za dhahabu na fedha na mbao na
udongo, na wale wanaoabudu roho chafu na
mashetani, na kila aina ya sanamu zisizo na ujuzi,
hawatapata msaada wowote kutoka kwao.

35 Na watakuwa wasiomcha Mungu kwa sababu
ya upumbavu wa mioyo yao na macho yao
yatapofushwa kwa hofu ya mioyo yao na kwa
maono katika ndoto zao.

37 Lakini katika siku hizo heri wale wote
wanaokubali maneno ya hekima, na kuyaelewa,
na kuyashika mapito ya Aliye Juu Zaidi, na
kutembea katika njia ya uadilifu Wake, na

wasiwe  wasiomcha
wasiomcha  Mungu;
wataokolewa.

Mungu
Kwa

pamoja na
maana  hao

38 Ole wenu ninyi mnaoeneza mabaya kwa jirani
zenu; Kwa maana mtauawa katika kuzimu.

39 Ole wenu ninyi mnaofanya vipimo vya
udanganyifu na uongo, na kusababisha uchungu
duniani; Maana kwa hayo wataangamizwa
kabisa.

40 Ole wenu ninyi mnaojenga nyumba zenu kwa
taabu ya watu wengine, na vifaa vyao vyote vya
ujenzi ni matofali na mawe ya dhambi;
Nawaambia hamtakuwa na amani.

41 Ole wao wanaokataa kadiri na urithi wa milele
wa baba zao, na ambao nafsi zao zinafuata
masanamu; Kwa maana hawatakuwa na raha.

42 Ole wao watendao maovu na kusaidia
udhalimu, na kuwaua jirani zao mpaka siku ya
hukumu kuu.

43 Kwa maana atautupa utukufu wenu, na kuleta
taabu juu ya mioyo yenu, na kuwasha hasira yake
kali na kuwaangamiza ninyi nyote kwa upanga;
Na watakatifu wote na wenye haki watakumbuka
dhambi zako.

44 Na katika siku hizo mahali pamoja baba na
wana wao watapigwa na ndugu mmoja kwa
mwingine wataanguka katika kifo mpaka mito ya
maji ikamwagika na damu yao.

45 Kwa maana mtu hatauzuia mkono wake
asiwaue wanawe na wanawe, na mkosaji
hatauzuia mkono wake kwa ndugu yake mwenye
heshima;

46 Na farasi atakwenda mpaka kifuani katika
damu ya wakosaji, na gari la vita litazamishwa
hadi kimo chake.

47 Katika siku hizo malaika watashuka katika
mahali pa siri na kuwakusanya pamoja mahali
pamoja wale wote walioleta chini dhambi na
Aliye Juu Zaidi atainuka siku hiyo ya hukumu ili
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kutekeleza hukumu kuu miongoni mwa wenye
dhambi.

48 Na juu ya wote walio wema na watakatifu
atawawekea walinzi kutoka miongoni mwa
malaika watakatifu wawalinde kama mboni ya
jicho mpaka atakapomaliza uovu wote na dhambi
zote, na wajapolala usingizi mrefu, hawata ogopa
kitu.

49 Na watoto wa dunia watawaona wenye
hekima katika usalama, na wataelewa maneno
yote ya kitabu hiki, na kutambua kwamba utajiri
wao hautaweza kuwaokoa katika kuangushwa
kwa dhambi zao.

50 Ole wenu, wenye dhambi, siku ya dhiki kuu,
ninyi mnaowatesa wenye haki na kuwateketeza
kwa moto;

51 Ole wenu, ninyi wenye mioyo migumu,
mnaokesha ili kupanga uovu;

52 Ole wenu, ninyi wenye dhambi, kwa sababu
ya maneno ya vinywa vyenu, na kwa ajili ya
matendo ya mikono yenu ambayo imetenda
maasi. Katika miali ya moto inayowaka mbaya
zaidi kuliko moto mtateketezwa.

53 Na sasa jueni ya kwamba atawauliza kutoka
kwa Malaika katika vitendo vyenu mbinguni,
kutoka jua na mwezi na nyota kwa ajili ya dhambi
zenu kwa sababu juu ya nchi mnawahukumu
wenye haki.

54 Na atawaitieni kila mawingu na ukungu na
umande na mvua. kwani wote watazuiliwa kwa
ajili yenu wasishuke juu yenu, na watakumbuka
dhambi zenu.

55 Basi sasa toeni zawadi kwa mvua ili isizuiliwe
kuwanyeshea, wala umande utakapopokea
kutoka kwenu dhahabu na fedha ili ishuke.

56 Theluji ya theluji na theluji, na dhoruba zote
za theluji, pamoja na mapigo yao Yyote,
zitakapowapata ninyi, katika siku hizo
hamtaweza kusimama mbele yao.

SURA YA 4
Hekima ya Henoko

1 Ziangalieni mbingu, enyi wana wa mbinguni,
na kila kazi yake aliye juu, mcheni yeye, wala
msifanye uovu mbele zake.

2 lkiwa atafunga madirisha ya mbinguni, na
akaizuia mvua na umande kushuka juu ya ardhi
kwa ajili yenu, basi mtafanya nini?

3 Na akikupelekeeni hasira yake kwa sababu ya
vitendo vyenu, basi hamwezi kumwomba; kwa
maana mlisema maneno ya kiburi na jeuri juu ya
haki yake; kwa hiyo hamtakuwa na amani.

4 Je! hamuwaoni mabaharia wa meli, jinsi meli
zao zinavyosukumwa huku na huku na mawimbi,
na kutikiswa na upepo, na kuwa katika taabu
kubwa?

5 Na kwa hiyo wanaogopa kwa sababu mali zao
zote nzuri huingia baharini pamoja nao, na wana
mawazo maovu ya moyoni kwamba bahari
itawameza na wataangamia humo.

6 Je! Bahari yote, na maji yake yote, na mienendo
yake yote si kazi yake aliye juu?

7 Na kwa kukemea kwake huogopa na kukauka,
na samaki wake wote hufa na vyote vilivyomo
ndani yake; Bali nyinyi wakosefu mliomo katika
ardhi hamumwogopi Yeye.

8 Kwani hakuziumba mbingu na ardhi na
vilivyomo?

9 Ni nani aliyewapa ufahamu na hekima kila kitu
kiendacho juu ya nchi na baharini?

10 Je, mabaharia wa meli hawaogopi bahari?
Lakini wakosefu hawamwogopi Aliye Juu.

11 Katika siku zile atakapo waleteeni moto mkali,
mnatakaa wapi? nanyi mtapata wapi ukombozi?

12 Na atakapo kufunulia neno lake, je,
hamtaogopa? Na mianga yote itaingiwa na hofu
kuu na dunia yote itatetemeka.
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13 Na malaika wote watatekeleza amri yao na
watatafuta kujificha kutoka kwa uwepo wa
Utukufu Mkuu, na watoto wa dunia
watatetemeka; nanyi wenye dhambi mtalaaniwa
milele, wala hamtakuwa na amani.

14 Msiogope, enyi nafsi za wenye haki na muwe
na matumaini ninyi ambao mmekufa katika haki.

15 Wala usihuzunike ikiwa nafsi yako imeshuka
katika kuzimu kwa huzuni, na kwamba katika
maisha yako mwili wako haukufanya kazi
sawasawa na wema wako, bali ungojee siku ya
hukumu ya wakosaji na siku ya laana na adhabu.

16 Na mkifa wakosefu husema juu yenu: Kama
tunavyokufa, ndivyo wanavyokufa watu wema,
na wanapata faida gani kwa matendo yao?
Tazama, kama wao wanakufa katika huzuni na
giza, na wana nini wanacho zaidi ya sisi?

17 Nawaambia, Enyi wenye dhambi, mnaridhika
kula na kunywa, na kuiba na kufanya dhambi, na
kuwavua nguo watu, na kujipatia mali, na kuona
siku njema. Je! Jeuri hupatikana ndani yao hadi
kufa kwao?

18 Hata hivyo waliangamia na roho zao zilishuka
kuzimu katika dhiki.”

SURA YA5
Hekima ya Henoko

1 Kitabu kingine ambacho Henoko alikiandika
kwa ajili ya mwanawe Methusela na kwa wale
watakaokuja baada yake, na kushika sheria katika
siku za mwisho.

2 Ninyi mliotenda mema mtangojea siku hizo,
hata mwisho wa wale watendao maovu; na
mwisho wa nguvu za wapotovu.

3 Na ngojeni kwa kweli hadi dhambi itakapopita,
kwani majina yao yatafutwa kutoka katika kitabu
cha uzima na kutoka katika vitabu vitakatifu, na
uzao wao utaangamizwa milele, na roho zao
zitauawa, na watalia. na kufanya maombolezo
katika jangwa lenye machafuko, na katika moto
watateketezwa; maana hakuna ardhi huko.

4 Kisha nikaona huko Kkitu kama wingu
lisiloonekana; kwa maana kwa sababu ya kina
chake sikuweza kutazama juu, na nikaona mwali
wa moto ukiwaka kwa uangavu, na vitu kama
milima yenye kung'aa vikizunguka na kufagia
huko na huko.

5 Kisha nikamwuliza mmoja wa wale malaika
watakatifu ~ waliokuwa pamoja nami na
kumwambia: “Ni kitu gani hiki chenye kung’aa?

6 Akaniambia, Mahali hapa unapoona,
zimewekwa roho za wenye dhambi, na
watukanaji, na watenda maovu, na wale
wanaopotosha neno lo lote alilolinena Bwana
kwa vinywa vya manabii. mambo yatakayokuwa.

7 Kwa maana baadhi yake zimeandikwa na
kuandikwa juu mbinguni, ili malaika wazisome
na kujua yatakayowapata wenye dhambi, na roho
za wanyenyekevu, na za wale ambao wameitesa
miili yao na kulipwa na Mungu.

8 Na juu ya wale walioaibishwa na watu waovu:
ambao wanampenda Mungu na hawapendi
dhahabu, wala fedha, wala kitu cho chote kizuri
kilicho katika dunia, bali walitoa miili yao
katika mateso.

9 Ambao, tangu kuumbwa kwao, hawakutamani
chakula cha dunia, bali waliona kila kitu kama
pumzi ya kupita, wakaishi sawasawa, naye
Bwana aliwajaribu sana, na roho zao zikaonekana
kuwa safi ili walibariki jina lake.

10 Na baraka zote zilizokusudiwa kwao
nimezisimulia katika vitabu.

11 Naye amewawekea malipo yao, kwa sababu
wameonekana kuwa wameipenda mbingu kuliko
maisha yao vya ulimwengu, na ingawa
walikanyagwa chini ya miguu ya watu waovu na
kupata dhuluma na kutukanwa kutoka kwao na
kuaibishwa. lakini walinibariki Mimi.

12 Na sasa nitaita roho za wema walio wa kizazi
cha nuru, na nitawabadilisha wale waliozaliwa
gizani, ambao Kkatika mwili hawakulipwa
heshima ambayo uaminifu wao ulistahili.
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13 Nami nitawatoa katika nuru ing’aayo wale
waliolipenda jina langu takatifu, name
nitawaketisha kila mtu katika kiti chake cha enzi
cha heshima.

14 Nao watakuwa waangavu kwa nyakati zisizo
na hesabu; kwa maana haki ni hukumu ya
Mungu; kwa maana atawapa waaminifu katika
kao la njia zilizonyooka.

15 Na watawaona wale waliozaliwa, gizani
wakiongozwa kwenye giza, na wenye haki
watang'aa.

16 Na wakosefu watapiga kelele na kuwaona
wanang’aa, nao watakwenda walikoandikiwa
siku na majira.”

SURA YA G

Ufunuo wa Henoko

1 Nawaapia ninyi ya kwamba malaika mbinguni
wanawakumbuka kwa wema mbele ya utukufu
wake Mkuu; na majina yenu yameandikwa mbele
ya utukufu wake Mkuu.

2 Uwe na matumaini; kwa maana hapo kwanza
mlitahayarishwa kwa sababu ya ugonjwa na
dhiki; lakini sasa mtang'aa kama mianga ya
mbinguni, mtang'aa ha mtaonekana, na milango
ya mbinguni itafunguliwa kwenu.

3 Na katika kilio chenu, lieni hukumu, na
itaonekana kwenu; kwa maana dhiki yako yote
itajiliwa juu ya wakuu, na wote waliowasaidia
wale waliokuteka nyara.

4 lweni na tumaini, na msitupe mbali matumaini
yenu kwani mtakuwa na shangwe kuu kama
malaika wa mbinguni.

5 Mtalazimika kufanya nini?

6 Hamtalazimika kujificha siku ya hukumu kuu
na hamtaonekana kuwa wenye dhambi, na
hukumu ya milele itakuwa mbali nanyi kwa
vizazi vyote vya ulimwengu.

7 Na sasa msiogope, enyi wenye haki,
mtakapowaona wakosaji wakizidi kuwa hodari

na kufanikiwa katika njia zao, msishirikiane nao,
bali jitengeni na udhalimu wao; Kwa maana
mtakuwa marafiki wa majeshi ya mbinguni.

8 Na, ingawa wenye dhambi husema: “Dhambi
zetu zote hazitatafutwa na kuandikwa,” hata
hivyo wataandika dhambi zako zote kila siku.

9 Na sasa ninawaonyesha kwamba nuru na giza,
mchana na usiku, huona dhambi zenu zote.

10 Msiwe kama wasiomcha Mungu mioyoni
mwenu, wala msiseme uwongo, wala msibadili
maneno ya unyoofu, wala msishike maneno ya
uwongo, wala msichukue. Hesabu ya sanamu
zenu; kwa maana uongo wako wote na uasi wako
wote hautokani na haki, bali dhambi kuu.

11 Na sasa najua fumbo hili, kwamba wenye
dhambi watabadili na kupotosha maneno ya haki
kwa njia nyingi, na watasema maneno maovu, na
kusema uwongo, na kutenda udanganyifu mkuu,
na kuandika vitabu kuhusu maneno yao.

12 Lakini watakapoandika maneno yangu yote
kwa kweli katika lugha zao, na wasibadili au
kupunguza neno lo lote katika maneno yangu,
bali waandike yote kwa kweli - yote
niliyoshuhudia juu yao kwanza.

13 Kisha, ninajua fumbo lingine, kwamba vitabu
vitatolewa kwa wenye haki na wenye hekima
kuwa sababu ya furaha na unyoofu na hekima

nyingi.

14 Na watapewa vitabu, na wataviamini na
kuvifurahia, na ndipo watalipwa wale wema wote
waliojifunza humo njia zote za unyoofu.

15 Katika siku hizo Bwana aliamuru kuwaita na
kuwashuhudia wana wa dunia kuhusu hekima
yao: “Waonyeshe, kwa maana ninyi ni viongozi
wao na malipo juu ya dunia yote.

16 Kwa maana mimi na mwanangu tutaungana
pamoja nao milele katika njia za unyofu maishani
mwao; nanyi mtakuwa na amani; furahini, enyi
wana wa uadilifu. Amina."”
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